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МАРК РЮТТЕ:
 «Це робить нас більш 

сфокусованими та 
послідовними в тому, 

щоб надати Україні все, 
чого вона потребує, щоб 

боротися як проти росії,  
так і проти 

північнокорейських 
військових».

Випуск ОВДП — плюс 
у держбюджет 

ФІНАНСИ. У жовтні 2024 року Міністерство фінансів залучило 
рекордну суму від випуску державних облігацій — 106,9 млрд грн в 
еквіваленті: 83,4 млрд грн, 569 млн доларів США.

Військові облігації становили майже 82,8 млрд грн із загального 
обсягу випущених держоблігацій за жовтень 2024 року.

Кошти спрямовують на забезпечення фінансових потреб держа­
ви в умовах воєнного стану, зокрема на видатки сектору безпеки 
та оборони. 

Станом на 1 листопада в обігу перебувають ОВДП на понад 1,76 
трлн гривень. Найбільша частка в комерційних банків (46,7%) та 
НБУ (38,5%). Частка юридичних осіб та фізичних осіб — 8,4% та 
4,0% відповідно. Частка нерезидентів становить 1,3%, страхових 
компаній — 1,1%, а територіальних громад — 0,04%.

Середньозважена дохідність ОВДП, номінованих у гривнях, у 
жовтні дорівнювала 15,6%, номінованих у доларах — 4,62%.

Рівень рефінансування за січень — жовтень 2024 року у всіх ва­
лютах становив 158%. Для порівняння: за перші 10 місяців 2023 ро­
ку цей показник сягав 145%.  Загалом за січень — жовтень 2024 
року від розміщення ОВДП на аукціонах Міністерство фінансів за­
лучило 497,8 млрд грн в еквіваленті. Упродовж воєнного стану — 
понад 1,3 трлн грн в еквіваленті, повідомляє Мінфін.

5,98 млн га 
озимих культур вже засіяли українські 

аграрії. Озимі зернові сіють у всіх 
областях, загалом засіяно майже  

4,9 млн га (95%) 

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. За словами Прем’єра, 
на прийдешню зиму країна має достатньо власних 
енергетичних ресурсів

Субсидії на опалювальний 
сезон буде збережено 

Генеральний секретар НАТО про те, що участь військових 
кндр у війні проти України — факт значної ескалації
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Литва й Україна спільно 
вироблятимуть БпЛА  
та комплектуючі до них 

ОБОРОНОЗДАТНІСТЬ. У 
понеділок відбулася зустріч 
міністра з питань стратегічних 
галузей промисловості Герма­
на Сметаніна та міністра обо­
рони Рустема Умєрова з мі­
ністром оборони Литовської 
Республіки Лаурінасом Кащю­
насом.

«Литва стоїть поряд з Украї­
ною від самого початку повно­
масштабного вторгнення і до­
помагає розвивати наш ОПК. 
Вже маємо підписані домовле­
ності про створення інновацій­
них продуктів. Литовські ком­
панії — члени Альянсу обо­
ронних індустрій, уряд Литви 
надає кошти на виробництво 
озброєння в Україні. І я радий, 
що наша співпраця поглиблю­

ється — зокрема документом, 
який ми підписали. Переко­
наний, це підсилить обороно­
здатність обох наших країн 
проти спільного ворога», — 
зазначив Герман Сметанін.

Під час зустрічі підписано 
Меморандум про взаєморозу­
міння, який передбачає спів­
працю України та Литви в кіль­
кох напрямах оборонної про­
мисловості. Зокрема йдеться 
про виробництво безпілотних 
систем і компонентів до них, 
засобів РЕБ та інших техноло­
гічних рішень. А також про на­
уково-дослідні проєкти і спіль­
не розроблення передових 
технологій.

«Ми підписали важливий 
меморандум, який сприяти­

ме посиленню наших захис­
ників на полі бою та зміцнен­
ню оборонної промисловос­
ті. Документ, зокрема, пе­
редбачає спільне виробни­
цтво БпЛА й компонентів до 
них, боєприпасів та комплек­
туючих, засобів РЕБ і розро­
блення передових техноло­
гій. Щиро вдячний Литві й 
моєму колезі Лаурінасу Ка­
щюнасу за непохитну під­
тримку України в ці важкі ча­
си. Переконаний, що разом з 
такими надійними союзника­
ми як Литва ми здолаємо та 
переможемо агресора», — 
сказав Рустем Умєров, по­
відомляє Міністерство з пи­
тань стратегічних галузей 
промисловості.

Звіт Єврокомісії слугуватиме 
дороговказом

ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Звіт Єв­
рокомісії про прогрес Украї­
ни в межах Пакета розширен­
ня 2024 року, заплановані на­
ступні кроки в процесі скринін­
гу й очікування від розширен­
ня ЄС обговорила віцепрем’єр-
міністр з питань європейської 
та євроатлантичної інтеграції 
— міністр юстиції Ольга Сте­
фанішина під час зустрічі з по­
слами країн-членів Європей­
ського Союзу в Україні. 

«Хочу висловити вдячність 
всім країнам-членам за участь 
у формуванні звіту. Завдяки 
вашому внеску і внеску укра­
їнської сторони Європейська 
комісія оприлюднила доку­
мент, який слугуватиме доро­
говказом на шляху трансфор­
мацій. Цей звіт дає нам змогу 
подивитися на себе очима на­

ших партнерів і головних со­
юзників, які стояли, стоять і, я 
впевнена, стоятимуть з Украї­
ною в захисті нашої країни, в 
забезпеченні того, що ми за­
лишаємось не лише країною, 
а й демократією, яка функціо­
нує попри війну та виклики, 
пов’язані з нею», — зазначила 
віцепрем’єр-міністр.

Вона наголосила, що ключо­
вим пріоритетом для України 
залишається сфера кластера 
1, що стосується основ проце­
су вступу до ЄС. У цьому кон­
тексті Ольга Стефанішина за­
уважила, що українська деле­
гація проводить ретельну під­
готовку до фінальної двосто­
ронньої зустрічі в межах скри­
нінгу за блоком питань класте­
ра 1, що має відбутися 12 лис­
топада.   

Віцепрем’єр поінформу­
вала послів про підготов­
ку українськими фахівцями 
відповідних дорожніх карт у 
сферах верховенства права, 
боротьби з корупцією, демо­
кратичних інститутів та ре­
формування державного 
управління.  

Вона висловила вдячність 
ЄС за ухвалені рішення що­
до лібералізації торгівлі, ван­
тажних перевезень між Укра­
їною та ЄС, а також фінан­
сової допомоги, зокрема за 
рахунок заморожених росій­
ських активів. Окремо йшло­
ся про необхідність активізу­
вати зусилля щодо посилен­
ня санкційного тиску та під­
вищення ціни продовження 
війни для росії, повідомляє 
Мін’юст.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Субсидії на опалювальний сезон  
буде збережено 
В усіх регіонах країни стар-

тував опалювальний се-
зон. Виняток — Херсонщина, 
де ще зберігається відносно те-
пла погода. Готовність громад 
та областей до зими стовідсот-
кова. Про це повідомив учора, 
відкриваючи чергове урядо-
ве засідання, Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль.

«Працюють 83% котелень, 
тепло подають до 70% жит-
лових будинків та понад 80% 
шкіл, лікарень і дитячих са-
дочків. Профільні міністерства 
й відомства контролюють си-
туацію і разом з місцевою вла-
дою розуміють свої зони відпо-
відальності», — наголосив він.

Прем’єр-міністр запевнив, 
що на прийдешню зиму Укра-
їна має достатньо власних 
енергетичних ресурсів. За-
пасів газу в підземних схови-
щах вистачить для побутових 
споживачів, теплокомуненер-
го, бюджетних установ. «Фор-

муючи запаси, ми врахували й 
потреби в роботі газових уста-
новок децентралізованої гене-
рації», — додав очільник уря-
ду. Він наголосив, що це буде 
вже другий опалювальний се-
зон поспіль, який Україна про-
ходитиме лише на власному 
газі.

Прем’єр-міністр повідомив, 
що напередодні зими держава 
розгортає масштабну програ-
му зимової підтримки україн-
ців. «Один з ключових її еле-
ментів — це субсидії. 2,8 міль-
йона українських родин отри-
мають житлові субсидії та 
пільги. Пенсійний фонд уже 
перерахував їхній розмір на 
цей опалювальний сезон. У бю-
джеті на 2025 рік ми передба-
чили 42 мільярди гривень на 
ці потреби», — зазначив Денис 
Шмигаль.

Прем’єр додав, що для вій-
ськових уряд спростив меха-
нізм призначення житлово-ко-

мунальних пільг. А для пере-
селенців із середини січня на-
ступного року буде впрова-
джено програму субсидій на 
орендоване житло. «Ця опція 
буде доступною для родин, які 
витрачають на оренду понад 
30% своїх сукупних доходів», 
— зауважив він.

За словами глави уряду, 
близько 500 тисяч домогоспо-
дарств цієї зими отримають ви-
плати на купівлю твердого па-
лива, зокрема дров та вугілля. 
Ці кошти розміром до 21 тисячі 
грн на родину вже виплачують 
у прифронтових регіонах.

«Ми розуміємо, що зима бу-
де складною, тому всіляко за-
охочуємо громадян до енерго
стійкості. Зокрема до встанов-
лення альтернативних джерел 
живлення і генерації: соняч-
них панелей, вітрових устано-
вок, накопичувачів електро
енергії. При цьому люди не ма-
ють втратити право на житло-

ву субсидію», — наголосив Де-
нис Шмигаль.

Для цього Кабінет Міністрів 
доручив Міністерству соціаль-
ної політики розробити і вине-
сти на розгляд уряду відповід-
ний проєкт рішення. За слова-
ми Дениса Шмигаля, в основі 
буде проста норма: якщо вар-
тість встановленого енерге-
тичного обладнання не переви-
щує 150 тисяч гривень, субси-
дія за родиною зберігається.

«Також Мінсоцполітики має 
розробити механізм, за яким 
розмір субсидії на оплату 
електроенергії не будуть змен-
шувати навіть у разі перебоїв 
електропостачання», — наго-
лосив Прем’єр-міністр. Такий 
підхід — частина програми зи-
мової підтримки для громадян.

Денис Шмигаль наголосив, 
що наша стійкість, успішна 
оборона й перемога прямо зале-
жать від зростання українсько-
го ОПК. «Понад 500 оборонних 

підприємств працюють та ви-
робляють різноманітну зброю: 
боєприпаси, дрони, гармати, 
бронемашини. Ми зацікавле-
ні, щоб таких виробників става-
ло дедалі більше. Тому сьогодні 
схвалюємо нову програму піль-
гового кредитування ОПК», — 
повідомив Прем’єр.

За його словами, підприєм-
ства, які Мінстратегпром ви-
знає критично важливими, 
зможуть отримати кредит до 
500 мільйонів гривень до п’яти 
років під 5% річних. Кошти 
можна буде витратити або на 
поповнення оборотного капіта-
лу, або на реалізацію інвести-
ційних проєктів.

«Очікуємо, що вже наступ-
ного року обсяги виробництва 
зброї значно перевищать цьо-
горічні показники», — підсу-
мував очільник уряду.

Джерело:
Департамент комунікацій  

Секретаріату КМУ

Стати стійкішими 
ІНІЦІАТИВА. Рада директорів Світового банку 31 жовтня схва-

лила системний проєкт RISE в Україні. 4 листопада перший 
віцепрем’єр-міністр — міністр економіки Юлія Свириденко, міністр 
фінансів Сергій Марченко та регіональний директор Світового бан-
ку у справах країн Східної Європи Боб Сом підписали грантову та 
кредитну угоди до нового системного проєкту в Україні «Програ-
ма кредитування з прив’язкою до результатів, Program-for-results» 
(PforR) — «Стійке, інклюзивне та екологічно збалансоване підпри-
ємництво» (RISE). Фінансовий пакет програми передбачатиме: по-
зику Міжнародного банку реконструкції та розвитку (IBRD) на 283 
млн доларів; позику на 300 млн доларів за спеціальною програмою 
для відновлення України та Молдови кризового фонду Міжнарод-
ної асоціації розвитку (IDA); грант розміром 10 млн доларів США 
від Цільового фонду підтримки, відновлення, відбудови та рефор-
мування України Світового банку (URTF).

«З початку повномасштабного вторгнення зусиллями Групи Сві-
тового банку було мобілізовано понад 50 млрд доларів для під-
тримки України, і програма RISE PforR — важливий етап нашої по-
дальшої роботи з партнерами з відновлення та розвитку приват-
ного сектору. Ця ініціатива дасть змогу допомогти майже 20 ти-
сячам малих і середніх підприємств, сприятиме створенню понад 
40 тисяч робочих місць завдяки державним програмам підтрим-
ки бізнесу, а також посилить наші дерегуляційні зусилля і роботу 
з розбудови цифрових сервісів для бізнесу», — зазначила перший 
віцепрем’єр-міністр — міністр економіки Юлія Свириденко.

«Досвід інших країн демонструє, що впровадження програм 
PforR сприяє створенню унікальних можливостей для розбудови 
спроможностей тих інституцій, які його реалізують. Тому ми раді, 
що цей інструмент підтримки приватного сектору як основної ру-
шійної сили відбудови та сталого зростання нарешті запрацює в 
Україні», — зауважив Боб Сом.

Зокрема програму RISE буде зосереджено на поліпшенні бізнес-
середовища та цифрових послуг для взаємодії між державою і біз-
несом, а також поліпшенні доступу українського малого й серед-
нього бізнесу до експортних ринків.

Відповідальне у нагляді та координації RISE Міністерство фі-
нансів. А Міністерство економіки відповідатиме за впровадження 
RISE, його моніторинг та оцінку. До кінця 2024 року за результата-
ми досягнення попередньо визначених показників програми Украї-
на зможе отримати 400 млн доларів США.

Проєкт RISE PforR спрямовано на розв’язання критичних про-
блем, що перешкоджають стійкості, зростанню та сталому роз-
витку приватного сектору. Його втілення передбачено на 2024 — 
2027 роки. Загальну суму фінансування на період імплементації 
заплановано розміром понад 1 млрд доларів США. RISE — дру-
гий проєкт зі Світовим банком, який впроваджуватимуть з вико-
ристанням фінансового інструменту «Програма кредитування з 
прив’язкою до результатів, Program-for-results» (PforR)». Частина 
PforR має на меті перегляд та підтримку результатів за напрямами: 
підвищення ефективності державної підтримки малих і середніх 
підприємств з фокусом на зеленій конкурентоспроможності; удо-
сконалення бізнес-середовища та цифрових урядових послуг для 
бізнесу; забезпечення доступу МСП до експортних ринків. 

 «Співпраця України зі Світовим банком в умовах значної неви-
значеності та постійних викликів — надзвичайно цінний важіль у 
стабілізації економіки країни. Започаткування й реалізація спіль-
них програм дає нам змогу забезпечувати нагальні потреби. Но-
вий проєкт RISE допоможе уряду зробити більш ефективним про-
цес підтримки бізнесу, зокрема шляхом створення сприятливого 
бізнес-середовища в Україні», — зазначив міністр фінансів Сергій 
Марченко. 

Джерела:
Міністерство економіки

Міністерство фінансів

Підтримка залишатиметься міцною та непохитною
ДИПЛОМАТІЯ ПАРТНЕРІВ. 
Президент Володимир Зе-
ленський провів зустріч із мі-
ністром закордонних справ 
Федеративної Республіки Ні-
меччина Анналеною Бербок, 
яка вже увосьме від початку 
повномасштабної російської 
агресії відвідує Україну з ві-
зитом.

«Раді вітати вас в Україні. 
Уже не вперше за час цієї ві-
йни. Ми дуже вдячні за вашу 
дипломатичну підтримку, від-
чуваємо та чуємо ваш голос», 
— сказав глава держави.

Володимир Зеленський 
окремо відзначив вагому вій-
ськову та фінансову допомогу 
Україні від уряду Німеччини. 
«Дуже розраховуємо на по-
силення оборонної підтримки 
України від Німеччини наступ-
ного року, що критично важ-
ливо для нашої перемоги», — 
наголосив Президент.

Глава держави докладно 
розповів про ситуацію на пе-
редовій і першочергові обо-
ронні потреби українських во-
їнів. Особлива увага під час 
зустрічі — шляхам посилення 
двосторонньої співпраці в за-
купівлі зброї в українських ви-
робників.

Окремо обговорили план 
перемоги, який Володимир 
Зеленський презентував лі-
дерам держав-партнерів, і йо-
го реалізацію. Серед інших 
важливих тем зустрічі — ви-
клики перед початком зими, 
зокрема посилення протипо-
вітряної оборони та шляхи 
захисту енергетичної інфра-
структури України.

Міністр закордонних справ 
Андрій Сибіга привітав у Ки-
єві свою німецьку колегу Ан-
налену Бербок і провів з нею 
переговори щодо широкого 
спектра питань українсько-ні-
мецької співпраці. Глава МЗС 
заявив, що в час, коли увага 
світу прикута до Сполучених 
Штатів, візит міністра Аннале-
ни Бербок демонструє силу та 
впевненість Європи. Глава ні-
мецької дипломатії запевни-
ла, що підтримка Німеччини 
залишатиметься міцною і не-
похитною.

За словами Андрія Сибіги, 
Україна високо цінує і вважає 

важливою позицію Берліна, 
адже ця підтримка стосуєть-
ся не лише України, а й без-
пеки всієї Європи та кожного 
європейця. 

Міністр висловив вдячність 
Німеччині за лідерство в під-
тримці України й надання Си-
лам оборони сучасних сис-
тем ППО IRIS-T, танків «Лео-
пард», БМП «Мардер», уста-
новок «Гепард» та іншого об-
ладнання, яке продемонстру-
вало високу ефективність.

Глава МЗС нагадав, що на-
весні цього року, коли Украї-
на закликала союзників тер-
міново посилити український 
повітряний щит, Німеччина 
передала з власних запасів 
систему ППО «Patriot». Він 
наголосив, що Україна за-
вжди пам’ятатиме цю людя-
ність і солідарність. «Німець-
ка зброя врятувала тисячі 
українських життів і продо-
вжує їх рятувати», — зазна-
чив він.

Андрій Сибіга та Анналена 
Бербок окремо обговорили 
збільшення німецьких інвес-
тицій у розвиток  української 
оборонної промисловості, зо-
крема масштабування ви-
робництва дронів для потреб 
фронту.

Глава МЗС висловив вдяч-
ність Німеччині за оголошені 
цієї осені додаткові 170 міль-
йонів євро на підтримку укра-
їнської енергосистеми та стій-
кості напередодні зими. Мі-
ністр зазначив, що це дуже 
цінна допомога на тлі поси-
лення росією терору проти ци-
вільної інфраструктури.

Андрій Сибіга зауважив, 
що українська сторона цінує 
підтримку Берліна на шля-
ху до вступу України в ЄС і  
НАТО. За його словами, ни-
ні без України та її військової 
сили неможливо уявити дов-
гострокову безпеку Європи. 

«Членство України в  
НАТО лише зафіксує реаль-
ність, яка де-факто склалася 
на європейському континенті. 
Запрошення для України має 
бути надано вже зараз, без 
зволікань. Це важливий полі-
тичний крок, щоб позбавити 
путіна ілюзій та спонукати за-
вершити агресію», — зазна-
чив він.

Український дипломат під-
креслив, що умиротворен-
ня агресора ніколи не пра-
цювало й не спрацює. Лише 
колективний тиск і рішучість 
здатні відновити всеосяж-
ний, справедливий та стійкий 

мир, а тому формула миру не 
має альтернатив. Глава МЗС 
додав, що українська сторо-
на не прийме жодних ініціа-
тив, розроблених без учас-
ті Києва.

Міністри окремо обговори-
ли потребу рішучих дій у від-
повідь на залучення росією 
регулярних військ північної 
кореї до війни проти України. 
Андрій Сибіга закликав Єв-
ропу усвідомити, що війська 
кндр ведуть агресивну війну 
в Європі проти суверенної єв-
ропейської держави. 

«Це вкотре доводить, що 
доки Захід боїться ескала-
ції та вагається, росія діє і 
йде на ескалацію. Не можна 
благати росію про мир. Мож-
на лише примусити її до ми-
ру. Кроки зрозумілі: підтрим-
ка плану перемоги та зняття 
всіх обмежень на захист жит-
тя від терору. Потрібно ухва-
лювати ці рішення якнай-
швидше», — зазначив глава 
МЗС.

У ході перемовин сторо-
ни також порушили питан-
ня двосторонньої підтримки 
Німеччини на наступний рік. 
Андрій Сибіга зазначив, що 
Україна цінує роль Берліна у 
схваленні механізму для ви-
користання доходів від ро-
сійських заморожених акти-
вів. Проте він підкреслив, що 
ці кошти не слід розглядати 
як заміну національним вне-
скам, а ідея використання за-
морожених активів полягає 
саме у створенні додаткової 
вартості. Міністр висловив 
сподівання, що фінансуван-
ня Німеччини двосторонньої 
допомоги для України на на-
ступний рік буде не нижчим 
від цьогорічного рівня.

Глава МЗС окремо подяку-
вав колезі за активну участь 
Німеччини у відбудові Украї-
ни й патронат над відновлен-
ням Чернігівської області. Він 
зазначив, що українська сто-
рона налаштована й надалі 
розвивати міжнародну спів
працю між регіонами України 
та країн-партнерів.

Джерела:
Офіс Президента

Міністерство  
закордонних справ

Володимир Зеленський подякував Анналені Бербок за те, 
що вкотре приїхала підтримати нашу країну в боротьбі  
з агресором 
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Митного кодексу 
України щодо імплементації деяких 

положень Митного кодексу  
Європейського Союзу

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Митного кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., 

№№ 44-48, ст. 552) такі зміни:
1. У статті 4:
1) у частині першій:
доповнити новим пунктом 11 такого змісту:
«11) авторизований об’єкт — об’єкт, утримувачем якого є підприємство, якому на-

дано таку авторизацію:
на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»;
на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправ-

ника», «статус авторизованого вантажоодержувача», передбаченого Конвенцією про 
процедуру спільного транзиту;

на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправ-
ника МДП», «статус авторизованого вантажоодержувача МДП»;

на експлуатацію митного складу;
на експлуатацію складу тимчасового зберігання».
У зв’язку з цим пункт 11 вважати пунктом 12;
пункт 8 викласти в такій редакції:
«8) декларант — особа, яка подає від власного імені митну декларацію, деклара-

цію тимчасового зберігання, загальну декларацію прибуття, чи особа, від імені якої 
подається така декларація»;

включити пункт 91 такого змісту:
«91) декларація тимчасового зберігання — заява встановленої форми, яка засвід-

чує факт розміщення товарів на тимчасове зберігання під митним контролем»;
у пункті 17:
у підпункті «б» слово «назву» замінити словами «назву (найменування)»;
у підпункті «в» слово «гарантія» замінити словами «гарантійний документ», сло-

во «представлені» — словом «пред’явлені», а слово «назву» — словами «назву (на-
йменування)»;

у пункті 191 після слів «механізм взаємодії» доповнити словами «(у тому числі че-
рез особистий кабінет)», а слова «їх представників» виключити;

пункт 20 викласти в такій редакції:
«20) митна декларація — заява встановленої форми, в якій особою зазначено 

митний режим, у який вона бажає помістити товари, та до якої внесено відомос-
ті залежно від митних формальностей, встановлених цим Кодексом для митних ре-
жимів»;

у пункті 22 слово «запірно-пломбові» замінити словом «запірно-пломбувальні»;
доповнити пунктом 241 такого змісту:
«241) митний представник — особа, яка уповноважена іншою особою на вико-

нання необхідних дій і митних формальностей, визначених законодавством Украї-
ни з питань митної справи, у рамках взаємовідносин такої іншої особи з митними 
органами»;

у пункті 34 слова «їх» і «або інших перевізних» виключити;
доповнити пунктами 342 і 343 такого змісту:
«342) об’єкти підприємства — приміщення, будівлі, споруди, території, резервуа-

ри, елеватори, холодильні чи морозильні камери, криті чи відкриті майданчики (або 
їх сукупність, якщо такі об’єкти розташовані за однією адресою), газосховища або 
частина магістральних нафтопроводів, по якій не виконується транспортування на-
фти та яка призначена для зберігання нафти безпосередньо у трубопроводі, що ви-
користовуються у господарській діяльності підприємства;

343) облікові записи — записи (дані), відображені в документах (регістрах) бух-
галтерського обліку (в тому числі первинних документах) та/або документах (регі-
страх) управлінського (в тому числі оперативного) обліку, та/або інших докумен-
тах, що використовуються для цілей, передбачених законодавством України з питань 
митної справи, зокрема, для моніторингу, спостереження, перевірки та/або контро-
лю за господарськими операціями (процесами)»;

у пункті 35 слова «фізичні особи» замінити словами «фізичні особи, в тому чис-
лі фізичні особи — підприємці»;

у пункті 38 слово «громадянин-підприємець» замінити словами «фізична особа 
— підприємець»;

пункт 40 виключити;
у пункті 42 слово «автоматизованої» виключити;
пункт 47 викласти в такій редакції:
«47) правовласник — особа, якій відповідно до закону або на підставі правочину 

належать права на об’єкт права інтелектуальної власності»;
доповнити пунктами 471 і 481 такого змісту:
«471) пред’явлення товарів — повідомлення митним органам про прибуття това-

рів у місце, визначене митними органами, та їх доступність для митного контролю»;
«481) продукти переробки — товари, що поміщені під процедуру переробки та які 

були піддані операціям з переробки»;
пункт 51 викласти в такій редакції:
«51) ремонт — операції, що проводяться для усунення недоліків, експлуатацій-

них дефектів, матеріальних пошкоджень товарів і забезпечення відповідності техніч-
ним вимогам, приведення їх у робочий стан, відновлення первісної функції товару, 
ресурсу або характеристик і не призводять до зміни коду цих товарів згідно з Україн-
ською класифікацією товарів зовнішньоекономічної діяльності, які, зокрема, вклю-
чають відновлення та технічне обслуговування товару, але не включають операцію 
або процес, який:

знищує суттєві характеристики товару чи створює новий товар;
перетворює незавершений товар на готовий товар (тобто товар, над яким завер-

шено виробничий процес, і він готовий до використання);
використовується для покращення чи модернізації технічних характеристик то-

вару»;
доповнити пунктом 512 такого змісту:
«512) ризик — ймовірність і наслідки настання події, пов’язаної із ввезенням, ви-

везенням, транзитом, переміщенням або кінцевим використанням товарів, що пере-
міщуються через митний кордон України, а також перебуванням іноземних товарів на 
митній території України, що може:

перешкоджати правильному застосуванню заходів, передбачених законодав-
ством України;

ставити під загрозу фінансові інтереси України;
становити загрозу національній безпеці України, життю і здоров’ю людей, тварин, 

рослин, довкіллю, інтересам споживачів»;
у пункті 52 слова «або уповноваженими ними особами» і «чи інших перевізних» 

виключити;
у пункті 55 слова «або інших перевізних» виключити;
доповнити пунктом 561 такого змісту:
«561) тимчасове зберігання — зберігання іноземних товарів під митним контр-

олем з моменту пред’явлення їх митному органу до моменту поміщення їх у мит-
ний режим»;

пункт 63 виключити;
доповнити пунктами 631-634 такого змісту:
«631) управління ризиками — систематичне виявлення ризиків, у тому числі шля-

хом випадкових перевірок, та вжиття всіх заходів, необхідних для зменшення ймо-
вірності настання ризику;

632) утримувач митного режиму:
особа, яка здійснює декларування від власного імені (у разі, якщо декларування 

здійснюється самостійно або прямим митним представником), або особа, в інтере-
сах якої здійснюється декларування (у разі, якщо декларування здійснюється непря-
мим митним представником);

особа, якій передано права та обов’язки щодо митного режиму з дотриманням ви-
мог цього Кодексу;

633) утримувач місця доставки — підприємство, у власності чи користуванні яко-
го перебуває територія місця доставки;

634) утримувач товару — особа, яка є власником товарів, або особа, яка має пра-
во володіння чи розпорядження цими товарами, або особа, яка фізично утримує то-
вари (крім митних органів, до яких перейшло право розпорядження на ці товари)»;

2) частину другу доповнити абзацом такого змісту:
«Термін «піддон» у цьому Кодексі вживається у значенні, наведеному в Конвенції 

про тимчасове ввезення (м. Стамбул, 1990 рік)».
2. Статтю 8 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Митний орган приймає рішення, визначені цим Кодексом, а також виконує 

митні формальності протягом розумного строку (у найкоротший строк, достатній для 
їх прийняття/виконання), але не пізніше граничних строків, визначених законодав-
ством України з питань митної справи».

3. Частину п’яту статті 11 викласти в такій редакції:
«5. Не вважається розголошенням інформації з обмеженим доступом надання 

або оприлюднення, у тому числі публічне обговорення в засобах масової інформа-
ції та суспільстві:

1) знеособленої зведеної інформації для статистичних цілей;

2) знеособленої аналітичної інформації;
3) знеособленої інформації щодо конкретних експортно-імпортних операцій, вне-

сеної декларантом до митної декларації відповідно до частини восьмої статті 257 цьо-
го Кодексу, крім інформації, визначеної пунктами 2, 4, підпунктами «б», «в», «д», 
«є», «з» пункту 5, пунктами 6, 7 і 9 частини восьмої зазначеної статті;

4) знеособлених текстів рішень за результатами розгляду скарг (крім інформа-
ції щодо конкретних експортно-імпортних операцій, визначеної пунктами 2, 4, під-
пунктами «б», «в», «д», «є», «з» пункту 5, пунктами 6, 7 і 9 частини восьмої стат-
ті 257 цього Кодексу);

5) знеособленої інформації щодо загальних питань роботи митного органу;
6) знеособленої інформації, яка стосується правопорушень».
4. Главу 1 доповнити статтею 111 такого змісту:
«Стаття 111. Митний представник
1. Будь-яка особа може призначити митного представника.
2. Представництво може бути прямим або непрямим.
3. У разі прямого представництва митний представник діє в інтересах і від імені 

особи, яку він представляє (прямий митний представник).
У разі непрямого представництва митний представник діє в інтересах особи, яку 

він представляє, але від власного імені (непрямий митний представник).
4. Під час виконання своїх повноважень митний представник заявляє про те, що 

він діє в інтересах особи, яку він представляє, та зобов’язаний надати митним орга-
нам документи, що підтверджують його повноваження і визначають вид представни-
цтва (пряме чи непряме).

5. Особа, яка не заявляє про те, що вона діє як митний представник, або без на-
лежного уповноваження заявляє, що вона діє як митний представник, вважається та-
кою, що діє від власного імені та у власних інтересах.

6. Митні органи мають право вимагати від особи, яка заявляє про те, що вона діє 
як митний представник, надати документи, що підтверджують надання їй відповід-
них повноважень.

Митні органи не повинні вимагати від особи, яка діє як митний представник і ви-
конує дії та митні формальності на регулярній основі, щоразу надавати документи, 
що підтверджують його повноваження, за умови що така особа може надати такі до-
кументи на вимогу митних органів.

7. Митний представник має право здійснювати декларування товарів в інтересах 
іншої особи, за умови наявності авторизації на провадження митної брокерської ді-
яльності.

8. Непрямому митному представнику заборонено:
1) мати інших митних представників;
2) здійснювати декларування у митні режими:
імпорту товарів, на які у випадках, встановлених цим Кодексом та іншими закона-

ми з питань оподаткування, надаються звільнення від оподаткування митними пла-
тежами (податкові пільги) під час їх випуску для вільного обігу;

імпорту (у частині процедури кінцевого використання);
тимчасового ввезення;
безмитної торгівлі;
переробки на митній території;
переробки за межами митної території;
знищення або руйнування;
відмови на користь держави».
5. У статті 12:
1) пункти 3 і 6 частини першої викласти в такій редакції:
«3) митний представник — у значенні, наведеному в цьому Кодексі»;
«6) утримувач складу — підприємство, у власності чи користуванні якого пере-

буває об’єкт, визначений у відповідній авторизації на експлуатацію митного скла-
ду, складу тимчасового зберігання або у відповідному дозволі на експлуатацію віль-
ної митної зони»;

2) пункт 2 частини третьої викласти в такій редакції:
«2) демонстрація заявником високого рівня контролю своїх операцій і товарних 

потоків на основі бухгалтерського обліку, системи управління комерційними облі-
ковими записами та, у відповідних випадках, товарно-транспортною документацією, 
що дають змогу здійснювати належний митний контроль»;

3) у частині дев’ятій:
в абзаці четвертому слова «порядок ведення» замінити словами «порядок ство-

рення та ведення»;
в абзаці шостому слова «уповноваженій ним особі» замінити словами «представ-

нику підприємства».
6. У статті 13:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Підприємство має право в порядку та на умовах, визначених цим Кодексом, 

застосовувати такі спрощення:
1) використання загальної гарантії;
2) використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-

рентної суми до 50 відсотків;
3) використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-

рентної суми до 30 відсотків;
4) використання звільнення від гарантії;
5) використання пломб спеціального типу;
6) процедура спрощеного декларування;
7) процедура випуску за місцезнаходженням»;
2) у частині третій:
в абзаці першому слова «яке отримало» замінити словами «якому надано»;
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1)  пропуск через митний кордон, митний контроль та/або виконання митних 

формальностей щодо товарів, транспортних засобів комерційного призначення в 
першочерговому порядку, в тому числі з використанням інформаційно-комунікацій-
них систем, що регулюють черговість прибуття до державного кордону та/або йо-
го перетину»;

3) у частині четвертій:
в абзаці першому слова «яке отримало» замінити словами «якому надано»;
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2)  пропуск через митний кордон, митний контроль та/або виконання митних 

формальностей щодо товарів, транспортних засобів комерційного призначення в 
першочерговому порядку, в тому числі з використанням інформаційно-комунікацій-
них систем, що регулюють черговість прибуття до державного кордону та/або йо-
го перетину»;

4) частину шосту викласти в такій редакції:
«6. На застосування кожного окремого спрощення, визначеного пунктами 1-6 час-

тини першої цієї статті, надається окрема авторизація. На застосування спрощення, 
визначеного пунктом 7 частини першої цієї статті, для кожного об’єкта підприємства 
надається окрема авторизація».

7. У статті 14:
1) у частині першій:
абзац п’ятий пункту 2 після слова «України» доповнити словами «або задекла-

рованих»;
доповнити пунктом 3 такого змісту:
«3) до підприємства не застосовано санкції відповідно до Закону України «Про 

санкції», а також підприємством вжито заходів до недопущення здійснення операцій 
із товарами та/або підприємствами, до яких застосовані секторальні або персональ-
ні санкції відповідно до Закону України «Про санкції»;

2) частини другу — п’яту викласти в такій редакції:
«2. Підприємство відповідає критерію, визначеному пунктом 2 частини третьої 

статті 12 цього Кодексу, у разі дотримання таких умов:
1) система обліку підприємства:
а) відповідає основним принципам бухгалтерського обліку та фінансової звітнос-

ті в Україні;
б) забезпечує фіксування у хронологічному порядку всіх господарських операцій, 

що дає змогу митним органам прослідкувати факт реєстрації господарської опера-
ції від її виникнення в первинному документі та до внесення такої операції до відпо-
відних облікових та/або звітних документів, а також перевірити правильність і досто-
вірність облікових записів шляхом вивчення послідовності зафіксованих фактів здій-
снення господарських операцій;

в) забезпечує можливість виокремлення відомостей про товари з різним митним 
статусом і у доречних випадках, зазначення їх місця розташування. Цей підпункт не 
застосовується для авторизації АЕО-Б;

г) забезпечує фізичний та/або із застосуванням інформаційно-комунікаційних 
технологій доступ посадових осіб митних органів до первинних документів і регістрів 
бухгалтерського обліку, а також до комерційних облікових записів та товарно-тран-
спортної документації;

ґ) забезпечує, щоб облікові записи, які підприємство веде для митних цілей, бу-
ли інтегровані в його бухгалтерський облік або ведення таких записів давало змо-
гу робити перехресні звіряння інформації, що в них міститься, із даними бухгалтер-
ського обліку;

2) організаційно-штатна структура підприємства, впроваджені на ньому процеду-
ри щодо прийняття і виконання управлінських рішень відповідають змісту і масшта-
бам його діяльності, забезпечують управління і контроль за операціями з товарами, а 
також попередження та виявлення несанкціонованих дій і правопорушень;

3) підприємством запроваджено процедури для забезпечення контролю за здій-
сненням передбачених законом заходів тарифного та нетарифного регулювання зо-
внішньоекономічної діяльності;

4) підприємством вжито всіх необхідних заходів для запобігання несанкціонова-
ному та непомітному виправленню облікових записів у первинних документах і ре-

гістрах бухгалтерського обліку, а також у комерційних облікових записах і товарно-
транспортній документації;

5) підприємством запроваджено процедури для забезпечення належного збері-
гання, попередження втрати та захисту облікових записів, документів та інформації 
щодо його господарської діяльності;

6) працівників підприємства зобов’язано (посадовими інструкціями, настановами 
тощо) інформувати митні органи про випадки порушення вимог податкового законо-
давства та законодавства України з питань митної справи;

7) підприємством вжито всіх необхідних заходів для захисту первинних та інших 
документів, регістрів бухгалтерського обліку, комерційних облікових записів і товар-
но-транспортної документації, інформаційно-комунікаційних та інформаційних (ав-
томатизованих) систем від несанкціонованого доступу до них.

3. Підприємство відповідає критерію, визначеному пунктом 3 частини третьої 
статті 12 цього Кодексу, у разі дотримання таких умов:

1) підприємство не перебуває у процедурі санації боржника до відкриття прова-
дження у справі про банкрутство, а також щодо такого підприємства не відкрито про-
вадження у справі про банкрутство;

2) протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності підпри-
ємства цьому критерію, та попередніх трьох календарних років підприємство не ма-
ло податкового боргу із сплати митних платежів, а також не має податкового боргу із 
сплати інших податків, що не належать до митних платежів, на момент прийняття рі-
шення щодо відповідності підприємства цьому критерію;

3) протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності підпри-
ємства зазначеному критерію, та попередніх трьох календарних років дані бухгалтер-
ського обліку та фінансової звітності підприємства підтверджують, що фінансовий 
стан цього підприємства достатній для виконання його зобов’язань з урахуванням 
виду та обсягу комерційної діяльності, а також відсутність від’ємних чистих активів, 
крім випадків, якщо такі від’ємні чисті активи можуть бути забезпечені.

У разі якщо підприємство зареєстровано менше трьох років, оцінка виконання 
умов, передбачених цією частиною, проводиться за період з дати його реєстрації.

4. Підприємство відповідає критерію, визначеному пунктом 4 частини третьої 
статті 12 цього Кодексу, у разі дотримання будь-якої з умов, визначеної пунктом 1 
або 3, і дотримання умов, визначених пунктами 2 і 4 цієї частини:

1) підприємство має досвід здійснення діяльності в межах міжнародного ланцюга 
постачання товарів протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відпо-
відності підприємства цьому критерію, та попередніх трьох календарних років;

2) підприємство має працівника, відповідального за митні питання;
3) працівник, відповідальний за митні питання, має досвід практичної роботи за 

напрямом здійснення митних формальностей не менше трьох років;
4) на працівника, відповідального за митні питання, повинні бути покладені, зо-

крема, але не виключно, такі обов’язки:
а) взаємодія з митними органами з питань відповідності підприємства критеріям 

та/або умовам надання авторизації;
б) проведення самостійного контролю за дотриманням підприємством відповід-

ності критеріям та/або умовам надання авторизації та умовам, визначеним такою ав-
торизацією;

в) невідкладне інформування митних органів про зміни в діяльності підприємства, 
що мають значення для проведення оцінки відповідності, в тому числі щодо втрати 
або передання іншій особі права користування відповідним об’єктом підприємства, 
виникнення подій та/або обставин, що можуть мати вплив на дотримання підприєм-
ством відповідності критеріям та/або умовам надання авторизації, та умов, визначе-
них такою авторизацією.

5. Підприємство відповідає критерію, визначеному пунктом 5 частини третьої 
статті 12 цього Кодексу, у разі дотримання таких умов:

1) конструкція та облаштування об’єктів підприємства, що використовуються під-
приємством та мають значення для оцінки відповідності, забезпечують захист від 
протиправного проникнення до таких об’єктів;

2) підприємством запроваджені та виконуються задокументовані (у вигляді ін-
струкцій, порядків, політик тощо) процедури для:

а) унеможливлення несанкціонованого доступу до об’єктів підприємства, що ви-
користовуються підприємством та мають значення для оцінки відповідності;

б) виявлення та попередження несанкціонованих дій із товарами, транспортни-
ми засобами комерційного призначення, що підлягають або підлягатимуть митно-
му контролю;

в) ідентифікації контрагентів, а також включення в договори (контракти) поло-
жень щодо забезпечення такими контрагентами безпеки в міжнародному ланцюзі 
постачання товарів;

г) забезпечення контролю безпечного доступу на об’єкти підприємства, що вико-
ристовуються підприємством та мають значення для оцінки відповідності, осіб, які 
надають такому підприємству послуги на договірній основі;

ґ) перевірки ділових якостей та доброчесності кандидатів на посади, пов’язані із 
безпекою та надійністю підприємства, а також періодичної перевірки ділових та осо-
бистих якостей працівників, які обіймають такі посади;

д) регулярного підвищення кваліфікації працівників, відповідальних за безпеку 
на підприємстві;

3) підприємство має працівника, на якого покладений обов’язок із взаємодії з 
митними органами з питань безпеки та надійності.

Підприємство відповідає критерію, визначеному пунктом 5 частини третьої стат-
ті 12 цього Кодексу, за наявності в нього сертифіката про дотримання стандартів 
безпеки та надійності, отриманого відповідно до міжнародних договорів України або 
міжнародних стандартів, у разі якщо умови отримання такого сертифіката еквіва-
лентні умовам, встановленим цією частиною».

8. У статті 192:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. За заявою підприємства митні органи приймають рішення щодо:
1) авторизації АЕО;
2) авторизації на застосування спрощення (у тому числі транзитного спрощення);
3) реєстрації гаранта;
4) авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунктами 1, 3 чи 5 

частини першої статті 404 цього Кодексу;
5) дозволу на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 2 чи 4 частини 

першої статті 404 цього Кодексу;
6) авторизації для поміщення товарів у митний режим:
а) імпорту (у частині процедури кінцевого використання);
б) тимчасового ввезення;
в) переробки на митній території;
г) переробки за межами митної території;
7) зобов’язуючої інформації;
8) інші рішення відповідно до законів України.
Положення статей 193-1918 цього Кодексу застосовуються виключно для рішень, 

визначених пунктами 1-7 цієї частини»;
2) у частинах другій і третій цифри «1-6» замінити цифрами «1-7»;
3) частину четверту після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого 

змісту:
«Митні органи не приймають рішення, визначені пунктами 8-11 частини третьої 

цієї статті, щодо авторизацій для поміщення товарів у митний режим, якщо рішен-
ня про надання авторизації було прийнято на підставі митної декларації відповідно 
до статті 731 цього Кодексу».

У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим.
9. Статтю 193 викласти в такій редакції:
«Стаття 193. Митний орган, уповноважений приймати рішення
1. Митними органами, уповноваженими приймати рішення, є:
1) щодо авторизації АЕО — центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-

жавну митну політику;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — центральний орган виконавчої 

влади, що реалізує державну митну політику;
3) щодо реєстрації гаранта — центральний орган виконавчої влади, що реалізує 

державну митну політику;
4) щодо авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунктами 1, 3 

чи 5 частини першої статті 404 цього Кодексу:
а) на провадження митної брокерської діяльності — центральний орган виконав-

чої влади, що реалізує державну митну політику;
б) на експлуатацію митного складу та на експлуатацію складу тимчасового збері-

гання — митниця, у зоні діяльності якої розташовані об’єкти підприємства;
5) щодо дозволу на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 2 чи 4 час-

тини першої статті 404 цього Кодексу:
а) на експлуатацію магазину безмитної торгівлі — центральний орган виконав-

чої влади, що реалізує державну митну політику, спільно із центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері захисту дер-
жавного кордону;

б) на експлуатацію вільної митної зони комерційного або сервісного типу — мит-
ниця, у зоні діяльності якої розташована вільна митна зона комерційного або сер-
вісного типу;

6) щодо авторизації для поміщення товарів у митні режими:
а) митниця, у зоні діяльності якої буде розпочато або здійснено повний цикл ви-

робництва, — у разі якщо рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митні 
режими імпорту (у частині процедури кінцевого використання), переробки на митній 
території приймається на підставі заяви підприємства;

б) митний орган, що здійснює випуск товарів у митний режим, — у разі якщо рі-
шення щодо авторизації для поміщення товарів у митні режими переробки за меж-
ами митної території та тимчасового ввезення приймається на підставі заяви під-
приємства;
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в) митний орган, що здійснює випуск товарів у митний режим, — у разі якщо рі-

шення щодо авторизації приймається на підставі митної декларації;
7) щодо зобов’язуючої інформації — митний орган, визначений центральним ор-

ганом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику».
10. У статті 194:
1) після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«2. Митні органи приймають рішення про надання авторизацій для поміщення то-

варів у митний режим на підставі заяви підприємства або на підставі митної деклара-
ції відповідно до статті 731 цього Кодексу. Для цілей застосування цієї глави така мит-
на декларація вважається заявою про надання авторизації».

У зв’язку з цим частини другу — четверту вважати відповідно частинами третьою 
— п’ятою;

2) частину третю доповнити абзацом такого змісту:
«Митна декларація, що подається для прийняття митним органом рішення про 

надання авторизації для поміщення товарів у митний режим, інші документи або їх 
копії, що додаються до такої митної декларації, подаються виключно в електронній 
формі, крім випадку, якщо замість митної декларації використовуються інші доку-
менти, передбачені законодавством України з питань митної справи»;

3) у частині п’ятій:
у пункті 4 слова «результати застосування процедури кінцевого використання то-

варів» замінити словами «завершення митного режиму»;
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) порядок проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповід-

ності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, у тому числі поря-
док оцінювання відповідності критерію, визначеному пунктом 3 частини третьої стат-
ті 12 цього Кодексу, залежно від авторизації, щодо надання якої подано заяву, а та-
кож способи забезпечення від’ємних чистих активів»;

доповнити пунктом 9 такого змісту:
«9) форму заяви про передачу прав та обов’язків, визначених в авторизації для 

поміщення товарів у митний режим, порядок її подання та розгляду».
11. У статті 195:
1) частини другу — четверту викласти в такій редакції:
«2. Митний орган здійснює попередній розгляд заяви та документів, поданих для 

прийняття ним рішення, визначеного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Ко-
дексу, у такі строки:

1) щодо авторизації АЕО — протягом 30 днів;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — протягом 15 днів;
3) щодо реєстрації гаранта — протягом 15 днів;
4) щодо авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунктами 1, 3 

чи 5 частини першої статті 404 цього Кодексу:
а) на провадження митної брокерської діяльності — протягом п’яти робочих днів;
б) на експлуатацію митного складу та на експлуатацію складу тимчасового збері-

гання — протягом 10 днів;
5) щодо дозволу на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 2 чи 4 час-

тини першої статті 404 цього Кодексу, — протягом 10 днів;
6) щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим — протягом 10 днів 

(якщо рішення приймається на підставі заяви підприємства);
7) щодо зобов’язуючої інформації — протягом 15 днів.
У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, для надання якої підтверджено 

відповідність підприємства всім критеріям та/або умовам, дотримання яких необхід-
но для надання авторизації, щодо якої подано заяву, митний орган здійснює попере-
дній розгляд заяви та документів протягом п’яти робочих днів.

У разі якщо рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим 
приймається на підставі митної декларації, митний орган здійснює попередній роз-
гляд заяви та документів протягом 4 годин.

3. Попередній розгляд заяви та документів, поданих для прийняття митним орга-
ном рішень, визначених пунктами 3, 7-9, 12 частини третьої статті 192 цього Кодек-
су, не здійснюється.

4. Перебіг строку, визначеного частиною другою цієї статті, починається з робочо-
го дня, наступного за днем реєстрації заяви митним органом.

У разі прийняття рішень щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим, 
яку було надано на підставі митної декларації, перебіг строку, визначеного частиною 
другою цієї статті, починається з моменту реєстрації митної декларації в автоматизо-
ваній системі митного оформлення»;

2) у частині шостій слова «або третьою» виключити;
3) пункт 2 частини сьомої доповнити словами «(крім авторизації для поміщення 

товарів у митний режим тимчасового ввезення)».
12. У статті 196:
1) частини першу і другу викласти в такій редакції:
«1. Митний орган здійснює розгляд заяви та документів, поданих для прийняття 

ним рішення, визначеного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Кодексу, у та-
кі строки:

1) щодо авторизації АЕО — протягом 120 днів;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — протягом 120 днів;
3) щодо реєстрації гаранта — протягом 45 днів;
4) щодо авторизації на провадження виду діяльності, визначеного пунктами 1, 3 

чи 5 частини першої статті 404 цього Кодексу:
а) на провадження митної брокерської діяльності — протягом 10 робочих днів;
б) на експлуатацію митного складу та на експлуатацію складу тимчасового збері-

гання — протягом 20 днів;
5) щодо дозволу на провадження виду діяльності, визначеного пунктом 2 чи 4 час-

тини першої статті 404 цього Кодексу, — протягом 20 днів;
6) щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим — протягом 10 днів 

(якщо рішення приймається на підставі заяви підприємства);
7) щодо зобов’язуючої інформації — протягом 30 днів.
У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, необхідною умовою надання 

якої є відповідність усім критеріям та/або умовам, дотримання яких необхідно для 
надання авторизації, щодо якої подано заяву, митний орган здійснює розгляд заяви 
та документів протягом 15 днів.

У разі якщо рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим 
приймається на підставі митної декларації, митний орган здійснює розгляд заяви та 
документів протягом одного робочого дня.

2. Митний орган здійснює розгляд заяви та документів, поданих для прийняття 
ним рішень, визначених пунктами 3, 7-9, 12 частини третьої статті 192 цього Кодек-
су, протягом 15 днів.

У разі прийняття рішень щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим, 
яку було надано на підставі митної декларації, митний орган здійснює розгляд заяви 
та документів, поданих для прийняття ним рішень, визначених пунктами 3, 7, 12 час-
тини третьої статті 192 цього Кодексу, протягом одного робочого дня»;

2) частину п’яту доповнити абзацом такого змісту:
«У разі прийняття рішень щодо авторизації для поміщення товарів у митний ре-

жим, яку було надано на підставі митної декларації, строк прийняття рішення, ви-
значений частиною першою або другою цієї статті, може бути продовжено за зая-
вою підприємства або за рішенням митного органу, але не більш як на один робо-
чий день».

13. У статті 197:
1) у частині першій слова «цим Кодексом» замінити словами «законодавством 

України з питань митної справи»;
2) абзац другий частини п’ятої доповнити реченням такого змісту: «У разі при-

йняття рішень про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим на 
підставі митної декларації строк надання документів та інформації становить не 
більш як 10 днів з дня отримання запиту митного органу».

14. В абзаці одинадцятому частини першої статті 198 слова «(будівель, споруд, від-
критих або закритих майданчиків тощо)» замінити словом «підприємства».

15. Частину другу статті 199 викласти в такій редакції:
«2. Для цілей цього Кодексу несприятливими рішеннями є рішення, визначені 

пунктами 6, 7, 9, 12 і 13 частини третьої статті 192 цього Кодексу, прийняті за ініціа-
тивою митного органу, а також рішення, визначене пунктом 2 частини четвертої стат-
ті 739 цього Кодексу».

16. У статті 1910:
1) частину першу доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) у разі отримання інформації від Національного банку України щодо позбав-

лення фінансової установи, яка має статус гаранта, відповідної ліцензії»;
2) доповнити частиною другою такого змісту:
«2. У разі прийняття несприятливих рішень щодо авторизації для поміщення то-

варів у митний режим, яку було надано на підставі митної декларації, строк, перед-
бачений частинами шостою, сьомою, десятою статті 199 цього Кодексу, становить не 
більше 24 години у кожному відповідному випадку».

17. В абзаці восьмому частини четвертої статті 1912 слова «відкриття та» виклю-
чити.

18. У статті 21:
1) у частині другій слова «в усній, письмовій або, за бажанням заінтересованої 

особи, електронній формі» замінити словами «усно, письмово (у паперовій або, за 
бажанням заінтересованої особи, в електронній формі)»;

2) у частині п’ятій слова «наданої в письмовій або електронній формі» замінити 
словами «наданої письмово (у паперовій або електронній формі)».

19. Статтю 265 після частини п’ятої доповнити новою частиною такого змісту:
«6. Знеособлений текст рішення за результатами розгляду скарг (крім інформації 

щодо конкретних експортно-імпортних операцій, визначеної пунктами 2, 4, підпунк-
тами «б», «в», «д», «є», «з» пункту 5, пунктами 6, 7 і 9 частини восьмої статті 257 
цього Кодексу) оприлюднюється на офіційному веб-сайті центрального органу вико-

навчої влади, що реалізує державну митну політику, протягом трьох робочих днів з 
дати його прийняття».

У зв’язку з цим частини шосту і сьому вважати відповідно частинами сьомою і 
восьмою.

20. Частину третю статті 31 доповнити словами «та можуть бути сумісними з ана-
логічними системами, що використовуються в Європейському Союзі, або мати інтер-
фейс інтеграційної взаємодії з ними».

21. Частину першу статті 311 викласти в такій редакції:
«1. Особи можуть подавати заяви, звернення, запити, скарги, інші документи, по-

дання яких до митних органів передбачено законодавством, в електронній формі.
Митні органи можуть надсилати особам, установам та організаціям, уповноваже-

ним органам іноземних держав запити, акти, довідки, рішення та інші документи, 
складання та надсилання яких митними органами передбачено законодавством, в 
електронній формі».

22. У статті 331:
1) частину першу після слів «з використанням механізму «єдиного вікна» допо-

внити словами «(у тому числі через особистий кабінет)»;
2) в абзаці десятому частини шостої слово «сайті» замінити словом «веб-сайті»;
3) частину сьому доповнити пунктом 14 такого змісту:
«14) листування митного органу з декларантом, утримувачем митного режиму, 

а також іншими особами щодо направлення повідомлень про проведення докумен-
тальної перевірки, запитів, наказів та інших документів, що стосуються проведення 
пост-митного контролю відповідно до норм статті 3441 цього Кодексу, та отримання 
відповідних документів (інформації)»;

4) у тексті слова «їх представник» у всіх відмінках і числах та слова «його пред-
ставником» виключити.

23. У частині восьмій статті 41 слова «або уповноважена ним особа» виключити.
24. У статті 52:
1) у частині першій слова «або уповноваженою ним особою» виключити;
2) абзаци перший і другий частини другої викласти в такій редакції:
«2. Декларант, який заявляє митну вартість товару, зобов’язаний:
1) заявляти митну вартість, визначену ним самостійно, у тому числі за результата-

ми консультацій із митним органом»;
3) у частині третій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. Декларант, який заявляє митну вартість товару, має право»;
в абзаці п’ятому слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
в абзаці шостому слова «або уповноваженої ним особи» виключити, а слово «га-

рантій» замінити словами «забезпечення сплати митних платежів»;
4) у частині шостій слова «або уповноваженої ним особи» виключити.
25. У статті 53:
1) в абзаці першому частини третьої слова «або уповноважена ним особа» виклю-

чити, а слово «зобов’язані» замінити словом «зобов’язаний»;
2) в абзаці першому частини четвертої слова «або уповноважена ним особа» ви-

ключити;
3) у частині п’ятій слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
4) у частині шостій слова «або уповноважена ним особа» виключити, а слово «ни-

ми» замінити словом «ним».
26. У статті 54:
1) у частині третій слова «або уповноваженою ним особою» виключити;
2) у частині четвертій:
у пункті 1 слова «або уповноваженою ним особою» і «зазначеними особами» ви-

ключити;
у пункті 2 слова «або уповноваженій ним особі» виключити, а слово «ними» за-

мінити словом «ним»;
у пункті 3 слова «або уповноваженій ним особі» виключити;
у пункті 4:
в абзаці третьому слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
в абзаці четвертому слова «або уповноваженої ним особи» виключити, а слово 

«гарантій» замінити словами «забезпечення сплати митних платежів»;
3) у частині п’ятій:
у пункті 2 слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
після пункту 5 доповнити новим пунктом такого змісту:
«6) обмінюватися інформацією, що стосується митної вартості товарів, в електро-

нній формі у форматі міжнародних стандартів обміну електронною інформацією з 
митними органами іноземних держав із використанням інформаційних технологій, 
за умови дотримання вимог щодо її конфіденційності».

У зв’язку з цим пункт 6 вважати пунктом 7;
4) у частинах шостій і сьомій слова «або уповноваженою ним особою» виключити.
27. У статті 55:
1) частину одинадцяту викласти в такій редакції:
«11. У разі якщо митним органом протягом строку, зазначеного в частині дев’ятій 

цієї статті, надано обґрунтовану відмову у визнанні заявленої митної вартості з ура-
хуванням додаткових документів або якщо протягом строку, зазначеного в части-
ні восьмій цієї статті, декларант не надав митному органу додаткові документи для 
підтвердження заявленої ним митної вартості товарів, що декларуються, надане за-
безпечення сплати митних платежів використовується для сплати відповідних мит-
них платежів»;

2) у тексті слова «або уповноважена ним особа» у всіх відмінках і числах виклю-
чити.

28. У частині сьомій статті 57 слова «або уповноваженої ним особи» виключити.
29. У статті 58 слова «або уповноваженою ним особою», «або уповноваженій ним 

особі», «чи уповноваженою ним особою» та «або уповноваженої ним особи» виклю-
чити.

30. У статті 62:
1) у частині першій слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
2) в абзаці другому пункту 1 частини другої слово «поданої» замінити словом «на-

даної», а слова «або уповноваженою ним особою» виключити;
3) у частині четвертій слова «або уповноваженої ним особи» виключити.
31. Частину другу статті 63 після слів «до будь-якого рахунка чи інших» доповни-

ти словом «обліковим».
32. У частині четвертій статті 64 слова «уповноваженої ним особи» виключити, а 

слово «їх» замінити словом «його».
33. У статті 69:
1) у частині третій слова «або уповноважена ним особа зобов’язані» замінити сло-

вом «зобов’язаний», а слово «ними» виключити;
2) в абзаці першому частини п’ятої слова «або уповноваженою ним особою» ви-

ключити;
3) в абзаці першому частини сьомої слова «або уповноважена ним особа» ви-

ключити.
34. У частині третій статті 71 слова «інший митний режим» замінити словами «ін-

ший митний режим, та за умови пред’явлення товарів митному органу (крім випадків, 
коли товари знаходяться за межами митної території України)».

35. Главу 12 доповнити статтями 731-7310 такого змісту:
«Стаття 731. Авторизація для поміщення товарів у митний режим
1. Поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого ви-

користання), тимчасового ввезення, переробки на митній території, переробки за 
межами митної території здійснюється за умови наявності у підприємства відповід-
ної авторизації для поміщення товарів у митний режим.

2. Рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний режим приймаються 
митними органами на підставі заяви підприємства або на підставі митної декларації.

У разі прийняття рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим на підставі заяви підприємства такі рішення приймаються в порядку, передбаче-
ному главою 3 цього Кодексу.

У разі прийняття рішення щодо авторизації для поміщення товарів у митний ре-
жим на підставі митної декларації такі рішення приймаються в порядку, передбаче-
ному главою 3 цього Кодексу, з урахуванням таких особливостей:

1) прийняття митної декларації до митного оформлення є рішенням, визначеним 
пунктом 1 частини третьої статті 192 цього Кодексу;

2) відмова у прийнятті митної декларації до митного оформлення є рішенням, ви-
значеним пунктом 2 частини третьої статті 192 цього Кодексу;

3) продовження строку митного оформлення є рішенням, визначеним пунктом 3 
частини третьої статті 192 цього Кодексу;

4) запит документів та/або інформації є рішенням, визначеним пунктом 4 частини 
третьої статті 192 цього Кодексу;

5) оформлення митної декларації є рішенням, визначеним пунктом 5 частини тре-
тьої статті 192 цього Кодексу;

6) відмова у митному оформленні є рішенням, визначеним пунктом 6 частини тре-
тьої статті 192 цього Кодексу;

7) внесення змін до митної декларації є рішенням, визначеним пунктом 7 частини 
третьої статті 192 цього Кодексу;

8) визнання митної декларації недійсною є рішенням, визначеним пунктом 12 або 
13 частини третьої статті 192 цього Кодексу.

3. Умови надання авторизації для поміщення товарів у відповідний митний режим 
визначаються цим Кодексом.

4. У разі надання авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасо-
вого ввезення на підставі митної декларації замість митної декларації можуть вико-
ристовуватися інші документи, передбачені законодавством України з питань мит-
ної справи.

5. Заборонено надання авторизації для поміщення товарів у митний режим на під-
ставі митної декларації в разі:

1) передачі прав та обов’язків іншому підприємству відповідно до статті 734 цьо-
го Кодексу;

2) використання еквівалентних товарів відповідно до статті 737 цього Кодексу;
3) застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»;
4) застосування спрощення «процедура спрощеного декларування»;
5) якщо підприємству було надано три або більше авторизацій для поміщення то-

варів у митний режим на підставі митної декларації протягом одного місяця або під-
приємству було надано 20 чи більше авторизацій для поміщення товарів у митний ре-
жим на підставі митної декларації протягом одного року;

6) поміщення в митний режим товарів вартістю понад 10000 євро.
Обмеження, встановлені цією частиною, не застосовуються, якщо товари пере-

міщуються через митний кордон України із застосуванням книжки (карнета) А.Т.А., 
книжки (карнета) CPD.

6. Після надання авторизації для поміщення товарів у митний режим:
1) підприємство має дотримуватися умов, визначених в авторизації для поміщен-

ня товарів у митний режим, а також не допускати випадків невідповідності умовам 
надання такої авторизації;

2) митні органи проводять моніторинг відповідності відповідно до статті 1912 цьо-
го Кодексу з урахуванням особливостей, встановлених статтею 7310 цього Кодексу.

7. Підприємство, якому надано авторизацію для поміщення товарів у митний ре-
жим, є утримувачем відповідного митного режиму.

Стаття 732. Строк дії авторизації для поміщення товарів у митний режим
1. Строк дії авторизації для поміщення товарів у митний режим, що надається на 

підставі заяви підприємства, встановлюється митним органом у такій авторизації, ви-
ходячи з кількості товарів, переліку операцій, які передбачається здійснювати з та-
кими товарами, способу та тривалості їх здійснення, мети ввезення товарів, викорис-
тання еквівалентних товарів, але не може перевищувати п’яти років з дня набрання 
чинності рішенням про надання авторизації.

За заявою підприємства строк дії такої авторизації може бути продовжено митним 
органом, але не більш як на 180 днів.

2. Строк дії авторизації для поміщення товарів у митний режим імпорту (у части-
ні процедури кінцевого використання), переробки на митній території, переробки за 
межами митної території, що надається на підставі митної декларації, встановлюєть-
ся митним органом у такій митній декларації та не може перевищувати 180 днів з дня 
завершення митного оформлення.

3. Строк дії авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасового вве-
зення, що надається на підставі митної декларації, не може перевищувати трьох ро-
ків з дня завершення митного оформлення.

Стаття 733. Зберігання документів та ведення облікових записів
1. Підприємство, якому надано авторизацію для поміщення товарів у митний ре-

жим, має забезпечити зберігання документів та ведення облікових записів щодо то-
варів, поміщених у відповідний митний режим.

2. Облікові записи підприємства, якому надано авторизацію для поміщення това-
рів у митний режим, мають містити інформацію та відомості, що дозволяють мит-
ним органам здійснювати контроль за відповідним митним режимом, зокрема що-
до ідентифікації товарів, поміщених у відповідний митний режим, їх митного стату-
су та їх переміщення.

3. Підприємство має право вести облікові записи в паперовій або електронній 
формі.

4. Облікові записи підприємства, якому надано авторизацію для поміщення това-
рів у митний режим, з урахуванням виду та характеру господарських операцій мають 
містити таку інформацію:

1) номер авторизації, на підставі якої товари поміщуються у митний режим;
2) номер митної декларації (декларації тимчасового зберігання) або документа, 

який відповідно до законодавства її замінює, на підставі якої здійснюється поміщен-
ня товарів у митний режим, та відомості про спосіб завершення митного режиму;

3) відомості щодо інших документів, крім митних декларацій, на підставі яких 
здійснюється поміщення товарів у митний режим та завершення митного режиму;

4) відомості, що дозволяють ідентифікувати товари:
а) ідентифікаційні номери, кількість і вид паковання (упаковки);
б) кількість товарів;
в) звичайний торговельний опис та/або технічний опис товару;
г) ідентифікаційні позначки та/або номер контейнера (за наявності), необхідні для 

ідентифікації товарів;
5) відомості про місцезнаходження товарів та відомості про переміщення товарів 

між різними місцями на митній території України;
6) відомості про митний статус товарів (у разі зберігання товарів з різним митним 

статусом облікові записи повинні забезпечувати можливість виокремлення відомос-
тей про товари з різним митним статусом);

7) відомості про країну походження товарів (у разі якщо така інформація необ-
хідна для застосування митно-тарифних заходів регулювання зовнішньоекономіч-
ної діяльності, кількісних обмежень (квот), інших заходів економічного або торго-
вельного характеру);

8) відомості про передачу прав та обов’язків, зокрема відомості про підприємства, 
яким передавалися права та обов’язки в межах авторизації, із зазначенням прав та 
обов’язків, які передавалися;

9) відомості про здійснення звичайних операцій з товарами та відомості про но-
вий код товарів згідно з УКТ ЗЕД (у разі здійснення звичайних операцій з товарами, 
які призводять до зміни коду товару згідно з УКТ ЗЕД);

10) відомості про використання еквівалентних товарів, зокрема перелік еквіва-
лентних товарів, які були використані, їх код згідно з УКТ ЗЕД, кількість, опис, якіс-
ні та технічні характеристики;

11) відомості про використання замінних товарів, зокрема перелік замінних то-
варів, які були використані, їх код згідно з УКТ ЗЕД, кількість, опис, якісні та техніч-
ні характеристики (у разі поміщення товарів у митний режим переробки за межами 
митної території);

12) обсяг виходу продуктів переробки (у разі поміщення товарів у митний режим 
переробки на митній території, переробки за межами митної території);

13) вартість послуг за зберігання та/або здійснення звичайних операцій з това-
рами;

14) відомості про місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної 
документації підприємства.

5. Підприємство забезпечує фізичний та/або із застосуванням інформаційно-ко-
мунікаційних технологій доступ посадових осіб митних органів до облікових запи-
сів підприємства.

6. Підприємство, яке відповідає критерію, визначеному пунктом 2 частини третьої 
статті 12 цього Кодексу, вважається таким, що відповідає умові зберігання докумен-
тів та ведення облікових записів, зазначеній у цій статті.

Стаття 734. Передача прав та обов’язків, визначених в авторизації для поміщен-
ня товарів у митний режим

1. Права та обов’язки, визначені в авторизації для поміщення товарів у митний 
режим, можуть бути повністю або частково передані іншому підприємству або під-
приємствам.

2. Підприємство може передати такі права:
1) здійснення операцій з товарами, поміщеними у відповідний митний режим, у 

тому числі звичайних операцій із товарами, передбачених статтею 736 цього Кодексу, 
використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням;

2) переміщення товарів відповідно до статті 735 цього Кодексу;
3) завершення митного режиму відповідно до статті 738 цього Кодексу;
4) повернення (вивільнення) забезпечення сплати митних платежів.
3. Разом із передачею прав підприємство може передати такі обов’язки:
1) здійснення операцій з товарами, поміщеними у відповідний митний режим, на 

умовах, визначених у авторизації;
2) зберігання документів та ведення записів щодо товарів, поміщених у відповід-

ний митний режим відповідно до статті 733 цього Кодексу;
3) подання звіту про завершення митного режиму відповідно до статті 739 цьо-

го Кодексу;
4) надання забезпечення сплати митних платежів;
5) сплата митних платежів у разі невиконання умов відповідного митного режиму.
4. Передача прав та обов’язків може здійснюватися шляхом:
1) повної або часткової передачі прав та обов’язків іншому підприємству, але без 

передачі обов’язку щодо подання звіту про завершення митного режиму відповідно 
до статті 738 цього Кодексу;

2) повної передачі всіх прав та обов’язків, включаючи передачу обов’язку щодо 
подання звіту про завершення митного режиму відповідно до статті 738 цього Ко-
дексу.

У випадку, передбаченому пунктом 1 цієї частини, підприємство, якому надано ав-
торизацію для поміщення товарів у митний режим, несе відповідальність за недо-
тримання умов, визначених в авторизації, підприємством, якому передано права та 
обов’язки за такою авторизацією.

5. Передача прав та обов’язків підприємства, якому надано авторизацію для по-
міщення товарів у митний режим, іншому підприємству здійснюється за заявою про 
передачу прав та обов’язків, яка подається до митного органу, який прийняв рішення 
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим.

6. Заява про передачу прав та обов’язків подається до митного органу разом із 
заявою про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим або окремо 
після надання такої авторизації.

7. У разі якщо заява про передачу прав та обов’язків подається разом із заявою 
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим, її розгляд здійсню-
ється митним органом у межах строків, встановлених для прийняття рішення про на-
дання авторизації для поміщення товарів у митний режим.
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У разі подання заяви про передачу прав та обов’язків після отримання авториза-

ції для поміщення товарів у митний режим її розгляд здійснюється митним органом у 
строк не більше 30 днів з дати отримання такої заяви.

8. Під час розгляду заяви про передачу прав та обов’язків відповідно до пункту 1 
частини четвертої цієї статті митний орган проводить перевірку відповідності підпри-
ємства, якому передаються права та обов’язки, умовам, визначеним в авторизації 
для поміщення товарів у митний режим, необхідним для реалізації відповідних прав 
або виконання відповідних обов’язків.

Під час розгляду заяви про передачу прав та обов’язків відповідно до пункту 2 час-
тини четвертої цієї статті митний орган проводить оцінку відповідності підприємства, 
якому передаються права та обов’язки, умовам надання авторизації для поміщення 
товарів у митний режим.

9. За результатом розгляду заяви митний орган приймає рішення про надання 
згоди на передачу прав та обов’язків або про відмову у наданні згоди на передачу 
прав та обов’язків.

10. У разі прийняття митним органом рішення про надання згоди на передачу прав 
та обов’язків відповідно до пункту 1 частини четвертої цієї статті в авторизації для по-
міщення товарів у митний режим зазначається перелік підприємств, яким переда-
ються права та обов’язки, із зазначенням відповідних прав та обов’язків, які переда-
ються, а також інші умови передачі таких прав та обов’язків.

У разі прийняття митним органом рішення про надання згоди на передачу прав та 
обов’язків відповідно до пункту 2 частини четвертої цієї статті підприємство, яке пе-
редає права та обов’язки, зобов’язано подати звіт про завершення митного режиму 
(щодо товарів, з якими були здійснені операції із товарами) станом на дату, визначе-
ну митним органом як дата передачі прав та обов’язків іншому підприємству. Митні 
органи проводять моніторинг відповідності підприємства, якому передано права та 
обов’язки, з дати передачі прав та обов’язків, визначеної митним органом. Підприєм-
ство, якому передано права та обов’язки відповідно до пункту 2 частини четвертої ці-
єї статті, вважається утримувачем митного режиму з дати, визначеної митним орга-
ном як дата передачі прав та обов’язків.

11. У разі передачі прав та обов’язків отримання підприємством, якому переда-
ються права та обов’язки, нової авторизації для поміщення товарів у митний режим 
не вимагається. Подання нової митної декларації щодо таких товарів здійснюється у 
разі застосування забезпечення сплати митних платежів, а також у разі повної пере-
дачі прав та обов’язків на товари, поміщені в митний режим тимчасового ввезення з 
умовним частковим звільненням від оподаткування.

Стаття 735. Переміщення товарів митною територією України без поміщення това-
рів у митний режим транзиту

1. З дозволу митного органу підприємство має право переміщувати товари, помі-
щені у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), тимча-
сового ввезення, тимчасового вивезення, митного складу, переробки на митній те-
риторії, переробки за межами митної території, з одного місця в інше місце на мит-
ній території України.

2. Переміщення товарів, поміщених у митний режим імпорту (у частині процеду-
ри кінцевого використання), тимчасового ввезення, переробки на митній території, 
може здійснюватися між різними місцями на митній території України без застосу-
вання до них митних формальностей, крім тих, що стосуються зберігання докумен-
тів та ведення облікових записів підприємства відповідно до статті 733 цього Кодексу.

3. Переміщення товарів, поміщених у митний режим тимчасового вивезення або 
переробки за межами митної території, може здійснюватися від митного органу, який 
здійснив випуск товарів у митний режим, до пункту пропуску через державний кор-
дон України.

4. Переміщення товарів, поміщених у митний режим митного складу, може здій-
снюватися без застосування до них митних формальностей, крім тих, що стосуються 
зберігання документів та ведення облікових записів підприємства відповідно до стат-
ті 733 цього Кодексу, в таких випадках:

1) переміщення товарів між різними місцями зберігання товарів, які зазначені в 
одній авторизації;

2) переміщення товарів від митного органу, який здійснив випуск товарів у митний 
режим, до місць зберігання таких товарів;

3) переміщення товарів від місць зберігання таких товарів до пункту пропуску че-
рез державний кордон України чи до будь-якого митного органу, зазначеного в ав-
торизації.

Строк переміщення товарів, поміщених у митний режим митного складу, не може 
перевищувати 30 днів з дня вивезення товарів з митного складу.

За заявою декларанта митні органи можуть продовжити строк, зазначений в абза-
ці п’ятому частини четвертої цієї статті, але не більш як на 30 днів.

5. Переміщення товарів, поміщених у митний режим вільної митної зони або без-
митної торгівлі, може здійснюватися у межах вільної митної зони або в межах мага-
зину безмитної торгівлі.

6. Переміщення товарів, поміщених у митний режим знищення або руйнування, 
відмови на користь держави, може здійснюватися від митного органу, який здійснив 
випуск товарів у митний режим, до місця виконання операцій із знищення або руйну-
вання товарів або до складу митного органу.

Стаття 736. Звичайні операції з товарами
1. З товарами, поміщеними у митний режим митного складу, переробки на мит-

ній території, переробки за межами митної території, вільної митної зони, а також в 
інших випадках, передбачених цим Кодексом, можуть проводитися звичайні операції 
для збереження таких товарів, покращення їх зовнішнього вигляду чи товарної якос-
ті або підготовки до розповсюдження чи продажу.

2. У разі якщо інше не передбачено цією статтею, звичайні операції з товарами 
не повинні вести до зміни коду товарів, з якими проводяться такі операції, згідно 
з УКТ ЗЕД.

3. Заборонено здійснення звичайних операцій з товарами у разі, якщо такі опе-
рації призводять до зміни коду таких товарів згідно з УКТ ЗЕД та/або зміни їх країни 
походження, внаслідок чого до таких товарів не застосовуватимуться мито, акциз-
ний податок, податок на додану вартість або застосовуватимуться менші ставки ми-
та, акцизного податку або податку на додану вартість у разі їх випуску у вільний обіг 
на митній території України.

4. Звичайні операції з товарами включають такі операції:
1) навантаження, вивантаження, перевантаження, переміщення товарів у межах 

складу з метою раціонального розміщення, провітрювання, сушіння (у тому числі зі 
створенням потоку тепла), чищення, видалення пилу, усунення пошкодження упа-
ковки, простий ремонт пошкоджень, що виникли під час транспортування або збері-
гання, нанесення або видалення захисного покриття для транспортування;

2) збірка, складання, монтаж товарів, що транспортувалися в розібраному стані;
3) інвентаризація, взяття проб та зразків, сортування, розкладання, просіювання, 

механічна фільтрація та зважування;
4) усунення пошкоджених або забруднених компонентів;
5) консервація шляхом пастеризації, стерилізації, опромінення або додавання 

консервантів;
6) боротьба із шкідниками, обробка від паразитів;
7) захист від корозії;
8) обробка шляхом підвищення температури, без подальшої обробки або проце-

су дистиляції чи шляхом зниження температури, навіть якщо це призводить до зміни 
коду цих товарів згідно з УКТ ЗЕД;

9) електростатична обробка, вирівнювання або прасування текстильних виробів;
10) обробка, що складається з видалення плодоніжок та/або кісточок з фруктів, 

розрізання та подрібнення сушених фруктів або овочів, регідратація, дегідратація 
фруктів, навіть якщо це призводить до зміни коду згідно з УКТ ЗЕД;

11) знесолення, чистка та вичинка шкур;
12) додавання товарів або додавання чи заміна комплектуючих, якщо таке дода-

вання чи заміна є обмеженими, призначене для забезпечення відповідності техніч-
ним стандартам і не змінює характер та/або не покращує характеристики товарів, з 
якими проводяться такі операції, навіть якщо це призводить до зміни коду доданих 
або замінних товарів згідно з УКТ ЗЕД;

13) розбавлення або концентрування рідин без подальшої обробки або дистиляції, 
навіть якщо це призводить до зміни коду цих товарів згідно з УКТ ЗЕД;

14) змішування між собою товарів одного виду, але різної якості, з метою отри-
мання постійної якості або якості, яка вимагається замовником, без зміни характе-
ру товару;

15) поділ або розрізання за розміром товарів, якщо виконуються лише прості опе-
рації з поділу (розрізання);

16) пакування, розпакування, зміна упаковки, декантування, просте переміщен-
ня в контейнери або іншу тару, навіть якщо це призводить до зміни коду цих товарів 
згідно з УКТ ЗЕД, маркування, наклеювання, видалення та зміна позначень, пломб, 
етикеток, цінників або інших подібних розпізнавальних знаків;

17) випробування, налагодження, регулювання та приведення в робочий стан ма-
шин, апаратів і транспортних засобів, зокрема з метою контролю за дотриманням 
технічних стандартів, якщо це стосується лише простих операцій;

18) притуплення відбивної здатності (матування) трубної арматури з метою підго-
товки товарів до певних ринків;

19) будь-які інші звичайні операції з товарами, крім вищезазначених, призначе-
ні для їх збереження, покращення зовнішнього вигляду чи товарної якості або підго-
товки до розповсюдження чи продажу, за умови що такі операції не змінюють харак-
тер та/або не покращують характеристики товарів, з якими проводяться такі операції.

5. Про намір здійснення звичайних операцій з товарами підприємство зазначає у 
заяві про надання авторизації або заявляє про такий намір після отримання такої ав-
торизації шляхом внесення змін до неї.

6. Звичайні операції з товарами, передбачені пунктами 1 (у частині простого ре-
монту пошкоджень, що виникли під час транспортування або зберігання), 5, 8, 10-14, 
16 (у частині декантування) частини четвертої цієї статті, здійснюються за умови на-

дання забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу X цього Кодексу. 
У разі якщо таке забезпечення не надавалося під час поміщення товарів у відповід-
ний митний режим, вносяться зміни до митної декларації, за якою оформлено това-
ри, з якими будуть проводитися звичайні операції.

7. З підакцизними товарами дозволяється здійснення звичайних операцій з това-
рами, визначеними пунктами 1-4, 6, 7 частини четвертої цієї статті.

Стаття 737. Еквівалентні товари
1. Під еквівалентними товарами розуміються товари, які:
1) використовуються замість товарів, що поміщуються у митні режими імпорту 

(у частині процедури кінцевого використання), тимчасового ввезення, переробки 
на митній території, переробки за межами митної території, митного складу, вільної 
митної зони, у випадках та на умовах, передбачених цим Кодексом; та

2) є ідентичними за описовими, якісними та технічними характеристиками з това-
рами та класифікуються за однією товарною підкатегорією згідно з УКТ ЗЕД.

2. У разі використання еквівалентних іноземних товарів замість українських това-
рів, які будуть поміщені у митні режими імпорту (у частині процедури кінцевого ви-
користання), тимчасового ввезення, переробки на митній території, митного складу, 
вільної митної зони, еквівалентні товари набувають статусу іноземних, а іноземні то-
вари, які замінюються еквівалентними товарами, набувають статусу українських то-
варів після завершення митного оформлення іноземних товарів, які замінюються ек-
вівалентними товарами.

У разі використання еквівалентних українських товарів замість іноземних товарів, 
поміщених у митні режими імпорту (у частині процедури кінцевого використання), 
тимчасового ввезення, переробки на митній території, митного складу, вільної мит-
ної зони, еквівалентні товари набувають статусу іноземних, а іноземні товари, які за-
мінюються еквівалентними товарами, набувають статусу українських товарів після 
завершення митного оформлення еквівалентних товарів.

У разі використання еквівалентних іноземних товарів замість українських това-
рів, які будуть поміщені у митний режим переробки за межами митної території, ек-
вівалентні товари набувають статусу українських, а українські товари, які замінюють-
ся еквівалентними товарами, набувають статусу іноземних товарів після завершення 
митного оформлення українських товарів, які замінюються еквівалентними.

У разі використання еквівалентних іноземних товарів замість українських това-
рів, поміщених у митний режим переробки за межами митної території, еквівалентні 
товари набувають статусу українських, а українські товари, які замінюються еквіва-
лентними товарами, набувають статусу іноземних товарів після завершення митного 
оформлення еквівалентних товарів.

3. Про намір використання еквівалентних товарів підприємство зазначає у заяві 
про надання авторизації для поміщення товарів у митний режим або заявляє про та-
кий намір після отримання авторизації шляхом внесення змін до неї.

4. Заборонено використовувати еквівалентні товари:
1) які класифікуються за кодами згідно з  УКТ ЗЕД, щодо яких застосовуються 

особливі види мита в разі їх випуску у вільний обіг на митній території України;
2) які є генетично модифікованими організмами або продукцією, виробленою із 

застосуванням генетично модифікованих організмів;
3) для заміни органічної продукції на неорганічну продукцію та/або для заміни не-

органічної продукції на органічну продукцію, що поміщується в митні режими пере-
робки на митній території, переробки за межами митної території, митного складу;

4) в інших випадках, встановлених цим Кодексом для відповідного митного ре-
жиму.

Стаття 738. Завершення та припинення митних режимів транзиту, тимчасового 
ввезення, тимчасового вивезення, митного складу, вільної митної зони, безмитної 
торгівлі, переробки на митній території, переробки за межами митної території

1. Митні режими тимчасового ввезення, митного складу, вільної митної зони, без-
митної торгівлі, переробки на митній території завершуються у таких випадках:

1) вивезення (реекспорту) товарів та/або продуктів їх переробки за межі митної 
території України;

2) випуску у вільний обіг товарів та/або продуктів переробки товарів, що ввозили-
ся в митному режимі переробки на митній території;

3) поміщення товарів та/або продуктів їх переробки в інший митний режим, що до-
пускається цим Кодексом;

4) у випадках, передбачених частиною шостою цієї статті.
2. Митні режими тимчасового вивезення, переробки за межами митної терито-

рії завершуються у разі:
1) ввезення (реімпорту) товарів на митну територію України;
2) ввезення (імпорту) продуктів переробки;
3) експорту товарів та/або продуктів їх переробки, що вивозилися в режимі пере-

робки за межами митної території;
4) поміщення товарів та/або продуктів їх переробки в інший митний режим, що до-

пускається цим Кодексом;
5) у випадках, передбачених частиною шостою цієї статті.
3. Митний режим транзиту завершується з моменту встановлення митним орга-

ном належного виконання всіх визначених законодавством України з питань митної 
справи умов поміщення товарів у митний режим транзиту та вимог до переміщен-
ня товарів у цьому режимі на підставі порівняння даних митного органу відправлен-
ня з даними, наявними в митному органі призначення після пред’явлення товарів.

4. У разі встановлення обставин або виникнення подій, що можуть свідчити про 
невиконання умов митних режимів, визначених частинами першою — третьою ці-
єї статті, або митних формальностей, необхідних для завершення митного режиму, 
митні органи вживають заходів, передбачених цим Кодексом.

5. Особливості завершення митних режимів, визначених частинами першою — 
третьою, встановлюються цим Кодексом та іншим законодавством України з питань 
митної справи.

6. Митні режими транзиту, тимчасового ввезення, тимчасового вивезення, мит-
ного складу, вільної митної зони, безмитної торгівлі, переробки на митній терито-
рії, переробки за межами митної території припиняються митним органом у таких 
випадках:

1) конфіскації товарів;
2) повної втрати товарів, транспортних засобів комерційного призначення внаслі-

док аварії або дії обставин непереборної сили, за умови підтвердження факту такої 
аварії або дії обставин непереборної сили в порядку, визначеному відповідно до час-
тини третьої статті 192 цього Кодексу;

3) примусового відчуження або вилучення товарів, транспортних засобів комер-
ційного призначення відповідно до законів України «Про правовий режим воєнного 
стану» і «Про передачу, примусове відчуження або вилучення майна в умовах право-
вого режиму воєнного чи надзвичайного стану»;

4) реалізації товарів, транспортних засобів комерційного призначення, на які на-
кладено арешт у кримінальному провадженні, у тому числі тих, які відповідно до кри-
мінального процесуального законодавства передані Національному агентству Укра-
їни з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від коруп-
ційних та інших злочинів, для реалізації в порядку та на умовах, визначених Зако-
ном України  «Про Національне агентство України з питань виявлення, розшуку та 
управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів», та після над-
ходження на рахунки, відкриті для зарахування надходжень державного бюджету, 
контроль за справлянням яких покладено на центральний орган виконавчої влади, 
що реалізує державну митну політику, коштів у сумі митних платежів, що підляга-
ли б сплаті у разі випуску таких товарів у вільний обіг на митній території України;

5) реалізації товарів відповідно до частини шостої статті 243 цього Кодексу;
6) з інших підстав, передбачених цим Кодексом.
7. У разі припинення митного режиму відповідно до частини шостої цієї статті по-

міщення товарів в інший митний режим, ввезення товарів та/або продуктів їх пере-
робки на митну територію України або вивезення товарів та/або продуктів їх перероб-
ки за межі митної території України не вимагається, а забезпечення сплати митних 
платежів повертається (вивільняється).

Стаття 739. Звіт про завершення митного режиму
1. У разі поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінце-

вого використання) або переробки на митній території підприємство зобов’язане по-
дати до митного органу звіт про завершення митного режиму для фактичного під-
твердження:

1) завершення митного режиму переробки на митній території відповідно до стат-
ті 738 цього Кодексу;

2) завершення митного режиму імпорту (у частині процедури кінцевого викорис-
тання) відповідно до статті 764 цього Кодексу.

2. Звіт про завершення митного режиму подається протягом 30 днів з дня завер-
шення строку переробки або строку використання товарів за кінцевим (цільовим) 
призначенням, зазначеного в авторизації.

3. За обґрунтованим зверненням підприємства строк подання звіту про завершен-
ня митного режиму продовжується митним органом, але не більш як на 60 днів з дня 
отримання такого звернення.

4. Митний орган розглядає звіт про завершення митного режиму та приймає рі-
шення про:

1) дотримання вимог митного режиму — у разі якщо підприємством забезпечено 
дотримання умов, визначених в авторизації, та виконання положень, передбачених 
цим Кодексом для завершення відповідного митного режиму;

2) недотримання вимог митного режиму — у разі якщо підприємством не забез-
печено дотримання умов, визначених в авторизації, та/або виконання положень, пе-
редбачених цим Кодексом для завершення відповідного митного режиму.

5. У випадку, передбаченому пунктом 2 частини четвертої цієї статті, до прийнят-
тя рішення про недотримання вимог митного режиму митний орган застосовує пра-
вила, передбачені статтями 199 і 1910 цього Кодексу.

6. Рішення, передбачені частиною четвертою цієї статті, митний орган приймає 
протягом 15 днів після отримання звіту про завершення митного режиму.

7. У разі якщо митний орган прийняв рішення, визначене пунктом 1 частини чет-
вертої цієї статті, забезпечення сплати митних платежів повертається (вивільняєть-
ся).

У разі якщо митний орган прийняв рішення, визначене пунктом 2 частини четвер-
тої цієї статті, митний орган вживає заходів, встановлених частиною сьомою стат-
ті 317 цього Кодексу.

8. У разі неподання підприємством звіту про завершення митного режиму в меж-
ах строку, визначеного відповідно до частин другої та третьої цієї статті, митний ор-
ган приймає рішення про недотримання вимог митного режиму.

9. У разі якщо авторизацію для поміщення товарів у митний режим було надано 
на підставі заяви підприємства, митний орган, крім рішення про недотримання вимог 
митного режиму, приймає рішення про зупинення авторизації відповідно до стат-
ті 1915 цього Кодексу.

Стаття 7310. Моніторинг відповідності умовам, визначеним в авторизації для помі-
щення товарів у митний режим

1. Митні органи мають право здійснювати виїзд на об’єкти підприємств, яким на-
дано авторизацію для поміщення товарів у митний режим та/або передано права та 
обов’язки за такою авторизацією, з метою перевірки дотримання умов, визначених в 
авторизації, у тому числі проводити перевірку:

1) товарів, поміщених у митний режим, їх обліку та зберігання;
2) зберігання документів та ведення облікових записів щодо таких товарів;
3) здійснення операцій із товарами, найменування та обов’язкового обсягу виходу 

продуктів виробництва або переробки, залишків та відходів, що утворюються в ре-
зультаті здійснення операцій з виробництва або переробки товарів;

4) фактичного використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням.
2. Моніторинг відповідності умовам, визначеним в авторизації для поміщення то-

варів у митний режим, завершується в разі:
1) прийняття митним органом рішення про дотримання вимог митного режиму 

відповідно до частини четвертої статті 739 цього Кодексу — у разі поміщення това-
рів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання) або пере-
робки на митній території;

2) завершення митного режиму відповідно до статті 738 цього Кодексу — у разі 
поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення або переробки за межа-
ми митної території.

У разі якщо товари, поміщені в митний режим імпорту (у частині процедури кінце-
вого використання), є товарами, які за своїми характеристиками придатні для бага-
торазового (повторного) використання, підприємство підлягає моніторингу відповід-
ності щодо дотримання умови до використання таких товарів за кінцевим (цільовим) 
призначенням протягом двох років після прийняття митним органом рішення про 
дотримання вимог митного режиму відповідно до частини четвертої статті 739 цьо-
го Кодексу».

36. У статті 75:
1) у частині четвертій слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
2) абзац перший частини шостої викласти в такій редакції:
«6. Окремі іноземні товари можуть бути випущені у вільний обіг на митній терито-

рії України за зниженими ставками ввізного мита, встановленими Митним тарифом 
України, за умови їх подальшого використання за кінцевим (цільовим) призначенням 
(далі — процедура кінцевого використання)».

37. Статтю 761 викласти в такій редакції:
«Стаття 761. Авторизація на процедуру кінцевого використання
1. Поміщення товарів підприємствами у митний режим імпорту (у частині проце-

дури кінцевого використання) здійснюється на підставі авторизації на процедуру кін-
цевого використання.

2. Підприємство, яке має намір отримати авторизацію на процедуру кінцевого ви-
користання, повинно:

1) відповідати умові зберігання документів та ведення облікових записів, визна-
ченій статтею 733 цього Кодексу, або критерію, визначеному пунктом 2 частини тре-
тьої статті 12 цього Кодексу;

2) забезпечувати належне проведення операцій із товарами, поміщеними у мит-
ний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання) (наявність примі-
щень, умов для обліку та зберігання товарів, належного технологічного обладнан-
ня тощо).

3. Рішення про надання авторизації на процедуру кінцевого використання прийма-
ється на підставі заяви підприємства або на підставі митної декларації відповідно до 
статті 731 цього Кодексу.

Разом із заявою або митною декларацією підприємство подає митному органу:
1) зовнішньоекономічні договори або документи, що їх замінюють, на підставі 

яких здійснюватиметься кінцеве використання товарів. Якщо зовнішньоекономічний 
договір або документ, що його замінює, не містить зазначених відомостей, такі відо-
мості подаються окремим документом;

2) документи (інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист тощо), що під-
тверджують відповідність підприємства умові зберігання документів та ведення об-
лікових записів, визначених статтею 733 цього Кодексу (якщо рішення про надання 
авторизації приймається на підставі митної декларації за необхідності підтвердження 
відповідності підприємства цій умові);

3) інші документи за бажанням підприємства (висновки державних органів, екс-
пертних установ, організацій, стандарти, кодекси усталеної практики, технічні умо-
ви, описи чи креслення зразків, відповідно до яких здійснюватиметься кінцеве ви-
користання товарів, тощо).

При поміщенні товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого 
використання) підприємство повинно надати забезпечення сплати митних платежів 
відповідно до розділу X цього Кодексу».

38. Статтю 762 виключити.
39. Статті 763 і 764 викласти в такій редакції:
«Стаття 763. Строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
1. Строк, протягом якого товари, поміщені у митний режим імпорту (у частині про-

цедури кінцевого використання), повинні бути використані за кінцевим (цільовим) 
призначенням, встановлюється митним органом в авторизації на процедуру кінцево-
го використання, виходячи з конкретних особливостей використання товарів за кін-
цевим (цільовим) призначенням, у тому числі переліку операцій, які передбачається 
здійснювати із товарами, способу та тривалості їх здійснення, використання еквіва-
лентних товарів. Зазначений строк не може перевищувати 180 днів з дня завершен-
ня митного оформлення товарів, поміщених у митний режим імпорту (у частині про-
цедури кінцевого використання).

2. За обґрунтованим зверненням підприємства, якому надано авторизацію на про-
цедуру кінцевого використання, строк, встановлений відповідно до частини першої 
цієї статті, продовжується митним органом, але не більш як на 180 днів.

3. У разі якщо товари, поміщені у митний режим імпорту (у частині процедури кін-
цевого використання), не можуть бути своєчасно вивезені внаслідок накладення на 
них арешту (крім арешту внаслідок позовів приватних осіб), вилучення у справі про 
порушення митних правил, аварії або дії обставин непереборної сили, за умови під-
твердження факту такої аварії або дії обставин непереборної сили в порядку, визна-
ченому відповідно до частини третьої статті 192 цього Кодексу, строк, протягом яко-
го товари, поміщені у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого вико-
ристання), повинні бути використані за кінцевим (цільовим) призначенням, та строк 
подання звіту про завершення митного режиму зупиняється на час такого арешту 
(вилучення, аварії, дії обставин непереборної сили).

Стаття 764. Завершення митного режиму імпорту (у частині процедури кінцево-
го використання)

1. Митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання) завершу-
ється шляхом фактичного використання товарів, поміщених у митний режим імпор-
ту (у частині процедури кінцевого використання), за кінцевим (цільовим) призначен-
ням або виконання умов, передбачених частиною другою цієї статті.

2. Після поміщення товарів у митний режим імпорту (у частині процедури кінцево-
го використання) підприємство має право відмовитися від використання таких това-
рів за кінцевим (цільовим) призначенням, за умови:

1) сплати митних платежів у порядку і розмірах, визначених цим Кодексом; або
2) вивезення товарів за межі митної території України.
3. Залишки та відходи, що утворилися в результаті здійснення операцій з вироб-

ництва або переробки товарів, поміщених у митний режим імпорту (у частині проце-
дури кінцевого використання), а також природні втрати таких товарів за нормальних 
умов зберігання вважаються продуктами виробництва або переробки товарів, помі-
щених у митний режим імпорту (у частині процедури кінцевого використання), та 
митному контролю, митному оформленню не підлягають».

40. Статті 765 і 766 виключити.
41. Статтю 767 викласти в такій редакції:
«Стаття 767. Розпорядження товарами, поміщеними у митний режим імпорту (у 

частині процедури кінцевого використання), у разі зупинення, скасування або анулю-
вання авторизації на процедуру кінцевого використання

1. У разі зупинення, скасування або анулювання авторизації на процедуру кінцево-
го використання поміщення нових партій товарів у митний режим імпорту (у частині 
процедури кінцевого використання) забороняється.

2. У разі якщо товари були поміщені у митний режим імпорту (у частині процеду-
ри кінцевого використання), але не використані за кінцевим (цільовим) призначен-
ням протягом 30 днів з дня набрання чинності рішенням про скасування або анулю-
вання авторизації на процедуру кінцевого використання, підприємство, якому нада-
но таку авторизацію, повинно:

1) сплатити митні платежі у порядку і розмірах, визначених цим Кодексом; або
2) вивезти товари за межі митної території України.
3. У разі якщо товари були поміщені у митний режим імпорту (у частині процедури 

кінцевого використання) та використані за кінцевим (цільовим) призначенням, про-
тягом п’яти днів з дня набрання чинності рішенням про скасування або анулювання 
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авторизації на процедуру кінцевого використання підприємство повинно подати до 
митного органу звіт про завершення митного режиму, після отримання якого митний 
орган розглядає такий звіт та приймає рішення відповідно до частини четвертої стат-
ті 739 цього Кодексу».

42. У  пункті 2  частини третьої статті 78 слова «в порядку, встановленому цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну фінансову політику» замінити словами та цифрами «в порядку, визначеному від-
повідно до частини третьої статті 192 цього Кодексу».

43. Частину першу статті 84 викласти в такій редакції:
«1. Товари, поміщені у митний режим експорту, втрачають статус українських то-

варів з моменту їх фактичного вивезення за межі митної території України:
1) у митному режимі експорту;
2) у митному режимі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного тран-

зиту».
44. Главу 15 доповнити статтею 841 такого змісту:
«Стаття 841. Завершення митного режиму експорту
1. Митний режим експорту завершується у момент вивезення за межі митної те-

риторії України товарів, поміщених у такий митний режим, крім випадків, зазначених 
у частині другій цієї статті.

2. Митний режим експорту також завершується:
1) у випадках, зазначених у пункті «б» частини першої статті 84 цього Кодексу, у 

момент поміщення товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про проце-
дуру спільного транзиту;

2) у випадках, зазначених у частині другій статті 84 цього Кодексу, у момент помі-
щення товарів у митний режим експорту.

3. Вивезення за межі митної території України товарів, щодо яких митний режим 
експорту завершився відповідно до частини другої цієї статті, підтверджується мит-
ною декларацією, згідно з якою такі товари поміщені у митний режим експорту, та 
повідомленням про фактичне вивезення товарів за межі митної території України в 
порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України».

45. У статті 86:
1) у пункті 3 частини першої слова «продуктів їх переробки» замінити словами 

«продуктів, залишків або відходів їх переробки»;
2) у пункті 2 частини другої слова «у порядку, встановленому центральним орга-

ном виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову 
політику» замінити словами та цифрами «в порядку, визначеному відповідно до час-
тини третьої статті 192 цього Кодексу».

46. У частині першій статті 911:
у пункті 1 слова «без пред’явлення таких товарів та книжки МДП митному органу 

відправлення» виключити;
у пункті 2 слова «без пред’явлення таких товарів та книжки МДП митному орга-

ну призначення» виключити.
47. В абзаці першому частини п’ятої статті 92 слова «у тому числі пломб спеці-

ального типу, відповідно» замінити словами «пломб спеціального типу або запірно-
пломбувальних пристроїв підприємств залізничного транспорту, відповідно».

48. У частині четвертій статті 96 слова «особою, відповідальною за дотримання 
вимог митного режиму» виключити, а слова «письмово або в електронній формі» за-
мінити словами «письмово (у паперовій або електронній формі)».

49. У статті 99:
1) у частині другій слова «письмово або в електронній формі» замінити словами 

«письмово (у паперовій або електронній формі)»;
2) у частині четвертій слово «власника» замінити словом «утримувача», а слова 

«чи уповноваженої ним особи» виключити.
50. Статтю 102 викласти в такій редакції:
«Стаття 102. Завершення митного режиму транзиту
1. Митний режим транзиту завершується відповідно до частини третьої статті 

738 цього Кодексу.
2. Завершення митного режиму транзиту товарів, поміщених у митний режим 

транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту, здійснюється від-
повідно до положень зазначеної Конвенції.

3. Для завершення митного режиму транзиту до закінчення строку, встановлено-
го статтею 95 цього Кодексу, митному органу призначення повинні бути пред’явлені 
товари, поміщені у митний режим транзиту, та митна декларація або інший документ, 
визначений статтею 94 цього Кодексу.

4. Митний орган призначення після пред’явлення товарів, поміщених у митний ре-
жим транзиту, та митної декларації або іншого документа, визначеного статтею 94 
цього Кодексу, перевіряє дотримання вимог, встановлених законодавством Украї-
ни з питань митної справи, до переміщення товарів у митному режимі транзиту, та 
виконує митні формальності, необхідні для завершення митного режиму транзиту.

5. Українські товари, що переміщувалися у митному режимі транзиту згідно з по-
ложеннями підпунктів «в» і «г» пункту 2 частини другої статті 91 цього Кодексу, ви-
пускаються з-під митного контролю після фактичного доставлення цих товарів до 
відповідного розташованого на митній території України пункту, визначеного митним 
органом або узгодженого з ним.

6. Митний режим транзиту припиняється відповідно до частини шостої статті 
738 цього Кодексу.

7. Митний режим транзиту також припиняється за рішенням митного органу в ра-
зі надання декларантом:

митної декларації або документа, що її замінює, оформлених у країні, в якій това-
ри поміщені під митну процедуру; або

будь-якого іншого документального доказу того, що товари, транспортні засоби 
комерційного призначення перебувають за межами митної території України, засвід-
ченого митним органом іноземної держави».

51. Частину шосту статті 104 виключити.
52. Доповнити статтею 1041 такого змісту:
«Стаття 1041. Авторизація на тимчасове ввезення
1. Поміщення товарів підприємствами у митний режим тимчасового ввезення 

здійснюється на підставі авторизації на тимчасове ввезення.
2. Підприємство, яке має намір отримати авторизацію на тимчасове ввезення, по-

винно:
1) відповідати умові зберігання документів та ведення облікових записів, визна-

ченій статтею 733 цього Кодексу, або критерію, визначеному пунктом 2 частини тре-
тьої статті 12 цього Кодексу;

2) забезпечувати належне проведення операцій з товарами, що ввозяться з ме-
тою тимчасового ввезення.

3. Рішення про надання авторизації на тимчасове ввезення приймається на підста-
ві заяви підприємства або на підставі митної декларації відповідно до статті 731 цьо-
го Кодексу, в тому числі якщо замість митної декларації використовуються інші доку-
менти, передбачені законодавством України з питань митної справи.

Разом із заявою або митною декларацією підприємство подає митному органу:
1) документи на товари, що підтверджують мету їх тимчасового ввезення;
2) у випадках, передбачених законодавством, зобов’язання про реекспорт товарів, 

які тимчасово ввозяться, у строки, встановлені митним органом;
3) дозвіл відповідного компетентного органу на тимчасове ввезення товарів, якщо 

отримання такого дозволу передбачено законодавством;
4) документи (інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист тощо), що під-

тверджують відповідність підприємства умові зберігання документів та ведення облі-
кових записів, визначеній статтею 733 цього Кодексу (якщо рішення про надання ав-
торизації приймається на підставі митної декларації за необхідності підтвердження 
відповідності підприємства цій умові).

При поміщенні товарів у митний режим тимчасового ввезення підприємство пови-
нно сплатити митні платежі відповідно до статті 106 цього Кодексу або надати забез-
печення сплати митних платежів відповідно до розділу X цього Кодексу.

4. Отримання авторизації на тимчасове ввезення не вимагається щодо транспорт-
них засобів комерційного призначення, упаковок, піддонів, контейнерів та запасних 
частин, аксесуарів, обладнання для таких піддонів та контейнерів.

5. Поміщення товарів у митний режим тимчасового ввезення громадянами здій-
снюється відповідно до розділу XII цього Кодексу».

53. У статті 106:
1) частину другу доповнити реченням такого змісту: «При цьому календарним мі-

сяцем вважається проміжок часу з першого по останній день кожного місяця у ка-
лендарному році»;

2) частину сьому доповнити реченням такого змісту: «Відповідні проценти підля-
гають сплаті також, якщо продовження строку тимчасового ввезення товарів здій-
снюється понад строк, протягом якого сплачується сума митних платежів, яка під-
лягала б сплаті у разі випуску цих товарів у вільний обіг на митній території України, 
розрахована на дату поміщення їх у митний режим тимчасового ввезення, при цьому 
проценти підлягають сплаті лише за такий період».

54. У частині третій статті 108 слова «власника цих товарів, транспортних засобів 
комерційного призначення або уповноваженої ним особи» замінити словами «утри-
мувача митного режиму», а слова «письмово або в електронній формі» — словами 
«письмово (у паперовій або електронній формі)».

55. Статтю 109 викласти в такій редакції:
«Стаття 109. Передача прав та обов’язків на тимчасове ввезення
1. Права та обов’язки, визначені в авторизації на тимчасове ввезення, можуть бу-

ти повністю або частково передані від підприємства, якому надано таку авторизацію, 
іншому підприємству відповідно до статті 734 цього Кодексу».

56. Доповнити статтею 1091 такого змісту:
«Стаття 1091. Особливості використання еквівалентних товарів у митному режи-

мі тимчасового ввезення
1. На підставі авторизації на тимчасове ввезення в разі поміщення у митний ре-

жим тимчасового ввезення дозволяється використання як еквівалентних товарів ви-

ключно піддонів, контейнерів та запасних частин, аксесуарів, обладнання для таких 
піддонів та контейнерів».

57. Статті 112 і 120 викласти в такій редакції:
«Стаття 112. Завершення митного режиму тимчасового ввезення
1. Митний режим тимчасового ввезення завершується відповідно до частини пер-

шої статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим тимчасового ввезення припиняється відповідно до частини шос-

тої статті 738 цього Кодексу та частини четвертої цієї статті.
3. У разі якщо заборони або обмеження щодо імпорту, що діяли на момент тимча-

сового ввезення товарів, скасовано протягом їх перебування у митному режимі тим-
часового ввезення, дозволяється завершення митного режиму тимчасового ввезен-
ня шляхом випуску товарів для вільного обігу на митній території України.

4. Митний режим тимчасового ввезення товарів військового призначення та по-
двійного використання, ввезених на митну територію України з використанням до-
звільного документа центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну 
політику у сфері державного експортного контролю, які використані (спожиті) або 
знищені, припиняється на підставі погодження зазначеного органу, отриманого мит-
ним органом із використанням механізму «єдиного вікна» відповідно до цього Ко-
дексу»;

«Стаття 120. Завершення митного режиму тимчасового вивезення
1. Митний режим тимчасового вивезення завершується відповідно до частини 

другої статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим тимчасового вивезення припиняється відповідно до частини 

шостої статті 738 цього Кодексу та частини четвертої цієї статті.
3. Якщо заборони або обмеження щодо експорту, що діяли на момент тимчасово-

го вивезення товарів, скасовано протягом їх перебування у митному режимі тимча-
сового вивезення, дозволяється завершення митного режиму тимчасового вивезен-
ня шляхом випуску товарів у митному режимі експорту.

4. Митний режим тимчасового вивезення товарів військового призначення та по-
двійного використання, вивезених за межі митної території України з використан-
ням дозвільного документа центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері державного експортного контролю, які використані (спожи-
ті) або знищені, припиняється на підставі погодження зазначеного органу, отримано-
го митним органом з використанням механізму «єдиного вікна» відповідно до цьо-
го Кодексу».

58. У статті 122:
1) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Митні склади можуть використовуватися будь-якою особою для поміщення 

товарів у митний режим митного складу (митний склад відкритого типу) або для по-
міщення товарів у митний режим митного складу виключно утримувачем митного 
складу (митний склад закритого типу).

Для поміщення товарів у митний режим митного складу митному органу подають-
ся митна декларація, товарно-транспортний документ на перевезення та рахунок (ін-
войс) або інший документ, який визначає вартість товару.

Товари, що поміщуються у митний режим митного складу, декларуються митному 
органу утримувачем митного режиму»;

2) частину третю після слів «Розміщення на митному складі» доповнити слова-
ми «відповідного типу»;

3) доповнити частинами шостою і сьомою такого змісту:
«6. При поміщенні товарів у митний режим митного складу забезпечення сплати 

митних платежів відповідно до розділу X цього Кодексу щодо товарів, розміщених у 
митний режим митного складу, надається:

1) утримувачем митного складу — у разі розміщення товарів на митному складі 
закритого типу або митному складі відкритого типу I;

2) утримувач митного режиму — у разі розміщення товарів на митному складі від-
критого типу II. При поміщенні товарів у митний режим митного складу на митному 
складі відкритого типу III (склад митного органу) забезпечення сплати митних пла-
тежів не надається.

7. На час виконання митних формальностей, що передбачають доступ посадових 
осіб митних органів на територію митного складу закритого типу, митного складу від-
критого типу I, митного складу відкритого типу II, частина території такого складу, на 
якій знаходяться товари під митним контролем, щодо яких виконуються такі митні 
формальності, є тимчасовою зоною митного контролю.

На митному складі відкритого типу III (склад митного органу) утворюється постій-
на зона митного контролю».

59. У статті 124:
1) частини третю і п’яту виключити;
2) частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Переміщення товарів, поміщених у митний режим митного складу, здійсню-

ється відповідно до статті 735 цього Кодексу».
60. Статті 125, 127 і 129 викласти в такій редакції:
«Стаття 125. Строк зберігання товарів у митному режимі митного складу
1. Строк зберігання товарів у митному режимі митного складу не обмежується, 

крім строку зберігання товарів, які за своїми характеристиками можуть становити 
небезпеку для довкілля, життя i здоров’я людей, тварин та рослин внаслідок їх дов-
готривалого зберігання.

2. В окремих випадках, якщо довгострокове зберігання товарів, виходячи з їх ха-
рактеристик, може становити небезпеку для довкілля, життя i здоров’я людей, тва-
рин та рослин, строк зберігання в митному режимі митного складу таких товарів 
встановлюється митним органом.

3. Іноземні товари, що зберігаються в митному режимі митного складу, до закін-
чення строку їх придатності або до закінчення встановленого митним органом строку 
зберігання повинні бути задекларовані для ввезення на митну територію України в ін-
шому митному режимі або реекспортовані. Якщо іноземні товари під час зберігання в 
митному режимі митного складу були зіпсовані або ушкоджені внаслідок аварії чи дії 
обставин непереборної сили, такі товари за умови належного підтвердження зазна-
чених фактів дозволяється декларувати для вільного обігу на митній території Украї-
ни так, ніби вони були ввезені в зіпсованому (ушкодженому) стані.

4. У разі невиконання вимог частини третьої цієї статті щодо розпорядження то-
варами до закінчення строку їх придатності або до закінчення встановленого митним 
органом строку зберігання утримувач митного складу повинен протягом 30 днів після 
закінчення строку зберігання цих товарів у митному режимі митного складу переда-
ти їх на склад митного органу, а в разі закінчення строку придатності зазначених то-
варів та непоміщення утримувачем таких товарів у митний режим знищення або руй-
нування — задекларувати їх у митний режим знищення або руйнування протягом 30 
днів після закінчення строку їх придатності»;

«Стаття 127. Операції з товарами, поміщеними у митний режим митного складу
1. Із товарами, поміщеними у митний режим митного складу, можуть проводитися 

звичайні операції з товарами, зазначені у статті 736 цього Кодексу»;
«Стаття 129. Завершення митного режиму митного складу
1. Митний режим митного складу завершується відповідно до частини першої 

статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим митного складу припиняється відповідно до частини шостої 

статті 738 цього Кодексу, а також у разі передачі товарів на склад митного органу у 
зв’язку із закінченням строків зберігання в режимі митного складу.

3. У разі якщо встановлені законом заборони або обмеження щодо імпорту чи екс-
порту відповідних товарів, що діяли під час перебування цих товарів у митному ре-
жимі митного складу, скасовано, дозволяється завершення митного режиму митно-
го складу шляхом експорту зазначених товарів або випуску їх для вільного обігу на 
митній території України».

61. Частини першу і другу статті 131 викласти в такій редакції:
«1. Із товарами, поміщеними у митний режим вільної митної зони, що знаходять-

ся на територіях вільних митних зон комерційного типу, можуть проводитися звичай-
ні операції з товарами, зазначені у статті 736 цього Кодексу.

2. Із товарами, поміщеними у митний режим вільної митної зони, що знаходять-
ся на територіях вільних митних зон сервісного типу, можуть проводитися операції, 
пов’язані з ремонтом, модернізацією, будівництвом повітряних, морських і річкових 
суден, інших плавучих засобів, їх складових частин, а також звичайні операції з то-
варами, зазначені у статті 736 цього Кодексу, необхідність у яких виникла у зв’язку з 
експлуатацією вільної митної зони цього типу».

62. Частину першу статті 133 доповнити абзацом такого змісту:
«Строки перебування товарів на території вільної митної зони визначаються на до-

говірній основі між утримувачем вільної митної зони та підприємством, яке поміщує 
товари у митний режим вільної митної зони».

63. У частині третій статті 136 слово «отримують» замінити словом «набувають».
64. Статтю 137 викласти в такій редакції:
«Стаття 137. Завершення митного режиму вільної митної зони
1. Митний режим вільної митної зони завершується відповідно до частини першої 

статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим вільної митної зони припиняється відповідно до частини шос-

тої статті 738 цього Кодексу.
3. Для реекспорту іноземних товарів, поміщених у митний режим вільної митної 

зони відповідно до частини четвертої статті 132 цього Кодексу, використовуються 
транспортні або комерційні документи, які містять опис таких товарів і супроводжу-
ють їх під час вивезення.

4. У разі якщо встановлені законом заборони або обмеження щодо імпорту від-
повідних товарів, які діяли під час перебування цих товарів у митному режимі віль-
ної митної зони, скасовано, дозволяється завершення митного режиму вільної мит-
ної зони шляхом випуску зазначених товарів для вільного обігу на митній терито-
рії України.

5. Випуск у вільний обіг продуктів переробки товарів, поміщених у митний режим 
вільної митної зони, здійснюється із сплатою митних платежів і процентів, що підля-

гали б сплаті у разі перенесення строків сплати митних платежів у зв’язку з надан-
ням розстрочення або відстрочення їх сплати відповідно до статті 100 Податкового 
кодексу України».

65. Частину другу статті 138 викласти в такій редакції:
«2. За заявою декларанта відходи (залишки), зазначені в частині першій цієї стат-

ті, можуть декларуватися за одним класифікаційним кодом згідно з УКТ ЗЕД відпо-
відно до статті 267 цього Кодексу».

66. У частині першій статті 139 слова «власником або уповноваженою ним осо-
бою» замінити словами «утримувачем товарів».

67. У частині першій статті 143 слова «або іншим підприємством, уповноваженим 
експлуатантом на укладання таких договорів» виключити.

68. У частині другій статті 145 слово «отримують» замінити словом «набувають».
69. Статтю 146 викласти в такій редакції:
«Стаття 146. Завершення митного режиму безмитної торгівлі
1. Митний режим безмитної торгівлі завершується відповідно до частини першої 

статті 738 цього Кодексу.
Для завершення митного режиму товарів, реалізованих громадянам, утримувач 

магазину безмитної торгівлі щомісяця до 15 числа місяця, що настає за кожним ка-
лендарним місяцем, зобов’язаний проводити декларування товарів, реалізованих у 
магазині, шляхом заповнення митної декларації відповідно до митного режиму ре-
експорту.

У разі втрати товарів, поміщених у митний режим безмитної торгівлі, внаслідок 
протиправних дій третіх осіб утримувач магазину безмитної торгівлі зобов’язаний не 
пізніше 15 числа місяця, що настає за місяцем виявлення такої втрати, сплатити мит-
ні платежі, якими відповідно до законів України обкладаються товари під час ввезен-
ня на митну територію України в митному режимі імпорту, розраховані на дату помі-
щення товарів у митний режим безмитної торгівлі.

За заявою утримувача магазину безмитної торгівлі митний орган приймає рішен-
ня про припинення митного режиму безмитної торгівлі після сплати митних платежів, 
зазначених в абзаці третьому цієї частини.

2. Митний режим безмитної торгівлі припиняється відповідно до частини шостої 
статті 738 цього Кодексу, а також у разі списання товарів (крім підакцизних), що ви-
користовуються магазином безмитної торгівлі виключно в рекламних та/або презен-
таційних цілях і не призначені для реалізації, на підставі документів бухгалтерсько-
го обліку. Граничні обсяги товарів, щодо яких митний режим безмитної торгівлі мо-
же бути припинений митним органом, встановлюються центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику.

3. У разі якщо встановлені законом заборони або обмеження щодо імпорту відпо-
відних товарів, які діяли під час перебування цих товарів у режимі безмитної торгівлі, 
скасовано, дозволяється завершення режиму безмитної торгівлі шляхом випуску за-
значених товарів для вільного обігу на митній території України.

4. У разі псування товарів, поміщених у митний режим безмитної торгівлі, ці това-
ри підлягають поміщенню у митний режим знищення або руйнування утримувачем 
магазину безмитної торгівлі».

70. У частині першій статті 147 після слова «переробці» доповнити словами «з 
умовним повним звільненням від оподаткування митними платежами та», а слова 
«за умови подальшого реекспорту продуктів переробки» виключити.

71. Статті 148-150 викласти в такій редакції:
«Стаття 148. Забезпечення дотримання умов перебування товарів у митному ре-

жимі переробки на митній території та обмеження щодо поміщення окремих това-
рів у цей митний режим

1. У процесі переробки іноземних товарів не допускається використання україн-
ських товарів (крім палива та енергії), на які законом встановлено вивізне мито.

2. Обмеження або заборони щодо ввезення окремих видів товарів на митну тери-
торію України з метою переробки встановлюються законом. За обґрунтованої необ-
хідності Кабінет Міністрів України має право визначати:

1) перелік товарів, при поміщенні яких у митний режим переробки на митній те-
риторії надається забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу X цьо-
го Кодексу;

2) перелік продуктів переробки та/або товарів, продукти переробки яких підляга-
ють обов’язковому вивезенню за межі митної території України;

3) мінімальне співвідношення вартості іноземних та українських товарів для окре-
мих категорій товарів, що піддаються операціям з переробки;

4) перелік товарів, які не можуть бути допущені до переробки для вільного обігу 
на митній території України;

5) перелік товарів, поміщення яких у митний режим переробки на митній терито-
рії забороняється.

3. Товари, поміщені в митний режим переробки на митній території, а також про-
дукти їх переробки протягом всього строку перебування в цьому режимі знаходять-
ся під митним контролем.

4. У разі встановлення відповідно до частини третьої цієї статті заборон чи обме-
жень щодо переробки відповідних товарів на митній території України переробка та-
ких товарів, поміщених у митний режим переробки на митній території, завершується 
на умовах, що діяли на момент поміщення цих товарів у зазначений митний режим.

Стаття 149. Авторизація на переробку товарів на митній території
1. Поміщення товарів підприємствами у митний режим переробки на митній тери-

торії здійснюється на підставі авторизації на переробку на митній території.
2. Підприємство, яке має намір отримати авторизацію на переробку на митній те-

риторії, повинно:
1) відповідати умові зберігання документів та ведення облікових записів, визна-

ченій статтею 733 цього Кодексу, або критерію, визначеному пунктом 2 частини тре-
тьої статті 12 цього Кодексу;

2) забезпечувати належне проведення операцій з товарами, що ввозяться з ме-
тою переробки (наявність приміщень, умов для обліку і зберігання товарів, належно-
го технологічного обладнання тощо).

3. Рішення про надання авторизації на переробку на митній території приймається 
на підставі заяви підприємства або на підставі митної декларації відповідно до стат-
ті 731 цього Кодексу.

Разом із заявою або митною декларацією підприємство подає митному органу:
1) зовнішньоекономічні договори або документи, що їх замінюють, на підставі 

яких здійснюватиметься переробка товарів;
2) технологічні схеми або опис процесу переробки, у тому числі шляхом модерні-

зації (крім випадків ввезення товарів з метою ремонту), в яких повинні бути зазначе-
ні відомості про всі етапи переробки та процесу перетворення товарів, поміщених у 
митний режим переробки на митній території, на продукти переробки із зазначенням 
відомостей про обсяг виходу продуктів переробки, конкретний обсяг робіт і строк 
їх виконання. Якщо зовнішньоекономічний договір або документ, що його замінює, 
не містить зазначених відомостей, такі відомості подаються окремим документом;

3) документи (інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист тощо), що під-
тверджують відповідність підприємства умові зберігання документів та ведення облі-
кових записів, визначеній статтею 733 цього Кодексу (якщо рішення про надання ав-
торизації приймається на підставі митної декларації за необхідності підтвердження 
відповідності підприємства цій умові);

4) інші документи за бажанням підприємства (висновки державних органів, екс-
пертних установ, організацій, стандарти, кодекси усталеної практики, технічні умо-
ви, описи чи креслення зразків, відповідно до яких здійснюватиметься переробка, 
тощо).

4. При поміщенні товарів у митний режим переробки на митній території підпри-
ємство повинно забезпечити сплату митних платежів відповідно до розділу X цього 
Кодексу щодо товарів, визначених Кабінетом Міністрів України відповідно до пункту 
1 частини другої статті 148 цього Кодексу.

5. Вимоги до ідентифікації окремих товарів, що ввозяться на митну територію 
України з метою переробки, можуть встановлюватися центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політи-
ку, з урахуванням характеру операцій з переробки та особливостей технологічно-
го процесу.

6. Для забезпечення ідентифікації товарів, що поміщуються у митний режим пе-
реробки на митній території, можуть застосовуватися засоби, передбачені частинами 
другою і третьою статті 326 цього Кодексу.

Стаття 150. Операції з переробки товарів
1. Кількість операцій з переробки товарів у митному режимі переробки на митній 

території не обмежується.
2. Операції з переробки товарів можуть включати:
1) власне переробку товарів;
2) обробку товарів, у тому числі: монтаж, демонтаж, складання чи пристосуван-

ня до інших товарів;
3) модернізацію та ремонт товарів, у тому числі їх відновлення та приведення до 

належного стану, регулювання та калібрування;
4) використання товарів, які не входять до складу продуктів переробки, але по-

легшують або сприяють виробництву цих продуктів, навіть якщо вони повністю або 
частково витрачаються в процесі переробки.

3. Окремі операції з переробки товарів або повний цикл переробки можуть здій-
снюватися іншими підприємствами, за умови передачі прав і обов’язків відповідно 
до статті 734 цього Кодексу.

4. Із товарами, поміщеними у митний режим переробки на митній території, та-
кож можуть проводитися звичайні операції з товарами, зазначені в статті 736 цьо-
го Кодексу».

72. У статті 151:
1) у частині першій:
у першому реченні слово «дозволу» замінити словами «авторизації на перероб-

ку на митній території»;
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у третьому реченні слова «дозвіл на переробку товарів» замінити словами «авто-

ризацію на переробку на митній території»;
2) частини третю і четверту викласти в такій редакції:
«3. Виходячи з технологічних особливостей переробки окремих товарів та/або ін-

ших обставин, попередньо встановлений строк їх переробки за письмовою заявою 
підприємства, якому видано авторизацію на переробку на митній території, може бу-
ти продовжений митним органом, яким видано відповідну авторизацію на перероб-
ку, у тому числі понад строк, передбачений частиною першою цієї статті. У разі від-
мови у продовженні такого строку митний орган зобов’язаний невідкладно письмово 
(у паперовій або електронній формі) повідомити особі, яка звернулася із заявою про 
його продовження, про причини та підстави такої відмови.

4. У разі якщо товари, поміщені у митний режим переробки на митній території, не 
можуть бути своєчасно вивезені внаслідок накладення на них арешту (крім арешту 
внаслідок позовів приватних осіб), вилучення у справі про порушення митних пра-
вил, аварії або дії обставин непереборної сили, за умови підтвердження факту такої 
аварії або дії обставин непереборної сили в порядку, визначеному відповідно до час-
тини третьої статті 192 цього Кодексу, строк переробки на митній території та строк 
подання звіту про завершення митного режиму зупиняються на час такого арешту 
(вилучення, аварії, дії обставин непереборної сили)».

73. Статтю 152 виключити.
74. Статтю 153 викласти в такій редакції:
«Стаття 153. Обсяг виходу продуктів переробки
1. Митні органи здійснюють контроль за обсягом виходу продуктів переробки, що 

утворюються в результаті переробки товарів на митній території України.
2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 

державну фінансову політику, може встановлювати обов’язковий обсяг виходу про-
дуктів переробки у випадках, коли операції з переробки на митній території України 
здійснюються за типовими (однаковими) технічними умовами, а товари та продукти 
їх переробки мають постійні характеристики.

3. У разі якщо обсяг виходу, встановлений в авторизації на переробку товарів на 
митній території, не відповідає фактичному обсягу виходу, підприємство, якому на-
дано авторизацію на переробку на митній території, зобов’язано повідомити про це 
митний орган відповідно до частини другої статті 1912 цього Кодексу».

75. У статті 154:
1) у частині першій слово «реекспорту» замінити словом «вивезення»;
2) у частині третій слово «реекспортуватися» замінити словом «вивозитися»;
3) доповнити частинами четвертою — шостою такого змісту:
«4. Під час вивезення продуктів переробки застосовується механізм заборони по-

вернення та звільнення від сплати ввізного мита на іноземні товари непреференцій-
ного походження, які були поміщені у митний режим переробки на митній території 
України і використані для виготовлення продуктів переробки, якщо інше не передба-
чено міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Верхо-
вною Радою України.

5. Зобов’язання із сплати ввізного мита на іноземні товари непреференційного 
походження, які були поміщені у митний режим переробки на митній території Укра-
їни, виникає на момент видачі або складання преференційного документа про похо-
дження товару з України на продукти переробки відповідно до міжнародних догово-
рів про вільну торгівлю.

6. Для цілей нарахування ввізного мита застосовуються ставки, чинні на день по-
дання митниці митної декларації, за якою іноземні товари непреференційного по-
ходження було поміщено у митний режим переробки на митній території України».

76. Доповнити статтею 1541 такого змісту:
«Стаття 1541. Вивезення товарів для подальшої переробки за межами митної те-

риторії України
1. Підприємство, якому надано авторизацію на переробку на митній території, має 

право вивезти в митному режимі реекспорту всі або частину товарів, поміщених у 
митний режим переробки на митній території, та/або продуктів їх переробки для ці-
лей подальшої переробки за межами митної території:

1) із наступним поверненням всіх або частини товарів та/або продуктів їх пере-
робки для завершення переробки на митній території України на підставі раніше на-
даної авторизації; або

2) без повернення товарів та/або продуктів їх переробки із завершенням митного 
режиму переробки на митній території України.

Про намір вивезення товарів для подальшої переробки за межами митної тери-
торії України підприємство зазначає у заяві про надання авторизації на переробку 
на митній території або після отримання авторизації шляхом внесення змін до неї.

2. Вивезення товарів, поміщених у митний режим переробки на митній території, 
або продуктів їх переробки дозволяється митними органами, за умови можливості 
ідентифікації таких товарів або продуктів їх переробки:

1) у разі їх вивезення за межі митної території України;
2) у разі їх ввезення на митну територію України після переробки за межами мит-

ної території України.
3. До товарів, зазначених у частині першій цієї статті, можуть бути застосовані 

засоби забезпечення ідентифікації, передбачені частинами другою і третьою стат-
ті 326 цього Кодексу.

4. Митні органи визначають строк вивезення товарів або продуктів їх переробки у 
кожному випадку, виходячи з тривалості процесу переробки товарів та розпоряджен-
ня продуктами їх переробки, в межах строку, зазначеного в авторизації на перероб-
ку на митній території.

За заявою підприємства строк вивезення товарів або продуктів їх переробки мо-
же бути продовжений митним органом, яким видано авторизацію на переробку на 
митній території.

5. У разі вивезення товарів та/або продуктів їх переробки відповідно до частини 
першої цієї статті заборонено використання еквівалентних товарів у операціях з по-
дальшої переробки таких товарів та/або продуктів їх переробки за межами митної те-
риторії України».

77. Частину другу статті 157 викласти в такій редакції:
«2. За заявою декларанта залишки або відходи, зазначені в частині першій цієї 

статті, можуть декларуватися за одним класифікаційним кодом згідно з УКТ ЗЕД від-
повідно до статті 267 цього Кодексу».

78. Статтю 158 викласти в такій редакції:
«Стаття 158. Особливості використання еквівалентних товарів при переробці на 

митній території України
1. Дозволяється вивозити продукти переробки, одержані з використанням еквіва-

лентних товарів, до ввезення товарів для переробки на митній території України або 
до завершення операцій з їх переробки.

Декларант зобов’язаний забезпечити поміщення іноземних товарів у митний ре-
жим переробки на митній території у строк, визначений в авторизації на переробку 
на митній території.

2. У разі використання еквівалентних товарів згідно з цією статтею в авторизації 
на переробку товарів на митній території зазначається строк, протягом якого інозем-
ні товари підлягають декларуванню, з урахуванням строку, необхідного для закупівлі 
та транспортування товарів на митну територію України.

Строк, зазначений в абзаці першому цієї частини, не повинен перевищувати 180 
днів і починається з дати реекспорту продуктів переробки, одержаних із використан-
ням еквівалентних товарів.

За обґрунтованим зверненням підприємства, якому надано авторизацію на пере-
робку на митній території, строк, встановлений відповідно до абзацу другого цієї час-
тини, продовжується митним органом, але не більш як на 180 днів.

3. Заборонено використання еквівалентних товарів, якщо:
1) авторизація для поміщення товарів у митний режим переробки на митній тери-

торії передбачає проведення виключно звичайних операцій з товарами, зазначених 
у статті 736 цього Кодексу;

2) застосовується механізм заборони повернення та звільнення від сплати ввіз-
ного мита на іноземні товари непреференційного походження, поміщені у митний 
режим переробки на митній території, що використовуються у виробництві продук-
тів переробки, на які видається або складається преференційний документ про по-
ходження товару з України в рамках міжнародних договорів про вільну торгівлю».

79. У частині третій статті 159 слово «отримують» замінити словом «набувають».
80. Статтю 160 викласти в такій редакції:
«Стаття 160. Завершення митного режиму переробки на митній території
1. Митний режим переробки на митній території завершується відповідно до час-

тини першої статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим переробки на митній території припиняється відповідно до час-

тини шостої статті 738 цього Кодексу».
81. У статті 161:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 161.  Розпорядження товарами, що поміщені у митний режим перероб-

ки на митній території, у разі скасування чи анулювання авторизації на переробку на 
митній території»;

2) у першому реченні частини першої слова «від дати відкликання дозволу» замі-
нити словами «від дати скасування або анулювання авторизації», а слова «відкликан-
ня дозволу на переробку товарів» — словами «скасування або анулювання авториза-
ції на переробку на митній території товарів».

82. Статтю 163 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. З товарами, поміщеними у митний режим переробки за межами митної тери-

торії України, також можуть проводитися звичайні операції з товарами, зазначені у 
статті 736 цього Кодексу».

83. Статтю 165 викласти в такій редакції:
«Стаття 165. Авторизація на переробку за межами митної території України

1. Поміщення товарів підприємством у митний режим переробки за межами мит-
ної території здійснюється на підставі авторизації на переробку за межами митної те-
риторії.

2. Підприємство, яке має намір отримати авторизацію на переробку за межами 
митної території, повинно відповідати умові зберігання документів та ведення обліко-
вих записів, визначеній статтею 733 цього Кодексу, або критерію, визначеному пунк-
том 2 частини третьої статті 12 цього Кодексу.

3. Рішення про надання авторизації на переробку за межами митної території при-
ймається на підставі заяви підприємства або на підставі митної декларації відповід-
но до статті 731 цього Кодексу.

Разом із заявою або митною декларацією підприємство подає митному органу:
1) зовнішньоекономічні договори або документи, що їх замінюють, на підставі 

яких здійснюватиметься переробка товарів;
2) технологічні схеми або опис процесу переробки, у тому числі шляхом модерні-

зації (крім випадків ввезення товарів з метою ремонту), в яких повинні бути зазначе-
ні відомості про всі етапи переробки та процесу перетворення товарів, поміщених у 
митний режим переробки за межами митної території, на продукти переробки із за-
значенням відомостей про обсяг виходу продуктів переробки, конкретний обсяг ро-
біт і строк їх виконання. Якщо зовнішньоекономічний договір або документ, що йо-
го замінює, не містить зазначених відомостей, такі відомості подаються окремим до-
кументом;

3) документи (інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист тощо), що під-
тверджують відповідність підприємства умові зберігання документів та ведення облі-
кових записів, визначеній статтею 733 цього Кодексу (якщо рішення про надання ав-
торизації приймається на підставі митної декларації за необхідності підтвердження 
відповідності підприємства цій умові);

4) інші документи за бажанням підприємства (висновки державних органів, екс-
пертних установ, організацій, стандарти, кодекси усталеної практики, технічні умо-
ви, описи чи креслення зразків, відповідно до яких здійснюватиметься переробка, 
тощо).

4. При поміщенні товарів у митний режим переробки за межами митної території 
підприємство у випадках, передбачених законом, повинно сплатити вивізне мито, а 
також надати відповідно до частини п’ятої статті 164 цього Кодексу забезпечення на 
суму вартості товарів, продукти переробки яких визначені Кабінетом Міністрів Украї-
ни як обов’язкові до повернення на митну територію України.

5. Виникнення або виявлення митним органом обставин, які не відображені в до-
кументах підприємства, але які впливають на найменування та обсяг виходу продук-
тів переробки, а також встановлення законодавством України заборон чи обмежень 
щодо переробки відповідних товарів за межами митної території України є підставою 
для надання відмови у митному оформленні наступних партій товарів, що вивозять-
ся за межі митної території України з метою переробки. У разі якщо такі обставини не 
мають впливу на найменування та обсяг виходу продуктів переробки, відомості про 
них вносяться до раніше наданої авторизації.

6. Вимоги до ідентифікації окремих товарів, що вивозяться за межі митної тери-
торії України з метою переробки, встановлюються центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику, з ура-
хуванням характеру операцій з переробки та особливостей технологічного процесу.

7. Для забезпечення ідентифікації товарів, що поміщуються у митний режим пере-
робки за межами митної території, можуть застосовуватися засоби, передбачені час-
тинами другою і третьою статті 326 цього Кодексу».

84. У статті 166:
1) у частині першій:
у першому реченні слова «дозволу підприємству-резиденту» замінити словами 

«авторизації підприємству»;
у третьому реченні слова «дозвіл на переробку товарів» замінити словами «авто-

ризацію на переробку за межами митної території»;
2) частини третю і четверту викласти в такій редакції:
«3. Виходячи з технологічних особливостей переробки окремих товарів та/або з 

інших обставин, попередньо встановлений строк їх переробки за письмовою заявою 
підприємства, якому видано відповідну авторизацію на переробку за межами митної 
території, може бути продовжений митним органом, яким видано відповідну автори-
зацію на переробку, у тому числі понад строк, передбачений частиною першою цієї 
статті. У разі відмови у продовженні такого строку митний орган зобов’язаний невід-
кладно письмово (у паперовій або електронній формі) повідомити особі, яка зверну-
лася із заявою про його продовження, про причини та підстави такої відмови.

4. У разі якщо товари, поміщені в митний режим переробки за межами митної те-
риторії, не можуть бути своєчасно реімпортовані внаслідок накладення на них аре-
шту (крім арешту внаслідок позовів приватних осіб), вилучення у справі про пору-
шення митних правил, аварії або дії обставин непереборної сили, за умови підтвер-
дження факту такої аварії або дії обставин непереборної сили в порядку, визначено-
му відповідно до частини третьої статті 192 цього Кодексу, строк переробки за межа-
ми митної території та строк подання звіту про завершення митного режиму зупиня-
ються на час такого арешту (аварії, дії обставин непереборної сили)».

85. У статті 167:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Митні органи здійснюють контроль за обсягом виходу продуктів переробки, 

що утворюються в результаті переробки товарів за межами митної території Укра-
їни»;

2) у другому реченні частини другої слово «дозволу» замінити словом «авториза-
ції», а слово «дозволів» — словом «авторизацій»;

3) у частині третій слова «Митні органи можуть встановлювати обов’язкові нор-
ми» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну фінансову політику, може встановлювати обов’язковий 
обсяг»;

4) доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Якщо обсяг виходу, встановлений в авторизації на переробку товарів за меж-

ами митної території, не відповідає фактичному обсягу виходу, підприємство, яко-
му надано авторизацію на переробку за межами митної території, зобов’язано пові-
домити про це митний орган відповідно до частини другої статті 1912 цього Кодексу».

86. Статтю 171 викласти в такій редакції:
«Стаття 171. Особливості використання еквівалентних товарів у разі переробки за 

межами митної території України
1. Дозволяється ввезення продуктів переробки, одержаних із використанням ек-

вівалентних товарів, на митну територію України до вивезення українських товарів 
для переробки за межами митної території України або до завершення операцій з 
їх переробки.

2. У разі використання еквівалентних товарів згідно з частиною першою цієї стат-
ті в авторизації на переробку за межами митної території зазначається строк, протя-
гом якого українські товари підлягають вивезенню з урахуванням строку, необхідно-
го для закупівлі та транспортування товарів за межі митної території України.

Строк, зазначений в абзаці першому цієї частини, не повинен перевищувати 180 
днів і починається з дати ввезення продуктів переробки, одержаних із використан-
ням еквівалентних товарів.

За заявою підприємства, якому надано авторизацію на переробку за межами мит-
ної території, строк, встановлений відповідно до абзацу другого цієї частини, продо-
вжується митним органом, але не більш як на 180 днів.

3. Ввезення продуктів переробки, виготовлених із еквівалентних товарів, зазначе-
них у частині першій цієї статті, здійснюється за умови забезпечення сплати митних 
платежів відповідно до розділу X цього Кодексу.

Забезпечення сплати митних платежів вивільняється (повертається) після ви-
везення українських товарів, призначених для переробки, за межі митної території 
України».

87. Доповнити статтею 1711 такого змісту:
«Стаття 1711. Стандартна система заміни
1. За заявою підприємства митні органи можуть дозволити використання замін-

них товарів у митному режимі переробки за межами митної території України.
Під замінними товарами розуміються іноземні товари, які є ідентичними за опи-

совими, кількісними, вартісними і технічними характеристиками, класифікуються в 
межах однієї товарної підкатегорії згідно з УКТ ЗЕД і замінюють товари з дефектами 
виробництва в рамках гарантійних зобов’язань та поміщені в митний режим перероб-
ки за межами митної території України.

2. Про намір використання замінних товарів підприємство зазначає в заяві про на-
дання авторизації на переробку за межами митної території або заявляє про такий на-
мір після отримання такої авторизації шляхом внесення змін до неї.

3. Дозволяється ввезення замінних товарів:
1) якщо товари з дефектами виробництва були попередньо вивезені;
2) до вивезення товарів із дефектами виробництва.
Товари з дефектами виробництва, що були у використанні, можуть замінювати-

ся в рамках гарантійних зобов’язань лише на нові замінні товари або на замінні това-
ри, що були у використанні.

Товари з дефектами виробництва, що були у використанні, можуть замінювати-
ся після завершення строку гарантійних зобов’язань тільки на замінні товари, що бу-
ли у використанні.

4. У випадку, передбаченому пунктом 2 частини третьої цієї статті, товари з дефек-
тами виробництва мають бути вивезені за межі митної території України протягом 60 
днів з дати прийняття митним органом митної декларації для випуску замінних това-
рів у вільний обіг на митній території України.

За заявою декларанта строк, встановлений відповідно до абзацу першого цієї час-
тини, продовжується митним органом, але не більш як на 30 днів.

5. Ввезення замінних товарів здійснюється із застосуванням умовного повного 
звільнення від сплати митних платежів.

6. У випадку, передбаченому пунктом 2 частини третьої цієї статті, для поміщен-
ня замінних товарів у митний режим реімпорту декларант зобов’язаний надати мит-
ному органу:

1) документи на такі товари, що підтверджують мету їх ввезення на митну тери-
торію України;

2) зобов’язання про вивезення товарів з дефектами виробництва, що були вве-
зені на митну територію України, у строки, зазначені у частині четвертій цієї статті;

3) забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу X цього Кодексу.
Забезпечення сплати митних платежів вивільняється (повертається) після виве-

зення товарів з дефектами виробництва за межі митної території України».
88. У частині першій статті 172 слово «отримують» замінити словом «набувають».
89. Статтю 173 викласти в такій редакції:
«Стаття 173. Завершення режиму переробки за межами митної території
1. Митний режим переробки за межами митної території завершується відповідно 

до частини другої статті 738 цього Кодексу.
2. Митний режим переробки за межами митної території припиняється відповідно 

до частини шостої статті 738 цього Кодексу».
90. У статті 174:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 174. Розпорядження товарами, поміщеними у митний режим переробки 

за межами митної території, у разі скасування або анулювання авторизації на пере-
робку за межами митної території»;

2) у частині першій слова «відкликання дозволу» замінити словами «скасування 
або анулювання авторизації».

91. Статтю 175 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Українські товари можуть бути поміщені у митний режим знищення або руйну-

вання на виконання вимог статті 401 цього Кодексу».
92. У статті 176:
1) у частині першій слова «власника товарів чи уповноваженої ним особи» заміни-

ти словами «утримувача товарів»;
2) в абзаці першому частини другої слова «власником чи уповноваженою ним 

особою» замінити словами «утримувачем товарів»;
3) у частині п’ятій:
у першому реченні слово «декларантові» замінити словом «декларанту»;
у другому реченні слова «власника товарів» замінити словом «декларанта»;
4) доповнити частинами сьомою і восьмою такого змісту:
«7. Подати заяву щодо надання дозволу на поміщення товарів у митний режим 

знищення або руйнування може:
1) утримувач товарів, відмінний від декларанта, власника товарів, а саме:
утримувач авторизованого об’єкта, вільної митної зони, на якому (якій) товари 

зберігаються під митним контролем;
перевізник;
утримувач митного режиму;
2) правовласник, за наявності підстав, передбачених частиною дев’ятою статті 401 

цього Кодексу.
У такому випадку особи, зазначені у пункті 1 цієї частини, мають надати митному 

органу документальні докази відмови від виконання зобов’язань або неможливос-
ті виконання зобов’язань щодо поміщення товарів до іншого митного режиму влас-
ником товарів.

8. Декларування залишків, що утворилися в результаті знищення або руйнуван-
ня товарів, в порядку, визначеному статтею 401 цього Кодексу, може здійснювати-
ся правовласником».

93. У статті 178:
1) у частині першій слова «їх власника, уповноваженої ним особи» замінити сло-

вом «декларанта»;
2) у частині другій слова «у разі незгоди власника або уповноваженої ним особи» 

замінити словами «у разі відсутності згоди декларанта», а слова «власника або упо-
вноваженої ним особи» — словом «декларанта».

94. У частині першій статті 182:
у пункті 1 слова «власник товарів (уповноважена особа)» замінити словом «де-

кларант»;
у пункті 2 слова «власнику товарів (уповноваженій особі)» замінити словом «де-

кларанту».
95. У  частині першій  статті 183 слово «власник» замінити словами «утримувач 

товарів».
96. У частині другій статті 184 слово «власника» замінити словом «утримувача».
97. У другому реченні пункту 4 частини першої статті 191 слова «його власником» 

замінити словами «утримувачем товару або іншими заінтересованими особами».
98. У статті 192:
1) у частині другій слово «перевізнику» виключити;
2) доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Підтвердження факту аварії або дії обставин непереборної сили здійснюєть-

ся у порядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну фінансову політику».

99. Частину третю статті 193 доповнити словами і цифрами «в порядку, визначе-
ному відповідно до частини третьої статті 192 цього Кодексу».

100. У частині першій статті 194 слова «або уповноважена ним особа» виключити, 
а слово «повідомляють» замінити словом «повідомляє».

101. Частину третю статті 1941 викласти в такій редакції:
«3. Загальна декларація прибуття подається до митного органу перевізником.
Незважаючи на обов’язок перевізника подати загальну декларацію прибуття, за-

гальна декларація прибуття може бути подана замість нього однією з таких осіб:
1) імпортером, одержувачем товарів або іншою особою, від імені якої або в інтер-

есах якої діє перевізник;
2) іншою особою, яка може пред’явити або пред’являє товари митному органу, за-

значеному в абзаці першому частини першої цієї статті.
У разі змішаного (комбінованого) перевезення загальна декларація прибуття по-

дається до митного органу особою, уповноваженою доставити товари до митного 
органу на транспортному засобі, розміщеному на активному транспортному засобі».

102. Статтю 195 викласти в такій редакції:
«Стаття 195.  Місця переміщення через митний кордон України товарів та тран-

спортних засобів комерційного призначення
1. Переміщення товарів та транспортних засобів комерційного призначення через 

митний кордон України здійснюється у пунктах пропуску через державний кордон 
України, перелік яких визначається Кабінетом Міністрів України відповідно до міжна-
родних договорів України, укладених в установленому законом порядку.

2. Переміщення окремих видів товарів через митний кордон України може здій-
снюватися у спеціально визначених пунктах пропуску через державний кордон Укра-
їни. Переліки таких товарів та пунктів пропуску затверджуються Кабінетом Міністрів 
України.

3. Переміщення товарів і транспортних засобів комерційного призначення через 
митний кордон України може здійснюватися поза пунктами пропуску через держав-
ний кордон або в пунктах пропуску в неробочий час у разі введення воєнного ста-
ну, виникнення особливих потреб гуманітарного характеру, невідкладних обставин, 
пов’язаних з ліквідацією надзвичайних ситуацій техногенного та природного харак-
теру та їх наслідків, загрози життю, за умови відсутності загроз національній безпе-
ці України.

Рішення про переміщення товарів та транспортних засобів комерційного призна-
чення через митний кордон України поза пунктами пропуску через державний кор-
дон або в пунктах пропуску в неробочий час приймається керівником митниці, у зо-
ні діяльності якої перебуває ділянка державного кордону, на якій буде здійснено та-
ке переміщення, за погодженням з начальником відповідного органу охорони дер-
жавного кордону».

103. У статті 196:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Не можуть бути пропущені через митний кордон України та/або випущені від-

повідно до заявленої мети:
1) товари, пропуск яких через митний кордон України та/або випуск відповідно 

до заявленої мети заборонено законом або міжнародним договором України, зго-
да на обов’язковість якого надана Верховною Радою України, або відповідно до за-
кону чи міжнародного договору України, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України;

2) товари (крім товарів для власного споживання, що ввозяться громадянами в 
обсязі та порядку, встановлених статтями 376 і 378 цього Кодексу), на пропуск та/
або випуск яких відповідно до закону потрібні документи та/або відомості, передба-
чені частиною першою статті 197 цього Кодексу, державних органів, установ та ор-
ганізацій, уповноважених на їх видачу, — в разі відсутності таких документів та/або 
відомостей;

3) товари, що переміщуються через митний кордон України з порушенням вимог 
цього Кодексу та інших законів України;

4) товари, щодо яких відповідно до закону отримано вимогу органу ринкового 
нагляду не випускати продукцію у вільний обіг або посадовою особою відповідно-
го уповноваженого органу за результатами проведення заходів офіційного контро-
лю прийнято рішення про заборону ввезення товарів на митну територію України чи 
заборону випуску товарів у заявлений митний режим відповідно до мети їх ввезен-
ня в Україну»;

2) у частині другій слово «Перевізник» замінити словами «Утримувач товару».
104. У статті 197:
1) у частині першій слова «переміщення таких товарів через митний кордон Укра-

їни» замінити словами «пропуску таких товарів через митний кордон України та/або 
їх випуску», а слова «або уповноваженою ним особою» виключити;

2) частину четверту викласти в такій редакції:



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua8 

ДОКУМЕНТИ
«4. Пропуск на митну територію України та/або випуск відповідно до заявленої ме-

ти на митній території України товарів, які за кодом згідно з УКТ ЗЕД та описом мо-
жуть належати, але за своїми характеристиками та фізико-хімічними властивостями 
не належать до товарів, зазначених у частині першій цієї статті, здійснюються митни-
ми органами на підставі заяви декларанта про незастосування до таких товарів вста-
новлених відповідними законами обмежень.

Зазначена в абзаці першому цієї частини заява вноситься декларантом до митної 
декларації у вигляді коду, визначеного центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику, та засвідчує фак-
ти, які мають юридичне значення».

105. Статті 200-202 викласти в такій редакції:
«Стаття 200. Доставка, пред’явлення товарів та документів у місце, визначене мит-

ним органом
1. Після надання митним органом дозволу на пропуск товарів через митний кор-

дон України особа, яка ввозить товари (перевізник або інша особа, на яку покла-
дається дотримання вимог митного режиму транзиту), зобов’язана забезпечити до-
ставку товарів, транспортних засобів комерційного призначення та документів на них 
без будь-якої зміни їх стану у визначене митним органом місце — місце доставки або 
на об’єкт підприємства, зазначений в авторизації на застосування спрощення, або до 
центральної сортувальної станції (регіональної сортувальної станції), або місця між-
народного поштового обміну, чи з дозволу митного органу призначення в інше міс-
це, узгоджене з цим митним органом призначення, і забезпечити пред’явлення цих 
товарів та документів посадовим особам митного органу.

Місця доставки можуть створюватися на території (або її частині) морського чи 
річкового порту, аеропорту, залізничної станції, підрозділу митного органу призна-
чення, в якому безпосередньо проводиться митне оформлення, або на території, 
прилеглій до складу тимчасового зберігання або митного складу.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну фінансову політику:

1) встановлює порядок відкриття та закриття місць доставки;
2) встановлює вимоги до облаштування місць доставки;
3) визначає товари, які можуть бути доставлені в інше місце, узгоджене з митним 

органом призначення.
Для отримання дозволу на доставку товарів, транспортних засобів комерційного 

призначення та документів на них в інше місце, узгоджене з митним органом призна-
чення, декларантом подається заява до митного органу призначення. У разі відмо-
ви у наданні дозволу митний орган зобов’язаний невідкладно письмово (в паперовій 
або електронній формі) повідомити особі, яка звернулася з проханням надати дозвіл, 
про причини і підстави такої відмови.

2. Доставка товарів та документів на них повинна бути здійснена у строк, встанов-
лений статтею 95 цього Кодексу або митним органом країни відправлення, відповід-
но до положень Конвенції про процедуру спільного транзиту.

3. У місці доставки або в іншому місці, узгодженому з митним органом призначен-
ня, товари і транспортні засоби комерційного призначення пред’являються, а доку-
менти на них передаються до митного органу в мінімально можливий строк після їх 
прибуття, а в разі прибуття поза робочим часом, встановленим для митного органу, 
— у мінімально можливий строк після початку роботи цього органу. У разі якщо до-
ставка товарів, транспортних засобів комерційного призначення в межах спрощень, 
наданих підприємству, здійснюється до об’єктів підприємства, визначених для засто-
сування спрощень, подальші митні формальності здійснюються у порядку, визначе-
ному для відповідних спрощень.

Доставка та пред’явлення товарів та документів, що переміщуються (пересила-
ються) через митний кордон України у міжнародних поштових та експрес-відправ-
леннях, здійснюються відповідно до глави 36 цього Кодексу.

4. Зміна місця стоянки (доставки) транспортного засобу, вивантаження, пере-
вантаження товарів, розпакування, пакування чи перепакування товарів, зміна, ви-
лучення чи пошкодження засобів забезпечення ідентифікації, фізичний огляд това-
рів, взяття проб та зразків допускаються лише з дозволу митного органу. У разі від-
мови у наданні дозволу митний орган зобов’язаний невідкладно письмово (у паперо-
вій або електронній формі) повідомити особу, яка звернулася за отриманням дозво-
лу, про причини і підстави такої відмови.

5. Товари, що ввозяться на митну територію України морським або повітряним 
транспортом та залишаються на борту тих самих транспортних засобів, пред’яв
ляються митному органу в порту чи аеропорту, в якому здійснюється їх розванта-
ження або перевантаження для подальшого переміщення. У разі якщо розванта-
ження таких товарів здійснюється із зворотним завантаженням на той самий тран-
спортний засіб з метою розвантаження чи завантаження інших товарів, такі товари 
не пред’являються митному органу в такому порту чи аеропорту.

6. У разі видачі без дозволу митного органу або втрати товарів, що перебувають 
під митним контролем у місці доставки або в іншому місці, узгодженому з митним 
органом призначення, утримувач місця доставки або особа, яка звернулася за отри-
манням дозволу на доставку товарів, транспортних засобів комерційного призначен-
ня та документів на них в інше місце, ніж місце доставки, несе адміністративну відпо-
відальність, передбачену цим Кодексом. Крім того, у таких випадках на цих осіб по-
кладається обов’язок щодо сплати митних платежів, установлених законом на ім-
порт зазначених товарів.

7. Утримувач місця доставки або особа, яка звернулася за отриманням дозволу 
на доставку товарів, транспортних засобів комерційного призначення та докумен-
тів на них в інше місце, ніж місце доставки, звільняється від обов’язку із сплати мит-
них платежів, установлених законом на імпорт товарів, якщо товари, що перебува-
ють в місці доставки або в іншому місці, узгодженому з митним органом призначен-
ня, втрачено внаслідок аварії або дії обставин непереборної сили, що підтверджуєть-
ся відповідними документами.

Стаття 201. Тимчасове зберігання
1. Товари з моменту пред’явлення їх митному органу до моменту поміщення їх 

у відповідний митний режим вважаються такими, що перебувають на тимчасовому 
зберіганні під митним контролем.

Товари, ввезені на митну територію України в митному режимі транзиту на умо-
вах Конвенції про процедуру спільного транзиту, після їх пред’явлення на об’єкті під-
приємства, визначеного в авторизації на застосування спрощення, перебувають на 
тимчасовому зберіганні на цьому об’єкті з урахуванням особливостей, встановлених 
цим Кодексом для відповідної процедури митного оформлення.

Тимчасове зберігання товарів під митним контролем здійснюється на складах 
тимчасового зберігання або на об’єктах підприємств, визначених в авторизаціях на 
застосування відповідних спрощень, якщо інше не передбачено цим Кодексом.

2. Товари гуманітарної допомоги для їх тимчасового зберігання з дозволу відпо-
відного митного органу можуть розміщуватися на складах організацій — отримува-
чів гуманітарної допомоги. При цьому керівник організації — отримувача гуманітар-
ної допомоги забезпечує ведення обліку товарів, що розміщуються на складі цієї ор-
ганізації та випускаються з нього. Митний орган має право вимагати подання звіту 
про рух товарів на таких складах.

3. На час виконання митних формальностей, що передбачають доступ посадо-
вих осіб митних органів на територію авторизованого об’єкта підприємства, части-
на території такого об’єкта, на якій знаходяться товари під митним контролем, щодо 
яких виконуються такі митні формальності, є тимчасовою зоною митного контролю.

На складі організації — отримувача гуманітарної допомоги на час тимчасового 
зберігання на ньому під митним контролем товарів гуманітарної допомоги створю-
ється тимчасова зона митного контролю.

4. На тимчасове зберігання під митним контролем із застосуванням положень ці-
єї глави товари також можуть розміщуватися на митних складах або на складах мит-
них органів.

5. Утримувач складу тимчасового зберігання, утримувач митного складу, керів-
ник організації — отримувача гуманітарної допомоги, утримувач об’єкта підприєм-
ства, визначеного в авторизації на застосування спрощення, звільняються від відпо-
відальності за втрату товарів, що перебувають на тимчасовому зберіганні під митним 
контролем, та зобов’язання щодо сплати митних платежів, установлених законом на 
імпорт цих товарів, лише у разі, якщо ці товари були знищені або безповоротно по-
шкоджені внаслідок аварії, дії обставин непереборної сили або природних втрат за 
нормальних умов зберігання.

6. Особа, яка розміщує товари на тимчасове зберігання на склад тимчасового збе-
рігання або на об’єкт підприємства, визначеного в авторизації на застосування спро-
щення, надає забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу X цього 
Кодексу щодо товарів, які перебуватимуть на тимчасовому зберіганні, на час такого 
зберігання на цьому складі тимчасового зберігання, об’єкті.

Стаття 202. Декларація тимчасового зберігання
1. Документом, необхідним для розміщення товарів на тимчасове зберігання під 

митним контролем, є декларація тимчасового зберігання за формою, встановленою 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну фінансову політику.

2. У разі розміщення товарів на тимчасове зберігання замість декларації тимча-
сового зберігання може використовуватися попередня митна декларація, яка міс-
тить інформацію, необхідну для розміщення товарів на тимчасове зберігання, або 
дані митної декларації, за якою товари були переміщені митною територією України 
у митному режимі транзиту.

3. Декларацію тимчасового зберігання подає утримувач складу тимчасового збе-
рігання, а в разі тимчасового зберігання на об’єктах підприємств, визначених в авто-
ризаціях на застосування відповідних спрощень, — підприємство, якому надана та-
ка авторизація.

Незважаючи на обов’язок осіб, зазначених в абзаці першому цієї частини, декла-
рація тимчасового зберігання може бути подана однією з таких осіб:

1) особою, яка ввезла товари на митну територію України;

2) особою, від імені якої або в інтересах якої діє особа, яка ввезла товари на мит-
ну територію України;

3) особою, відповідальною за переміщення товарів, після їх ввезення на митну те-
риторію України.

4. Декларація тимчасового зберігання не подається, якщо до пред’явлення това-
рів митному органу або під час пред’явлення товарів митний статус українських това-
рів буде підтверджено відповідно до законодавства України з питань митної справи.

Українські товари можуть зберігатися на складі тимчасового зберігання, однак та-
кі товари не потребують розміщення на тимчасове зберігання та не підлягають де-
кларуванню.

5. Декларація тимчасового зберігання повинна містити посилання на загальну де-
кларацію прибуття, якщо така подавалася при переміщенні товарів через митний кор-
дон України.

6. Під час розміщення товарів на тимчасове зберігання митний орган має право:
1) перевіряти дані, зазначені в декларації тимчасового зберігання та наданих до-

кументах;
2) запитувати інші документи, необхідні для розміщення товарів на тимчасове 

зберігання;
3) проводити огляд товарів, що розміщуються на тимчасове зберігання;
4) відбирати проби та зразки товарів у порядку, визначеному цим Кодексом.
7. За письмовим зверненням особи, яка подавала декларацію тимчасового збері-

гання, та з дозволу митного органу відомості, зазначені в поданій митному органу де-
кларації тимчасового зберігання, можуть бути змінені, зокрема шляхом доповнення, 
або декларація може бути відкликана.

Зміни до відомостей про товари можуть бути внесені лише щодо товарів, зазначе-
них у поданій декларації тимчасового зберігання.

Внесення змін або відкликання декларації тимчасового зберігання не здійснюєть-
ся після надання митним органом інформації про призначення митного огляду това-
рів, транспортних засобів комерційного призначення або перевірки документів на то-
вари (крім випадків, якщо після проведення зазначених митних формальностей по-
рушень митних правил не виявлено)».

106. Частини першу і другу статті 203 викласти в такій редакції:
«1. Із товарами, що перебувають на тимчасовому зберіганні під митним контро-

лем, можуть проводитися операції, призначені для збереження товарів у незмінному 
стані, за умови що такі операції не змінюють зовнішній вигляд та/або не покращують 
характеристики товарів, з якими проводяться такі операції, зокрема звичайні операції 
з товарами, зазначені в пунктах 1, 3, 6, 7 частини четвертої статті 736 цього Кодексу.

2. Із товарами гуманітарної допомоги, розміщеними на тимчасове зберігання на 
складах організацій — отримувачів гуманітарної допомоги, операції, зазначені в час-
тині першій цієї статті, проводяться утримувачем таких товарів з дозволу митного 
органу.

У разі відмови у наданні дозволу на проведення операцій, зазначених у частині 
першій цієї статті, митні органи зобов’язані невідкладно письмово повідомити утри-
мувача товарів про причини та підстави такої відмови».

107. У статті 204:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Строк тимчасового зберігання товарів становить 90 календарних днів»;
2) частину другу доповнити словами і цифрами «крім випадку, передбаченого 

частиною другою статті 439 цього Кодексу»;
3) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Строк тимчасового зберігання товарів, зазначений у частині першій цієї стат-

ті, за заявою декларанта може бути продовжений, але не більш як на 30 днів. Як-
що особа, яка зберігає товари на складі тимчасового зберігання або митному скла-
ді відкритого типу, не є утримувачем цього складу, її заява про продовження строку 
тимчасового зберігання зазначених товарів попередньо погоджується з утримувачем 
складу. У разі відмови у продовженні строку тимчасового зберігання митний орган 
зобов’язаний невідкладно письмово (у паперовій або електронній формі) повідоми-
ти декларанта про причини і підстави такої відмови»;

4) пункт 2 частини четвертої виключити;
5) частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. У разі невиконання вимог частини четвертої цієї статті щодо розпорядження 

товарами, що зберігаються на складі тимчасового зберігання, утримувач складу тим-
часового зберігання повинен протягом 30 днів після закінчення строку тимчасового 
зберігання передати їх на склад митного органу, а в разі закінчення строку придат-
ності зазначених товарів та непоміщення утримувачем таких товарів у митний режим 
знищення або руйнування — протягом 30 днів після закінчення такого строку заде-
кларувати їх у митний режим знищення або руйнування».

108. У статті 206:
1) у першому реченні частини першої слово «кінцевому» виключити;
2) частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Із товарами, що перебувають на складах тимчасового зберігання, розташова-

них поза межами пунктів пропуску через державний кордон України на територіях ае-
ропортів, морських та/або річкових портів, можуть проводитися операції з товарами, 
передбачені частиною першою статті 203 цього Кодексу».

109. Статтю 208 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У разі якщо судно (пором) закордонного плавання, відповідно до затвердже-

ного графіка, більше одного разу на добу перетинає державний кордон України, йо-
го митне оформлення проводиться один раз на 24 години, а саме:

судна (порома), яке плаває під іноземним прапором, — під час його першого за-
ходу в український порт та під час його останнього вибуття з українського порту;

судна (порома), яке плаває під Державним прапором України, — під час його пер-
шого вибуття з українського порту та під час його останнього заходу до українсько-
го порту».

110. У статті 210:
1) у третьому реченні частини першої слова «письмово або в електронній формі» 

замінити словами «письмово (у паперовій або електронній формі)», а слова «влас-
ника товарів або уповноважену ним особу» — словами «особу, яка звернулася за 
отриманням дозволу»;

2) частини другу і третю викласти в такій редакції:
«2. Товари, вивантажені з судна в зону митного контролю на території морсько-

го, річкового порту, для митних цілей вважаються такими, що перебувають на тим-
часовому зберіганні.

3. У разі втрати товарів, що перебувають на тимчасовому зберіганні на території 
морського, річкового порту (крім природних втрат за нормальних умов зберігання), 
або видачі їх без дозволу митного органу обов’язок із сплати митних платежів, уста-
новлених законом на імпорт цих товарів, покладається на портового оператора, ад-
міністрацію річкового порту (термінала), які здійснювали зберігання цих товарів».

111. У статті 218:
1) у частині першій слова «контролюючими органами» замінити словами «органа-

ми, уповноваженими на здійснення заходів офіційного контролю»;
2) у частині другій слова «власників товарів або уповноважених ними осіб» замі-

нити словами «утримувача товарів».
112. У другому реченні  частини другої  статті 223 слова «письмово або в елек-

тронній формі» замінити словами «письмово (у паперовій або електронній формі)».
113. У статті 233:
1) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Строк зберігання міжнародних експрес-відправлень під митним контролем не 

може перевищувати 30 днів. Цей строк за письмовою заявою експрес-перевізника 
або декларанта може бути продовжений (але не більш як на 15 днів) митним ор-
ганом, у зоні діяльності якого розташована центральна (регіональна) сортувальна 
станція, або митним органом, що здійснює митне оформлення товарів, що переміщу-
ються (пересилаються) у відправленні, за місцем розташування (проживання) одер-
жувача. У разі відмови у продовженні строку зберігання митний орган зобов’язаний 
невідкладно повідомити письмово (в паперовій або електронній формі) експрес-пе-
ревізника або декларанта про причини і підстави такої відмови»;

2) в абзаці першому частини дев’ятої слова «їх повірені», «чи уповноважені ни-
ми особи» виключити;

3) в абзаці другому частини одинадцятої слова «або передає його на склад мит-
ного органу» виключити;

4) у частині тринадцятій слова «чи їх повірені» виключити.
114. У статті 236:
1) у першому реченні частини першої слова «чи декларантом або уповноваженою 

ним особою» замінити словами «одержувачем (відправником)»;
2) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Декларування товарів, зазначених у частині першій статті 234 цього Кодек-

су, здійснюється одержувачем (відправником) шляхом подання митної декларації за 
формою єдиного адміністративного документа чи іншого документа, що відповідно 
до законодавства може використовуватися замість митної декларації або її замінюва-
ти, у тому числі з використанням інформаційних технологій, або оператором пошто-
вого зв’язку чи експрес-перевізником шляхом подання реєстрів (тимчасових та/або 
додаткових) міжнародних поштових та експрес-відправлень»;

3) частину третю доповнити абзацом такого змісту:
«Громадянин має право декларувати такі товари у порядку, встановленому для 

громадян, шляхом подання митної декларації за формою, встановленою Кабінетом 
Міністрів України, у тому числі з використанням інформаційних технологій»;

4) в абзаці другому частини четвертої слова «(уповноважена ним особа)» і «са-
мостійно» виключити;

5) частину п’яту доповнити абзацом такого змісту:
«Громадянин має право декларувати такі товари у порядку, встановленому для 

громадян, шляхом подання митної декларації за формою, встановленою Кабінетом 
Міністрів України, у тому числі з використанням інформаційних технологій»;

6) в абзаці третьому частини шостої слова «(уповноваженою ним особою)» ви-
ключити.

115. У статті 238:
1) пункти 3-5 частини першої викласти в такій редакції:
«3) товари, щодо яких до закінчення строків тимчасового зберігання під митним 

контролем не були вчинені дії, зазначені у частині четвертій статті 204 цього Кодексу;
4) товари, граничний строк перебування яких під митним контролем, встановле-

ний статтею 321 цього Кодексу, закінчився;
5) товари, транспортні засоби комерційного призначення, які перебувають під 

митним контролем і за якими утримувач товару не звернувся до закінчення гранич-
них строків, встановлених статтею 199 цього Кодексу»;

2) у частині третій слова «без передачі на склад митного органу» замінити сло-
вами «без розміщення на складі митного органу за рахунок утримувача товарів»;

3) у частині п’ятій:
у пункті 2 слова «на прохання власників таких товарів, транспортних засобів або 

уповноважених ними осіб» замінити словами «за заявою утримувача таких товарів, 
транспортних засобів»;

доповнити пунктом 9 такого змісту:
«9) товари, транспортні засоби комерційного призначення, які відповідно до час-

тини третьої статті 263 цього Кодексу набули статус таких, що зберігаються на скла-
ді митного органу».

116. Частини першу, п’яту — сьому статті 239 викласти в такій редакції:
«1. Під складами митних органів розуміються приміщення, будівлі, споруди, те-

риторії, резервуари, елеватори, холодильні чи морозильні камери, криті чи відкриті 
майданчики, газосховища або частина магістральних нафтопроводів, по якій не ви-
конується транспортування нафти та яка призначена для зберігання нафти безпосе-
редньо у трубопроводі, тощо, які належать митним органам або використовуються 
ними і спеціально обладнані для зберігання товарів, транспортних засобів комерцій-
ного призначення»;

«5. Товари, які через свої властивості та/або громіздкість не можуть зберігатися 
на складі митного органу, за рішенням керівника митного органу або його заступни-
ка можуть бути залишені на зберігання за місцем їх виявлення/перебування або пе-
редані на зберігання підприємствам, на складах яких створено необхідні умови для 
належного зберігання таких товарів. Для цілей цього Кодексу таке зберігання вважа-
ється зберіганням на складі митного органу.

6. Митні органи несуть передбачену законом відповідальність за втрату або по-
шкодження товарів, транспортних засобів комерційного призначення, що зберіга-
ються ними. У випадку, передбаченому частиною п’ятою цієї статті, таку відповідаль-
ність несе адміністрація підприємств, на складах яких розміщуються товари, переда-
ні митними органами цим підприємствам на зберігання.

7. Витрати митних органів на огляд товарів та інші витрати, пов’язані з перемі-
щенням товарів на склад митного органу та зберіганням товарів, транспортних засо-
бів, зазначених у пунктах 1-5 частини першої та в частині п’ятій статті 238 цього Ко-
дексу, відшкодовуються утримувачем товарів або іншими заінтересованими особа-
ми. Витрати митних органів на зберігання товарів, митне оформлення яких призупи-
нено відповідно до статей 399, 400 і 4011 цього Кодексу, відшкодовуються їхнім пра-
вовласником.

При цьому відшкодування витрат на огляд товарів та інші витрати, пов’язані з пе-
реміщенням товарів на склад митного органу та зберіганням товарів, транспортних 
засобів, зазначених у пункті 6 частини п’ятої статті 238 цього Кодексу, здійснюється 
з урахуванням положень частини третьої статті 243 та частини третьої статті 541 цьо-
го Кодексу. Розмір суми, що підлягає відшкодуванню, визначається центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансо-
ву політику, і розраховується в порядку, передбаченому для визначення собівартості 
платних послуг. Готівкові кошти на відшкодування витрат на огляд товарів та інші ви-
трати, пов’язані з переміщенням товарів на склад митного органу та зберіганням то-
варів, транспортних засобів на складах митних органів, можуть прийматися цими ор-
ганами із заповненням уніфікованої митної квитанції, яка видається утримувачу за-
значених товарів, транспортних засобів».

117. У статті 240:
1) у частині другій слова і цифри «але не більше 90 днів» виключити;
2) після частини шостої доповнити новою частиною такого змісту:
«7. Товари, транспортні засоби комерційного призначення, зазначені в пункті 9 

частини п’ятої статті 238 цього Кодексу, зберігаються на складі митного органу до 
закінчення граничного строку перебування під митним контролем, визначеного час-
тиною четвертою статті 321 цього Кодексу».

У зв’язку з цим частину сьому вважати частиною восьмою;
3) доповнити частиною дев’ятою такого змісту:
«9. Строки зберігання товарів на складі митного органу не встановлюються щодо:
1) товарів, які швидко псуються або мають обмежений строк зберігання (това-

рів, які швидко псуються під впливом умов навколишнього середовища (температу-
ри, вологості тощо), вимагають дотримання особливих умов транспортування та збе-
рігання та/або строк придатності для споживання або використання яких закінчить-
ся протягом наступних 45 днів);

2) товарів, витрати із забезпечення спеціальних умов зберігання яких перевищу-
ють їх вартість.

Такі товари підлягають негайному розпорядженню без передачі на склад митно-
го органу».

118. У статті 241:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. З товарами, що зберігаються на складах митних органів, можуть з дозволу 

митного органу проводитися операції, передбачені частиною першою статті 203 цьо-
го Кодексу»;

2) у частині другій слова «письмово або в електронній формі» замінити словами 
«письмово (в паперовій або електронній формі)».

119. У частині першій статті 242 слова «власникам або уповноваженим ними осо-
бам, а також особам, до яких протягом строку зберігання перейшло право власності 
на ці товари або право володіння ними» замінити словом «утримувачу».

120. У статті 243:
1) у першому реченні частини першої слова «власник або уповноважена ним 

особа не звернулися» замінити словами «утримувач товару не звернувся», а слова 
«власника зазначених товарів, транспортних засобів комерційного призначення або 
уповноважену ним особу» — словами «утримувача товару»;

2) у частині третій:
у першому реченні слова «власникові або уповноваженій ним особі» замінити 

словами «їх утримувачу»;
у другому реченні слова «власником цих товарів, транспортних засобів або упо-

вноваженою ним особою» виключити;
3) у частині шостій слова «які швидко псуються або мають обмежений строк збе-

рігання» замінити словами і цифрами «визначені в частині дев’ятій статті 240 цьо-
го Кодексу»;

4) у частині сьомій слова «власником або уповноваженою ним особою» виклю-
чити;

5) частину дев’яту доповнити словами і цифрами «після здійснення контролю, пе-
редбаченого статтею 4021 цього Кодексу»;

6) частину одинадцяту доповнити словами і цифрами «крім випадку, зазначеного 
у частині третій статті 238 цього Кодексу».

121. У статті 244:
1) частину першу після цифри «7» доповнити цифрою «9»;
2) у частині п’ятій слова «відшкодування витрат» замінити словами «вирахування 

сум належних митних платежів та витрат»;
3) у частині шостій слово «Власник» замінити словом «Утримувач», а слова «або 

уповноважена ним особа» виключити.
122. У частині другій статті 245 слова «власник або уповноважена ним особа не 

звернулися» замінити словами «утримувач товару не звернувся».
123. В абзаці четвертому частини третьої статті 246 слова «або уповноваженій ним 

особі» виключити.
124. Частини сьому і восьму статті 247 викласти в такій редакції:
«7. За письмовим зверненням декларанта митні формальності можуть виконува-

тися митними органами поза місцем розташування цих органів, а також поза робо-
чим часом, установленим для них, на умовах, визначених цим Кодексом.

Форма письмового звернення декларанта визначається центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову полі-
тику. Письмове звернення декларанта може подаватися в електронній формі з ви-
користанням систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних 
ресурсів митних органів із накладенням електронного підпису.

У разі необхідності виконання посадовою особою митного органу форм митного 
контролю, визначених із застосуванням системи управління ризиками, поза місцем 
розташування митного органу та у робочий час, установлений для нього, письмове 
звернення декларанта не вимагається, дата та час виконання митних формальностей 
зазначаються посадовою особою митного органу в акті огляду (переогляду) товарів, 
транспортних засобів, ручної поклажі та багажу, форма якого затверджена відповід-
но до частини одинадцятої статті 338 цього Кодексу.

8. За виконання митних формальностей митними органами поза місцем розташу-
вання митних органів або поза робочим часом, установленим для них, із заінтересо-
ваних осіб справляється плата у розмірах, установлених Кабінетом Міністрів Украї-
ни, та в порядку, визначеному центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує формування та реалізує державну фінансову політику. Така плата може справ-
лятися із заповненням уніфікованої митної квитанції. Така плата не справляється 
за виконання митними органами митних формальностей поза місцем розташуван-
ня митних органів у межах наданого підприємству спрощення «процедура випуску 
за місцезнаходженням», транзитних спрощень «статус авторизованого вантажовід-
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правника МДП», «статус авторизованого вантажоодержувача МДП», а також тран-
зитних спрощень «статус авторизованого вантажовідправника», «статус авторизова-
ного вантажоодержувача», передбачених Конвенцією про процедуру спільного тран-
зиту, крім випадків:

1) виклику посадової особи митного органу таким підприємством;
2) здійснення посадовою особою митного органу митних формальностей безпо-

середньо на об’єкті підприємства, визначеному в авторизації на застосування спро-
щення «процедура випуску за місцезнаходженням», відповідно до частини четвертої 
статті 2491 цього Кодексу.

Письмове звернення декларанта, зазначене в абзаці першому частини сьомої цієї 
статті, або підписаний представником декларанта і посадовою особою митного орга-
ну акт огляду (переогляду) товарів, транспортних засобів, ручної поклажі та багажу є 
підставою для надання митним органом дозволу на внесення змін до митної декла-
рації, які стосуються відомостей про нарахування у випадках, передбачених цим Ко-
дексом, плати за виконання митних формальностей поза місцем розташування мит-
них органів або поза робочим часом, установленим для них».

125. У статті 248:
1) у частині першій слова «або уповноваженою ним особою» і «або уповноваже-

ної ним особи» виключити;
2) в абзаці другому частини четвертої слова «або уповноваженій ним особі» замі-

нити словами «особі, яка подала митну декларацію».
126. У статті 249:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 249. Присутність декларанта під час митного оформлення»;
2) у частині першій слова «Декларанти або уповноважені ними особи можуть бути 

присутніми» замінити словами «Декларант може бути присутнім»;
3) у частині другій слова «декларантів або уповноважених ними осіб» замінити 

словом «декларанта».
127. Статтю 2491 викласти в такій редакції:
«Стаття 2491. Процедура випуску за місцезнаходженням
1. Процедура випуску за місцезнаходженням застосовується для декларування 

товарів на авторизованому об’єкті:
1) підприємством, визначеним в авторизації на застосування спрощення «проце-

дура випуску за місцезнаходженням» для декларування товарів такого підприємства;
2) прямим митним представником підприємства, якому надано авторизацію на за-

стосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», який діє в інтер-
есах та від імені підприємства, визначеного в авторизації на застосування спрощення 
«процедура випуску за місцезнаходженням» (декларант);

3) непрямим митним представником, який діє в інтересах підприємства, яке не 
має авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходжен-
ням» (утримувача митного режиму), при цьому такому митному представнику нада-
но авторизацію на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходжен-
ням» (декларант), з дотримання умов, визначених частиною четвертою цієї статті.

2. Авторизація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнахо-
дженням» надається підприємству, яке відповідає критеріям, визначеним пунктами 
1, 2 і 4 частини третьої статті 12 цього Кодексу.

3. Пред’явлення товарів під час застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням» здійснюється на об’єкті підприємства, визначеного в автори-
зації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», яке є 
утримувачем таких об’єктів (зазначаються в авторизації).

Митне оформлення здійснюється митним органом, визначеним з урахуванням 
частини десятої статті 247 цього Кодексу.

4. Процедура випуску за місцезнаходженням може застосовуватися до товарів, 
декларантом яких є непрямий митний представник, із дотриманням таких умов:

1) товари переміщуються через митний кордон України із застосуванням транзит-
них спрощень відповідно до статті 911 цього Кодексу;

2) товари пред’являються митному органу та розміщуються відповідно до частини 
восьмої цієї статті для тимчасового зберігання на авторизованому об’єкті такого не-
прямого митного представника. Такий об’єкт (крім випадків, якщо митне оформлен-
ня товарів здійснюється у спеціально визначених митних органах, зоною діяльності 
яких є вся митна територія України) має розміщуватися у радіусі не більше 30 кіломе-
трів від фактичного місця розташування відповідного структурного підрозділу мит-
ного органу, який відповідає за здійснення митних формальностей на такому об’єкті.

Митне оформлення товарів відповідно до цієї частини здійснюється в робочий 
час, установлений для митних органів. Положення цієї частини застосовуються до 
товарів, зазначених у частині п’ятій цієї статті, крім товарів, що класифікуються у 
товарних позиціях 2203-2208, 2401-2404  і за кодами 2103 90 30 00, 2106 90 згід-
но з УКТ ЗЕД.

5. Процедура випуску за місцезнаходженням застосовується щодо:
1) товарів, ввезених на митну територію України, що поміщуються в митні режи-

ми:
а) імпорту;
б) митного складу;
в) переробки на митній території;
г) тимчасового ввезення;
ґ) вільної митної зони;
д) реімпорту;
2) товарів, що для вивезення за межі митної території України поміщуються у мит-

ні режими:
а) експорту;
б) реекспорту;
в) тимчасового вивезення;
г) переробки за межами митної території.
Товари, ввезені на митну територію України у складі однієї партії та розміщені для 

тимчасового зберігання на авторизованому об’єкті, можуть декларуватися у митні 
режими, визначені цією частиною, за кількома митними деклараціями лише після їх 
поміщення у митний режим митного складу.

6. З товарами, поміщеними у митний режим митного складу на об’єкті підприєм-
ства, на який не має діючої авторизації на експлуатацію митного складу, без дозво-
лу митного органу можуть проводитися операції, призначені для збереження товарів 
у незмінному стані, за умови що такі операції не змінюють зовнішній вигляд та/або 
не покращують характеристики товарів, з якими проводяться такі операції, зокре-
ма звичайні операції з товарами, зазначені в пунктах 1-3, 6, 7 частини четвертої стат-
ті 736 цього Кодексу, а також операції з підготовки до розповсюдження чи продажу 
(формування відправлень, консолідації та подрібнення партій товарів), за умови що 
такі операції не змінюють характер та/або не покращують характеристики товарів, з 
якими проводяться такі операції.

7. Для застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» на 
кожний об’єкт підприємства, що використовується підприємством, надається окре-
ма авторизація.

8. Авторизований об’єкт є місцем доставки та використовується для розміщення 
товарів на тимчасове зберігання та/або у митний режим митного складу.

Облік усіх товарів, що перебувають на об’єкті, зазначеному в авторизації на засто-
сування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», ведеться утриму-
вачем такого об’єкта відповідно до умов зберігання документів та ведення облікових 
записів, визначених статтею 733 цього Кодексу.

Під час тимчасового зберігання товарів та/або їх перебування у митному режимі 
митного складу на авторизованому об’єкті сплата митних платежів підлягає забезпе-
ченню декларантом в один із способів, передбачених пунктами 3-6 частини першої 
статті 308 цього Кодексу.

9. Підприємство під час застосування спрощення «процедура випуску за місцезна-
ходженням» після прибуття товарів до авторизованого об’єкта зобов’язане:

1) невідкладно, не пізніше наступного робочого дня, надіслати митниці електро-
нне повідомлення про прибуття товарів та про доступність їх для митного контролю;

2) інформувати митницю про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та товарів, 
що ним переміщуються, до авторизованого об’єкта та які стали йому відомі від пе-
ревізника;

3) забезпечити цілісність митного забезпечення, якщо таке накладалося, не здій-
снювати розвантаження та забезпечити перебування транспортного засобу, комер-
ційного призначення та товарів, що ним переміщуються, на авторизованому об’єкті 
до отримання від митниці дозволу на їх розвантаження або до завершення макси-
мального строку для надання митницею повідомлення про заборону зняття митного 
забезпечення, якщо таке накладалося, та розвантаження товарів, а в разі отримання 
від митниці такого повідомлення — до прибуття посадових осіб митниці;

4) невідкладно, не пізніше наступного робочого дня після розвантаження, наді-
слати митниці електронне повідомлення про результати розвантаження із зазначен-
ням усіх виявлених розбіжностей щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено. 
Для однорідних товарів, що транспортувалися до авторизованого об’єкта без паку-
вання (наливом, насипом або навалом) або у промисловому великогабаритному па-
куванні для товарів, що мають сипучу консистенцію, дозволяється надсилати мит-
ниці таке електронне повідомлення без їх фактичного розвантаження з проставлен-
ням відмітки про прийняття таких товарів за товарно-транспортними документами;

5) надати на вимогу митниці доступ до транспортного засобу комерційного при-
значення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаросупро-
відних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення таких то-
варів;

6) інформувати митницю про всі події та обставини, що можуть мати вплив на до-
тримання підприємством умов авторизації на застосування спрощення «процедура 
випуску за місцезнаходженням».

Положення пунктів 1-5 цієї частини не застосовуються, якщо контроль за достав-
кою товарів здійснюється із застосуванням транзитного спрощення, передбачено-
го Конвенцією про процедуру спільного транзиту.

10. Процедура доставки товарів до авторизованого об’єкта вважається заверше-
ною, якщо:

1) транспортний засіб комерційного призначення та товари, що ним переміщують-
ся, товаротранспортні і товаросупровідні документи доставлені до такого об’єкта; та

2) митним органом за результатами опрацювання електронного повідомлення 
підприємства про результати розвантаження внесено до систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, відомості про 
результати контролю доставлених товарів та надіслано відповідне електронне пові-
домлення підприємству.

З моменту надіслання підприємству електронного повідомлення про результати 
контролю доставлених товарів такі товари перебувають на тимчасовому зберіганні.

11. У разі використання процедури випуску за місцезнаходженням для поміщення 
товарів у митні режими, зазначені у пункті 2 частини п’ятої цієї статті, такі товари по-
винні бути завантажені на транспортний засіб комерційного призначення з накладен-
ням пломб спеціального типу, у разі можливості їх застосування, до моменту декла-
рування товарів у відповідний митний режим.

Вимоги, передбачені абзацом першим цієї частини, не застосовуються, якщо ви-
везення товарів, зазначених в абзаці першому цієї частини, здійснюватиметься з ви-
користанням транзитної декларації, оформленої відповідно до Конвенції про проце-
дуру спільного транзиту.

Підприємство, яке застосовує процедуру випуску за місцезнаходженням, до отри-
мання дозволу митниці на відправлення товарів, транспортних засобів комерційного 
призначення з відповідного авторизованого об’єкта, зобов’язане:

1) не здійснювати після подання митної декларації будь-яких операцій із тран-
спортними засобами комерційного призначення та товарами, що ними переміщують-
ся, до отримання повідомлення про поміщення товарів у відповідний митний режим;

2) надати на вимогу митниці доступ до транспортного засобу комерційного при-
значення, задекларованих товарів і документів, на підставі яких здійснювалося де-
кларування таких товарів;

3) інформувати митницю про всі події та обставини, що можуть мати вплив на до-
тримання ним умов, визначених в авторизації на застосування спрощення «процеду-
ра випуску за місцезнаходженням».

12. Митні формальності під час застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням» виконуються із застосуванням автоматизованої системи мит-
ного оформлення. У разі якщо автоматизованою системою митного оформлення або 
посадовою особою митного органу за результатами застосування системи управлін-
ня ризиками не визначено необхідність участі посадових осіб митних органів у ви-
конанні митних формальностей при застосуванні процедури випуску за місцезнахо-
дженням до товарів, декларантом яких є підприємство, якому надано авторизацію 
на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», такі митні 
формальності виконуються автоматизованою системою митного оформлення в ав-
томатичному режимі. Особливості виконання митних формальностей під час засто-
сування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» визначаються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну фінансову політику».

128. У статті 255:
1) у частині другій:
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) подання заяви декларанта про надання додаткових документів чи відомостей 

про зовнішньоекономічну операцію або характеристики товару»;
у пункті 6 слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) розгляду відповідно до глави 3 цього Кодексу заяви про надання авторизації 

для поміщення товарів в митний режим на підставі митної декларації»;
2) пункт 2 частини шостої викласти в такій редакції:
«2) всі митні платежі сплачено або надано забезпечення їх сплати відповідно до 

розділу X цього Кодексу».
129. У статті 257:
1) у частині першій:
в абзаці першому слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
доповнити абзацом такого змісту:
«Особливості подання загальної декларації прибуття та декларації тимчасового 

зберігання визначені у главах 28 і 37 цього Кодексу»;
2) у частині другій слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
3) у частині восьмій:
у пункті 2 слова «відомості про декларанта, уповноважену особу, яка склала де-

кларацію, відправника» замінити словами «відомості про утримувача митного режи-
му, декларанта, митного представника декларанта, відправника»;

після пункту 9 доповнити новим пунктом такого змісту:
«10) номер загальної декларації прибуття або декларації тимчасового зберіган-

ня».
У зв’язку з цим пункт 10 вважати пунктом 11.
130. Статтю 259 викласти в такій редакції:
«Стаття 259. Попередня митна декларація
1. Попередня митна декларація подається до ввезення в Україну товарів, тран-

спортних засобів комерційного призначення або після їх ввезення, якщо ці товари, 
транспортні засоби перебувають на території пункту пропуску через державний кор-
дон України.

2. Попередня митна декларація подається декларантом до митного органу, в зо-
ні діяльності якого товари, транспортні засоби комерційного призначення будуть 
пред’явлені для митного оформлення, з метою проведення аналізу ризиків та при-
скорення виконання митних формальностей.

3. Попередня митна декларація повинна містити відомості, достатні для ввезення 
товарів, транспортних засобів комерційного призначення на митну територію Украї-
ни та забезпечення доставки їх до митного органу призначення.

4. Попередня митна декларація приймається митним органом, якщо її перевіркою 
встановлено, що вона містить необхідні відомості щодо товару і до неї додано необ-
хідні документи або їх копії, у тому числі у вигляді електронного документа або елек-
тронної (сканованої) копії паперового документа, на яку накладено електронний під-
пис декларанта. У разі відсутності на момент подання попередньої митної деклара-
ції оригіналів документів дозволяється подання їх копій. Факт прийняття декларації 
засвідчується посадовою особою митного органу, яка її прийняла, шляхом простав-
лення на ній відбитка відповідного митного забезпечення та інших відміток (номера 
декларації, дати та часу її прийняття тощо), у тому числі з використанням інформа-
ційних технологій.

5. Митний орган не має права відмовити в прийнятті попередньої митної деклара-
ції, якщо виконано всі умови, встановлені цим Кодексом.

6. Відмова митного органу в прийнятті попередньої митної декларації повинна бу-
ти вмотивованою, а про причини відмови має бути письмово повідомлено декла-
ранта.

7. Ввезення товару на територію України за попередньою митною декларацією до-
зволяється протягом 30 днів з дати її оформлення митним органом.

8. Для випуску товарів до заявленого митного режиму після оформлення попере-
дньої митної декларації, ввезення товарів, транспортних засобів комерційного при-
значення на митну територію України та забезпечення їх пред’явлення митному орга-
ну подається додаткова декларація.

9. Положення цієї статті не застосовуються до:
1) товарів, що переміщуються у митному режимі транзиту на умовах Конвенції про 

процедуру спільного транзиту або на підставі електронної транзитної декларації, що 
відповідає формату та набору даних, встановленим Конвенцією про процедуру спіль-
ного транзиту, відповідно до частини сьомої статті 94 цього Кодексу;

2) товарів, що переміщуються у митному режимі транзиту на умовах Митної кон-
венції про міжнародне перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Кон-
венції МДП) 1975 року (крім алкогольних напоїв та тютюнових виробів) із здійснен-
ням контролю за переміщенням таких товарів з використанням електронної тран-
зитної системи;

3) військової техніки та інших товарів, зазначених у частинах першій і другій стат-
ті 2521 цього Кодексу».

131. У частині першій статті 260 слова «або уповноважена ним особа» виключити.
132. У статті 2601:
1) у частині першій:
в абзаці першому слова «яке має» замінити словами «якому надано»;
в абзаці шостому слово «визначених» замінити словом «зазначених» та доповни-

ти словом «підприємства»;
2) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Спрощена митна декларація може подаватися безпосередньо підприємством, 

якому надано авторизацію на застосування спрощення «процедура спрощеного де-
кларування», або від його імені підприємством, якому надано авторизацію на прова-
дження митної брокерської діяльності»;

3) частини третю і дев’яту виключити.
133. У статті 261:
1) у частині першій слова «або уповноважена ним особа повинні» замінити сло-

вом «повинен»;
2) у частинах другій і п’ятій слова «або уповноважена ним особа» виключити.
134. У статті 263:
1) у пункті 1 частини четвертої слова «власника товарів, транспортних засобів ко-

мерційного призначення або уповноваженої ним особи» замінити словом «декла-
ранта»;

2) у першому реченні частини шостої слова «власник або уповноважена ним осо-
ба» замінити словом «декларант»;

3) частину восьму виключити.
135. У статті 264:
1) у частині другій слова «або уповноваженою ним особою» і «або уповноваже-

ної ним особи» виключити, а слова «або уповноважена ним особа зобов’язані» замі-
нити словом «зобов’язаний»;

2) у першому реченні частини четвертої слова «або уповноваженій ним особі» ви-
ключити;

3) у частині сьомій слово «представлені» замінити словом «надані»;
4) у частині восьмій слова «або уповноважена ним особа несе» замінити словами 

«та митний представник несуть»;
5) у другому реченні частини дванадцятої слова «або уповноваженій ним особі» 

виключити;
6) у частині тринадцятій:
перше речення після слова «декларантом» доповнити словами «та митним пред-

ставником»;
у другому реченні слова «Декларант та уповноважена ним особа» замінити слова-

ми «Декларант та митний представник».
136. У статті 265:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Декларантом має право виступати:
1) особа, яка самостійно здійснює декларування у власних інтересах та від влас-

ного імені (утримувач митного режиму);
2) особа, в інтересах та від імені якої здійснюється декларування (утримувач мит-

ного режиму в разі прямого представництва);
3) особа, яка здійснює декларування в інтересах іншої особи (утримувача митного 

режиму), але від власного імені (непрямий митний представник)»;
2) частину п’яту виключити;
3) частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Декларування товарів, що належать громадянам, може здійснюватися цими 

громадянами, утримувачами цих товарів або їхніми митними представниками».
137. У статті 266:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 266. Обов’язки, права та відповідальність декларанта та утримувача мит-

ного режиму»;
2) пункт 2 частини першої викласти в такій редакції:
«2) на вимогу митного органу забезпечити пред’явлення товарів, транспортних 

засобів комерційного призначення для митного контролю і митного оформлення»;
3) частини четверту і п’яту викласти в такій редакції:
«4. У разі декларування товарів, транспортних засобів комерційного призначення 

утримувачем митного режиму від власного імені або його прямим митним представ-
ником передбачену цим Кодексом відповідальність за невиконання обов’язків декла-
ранта, передбачених частиною першою цієї статті, несе утримувач митного режиму.

5. У разі декларування товарів непрямим митним представником передбачену цим 
Кодексом відповідальність за невиконання обов’язків декларанта, передбачених час-
тиною першою цієї статті, несе такий непрямий митний представник».

138. Частину першу статті 267 викласти в такій редакції:
«1. У разі якщо до партії товарів входять товари, які класифікуються у межах од-

нієї товарної позиції згідно з УКТ ЗЕД, вони за заявою декларанта можуть деклару-
ватися для вільного обігу на митній території України або за її межами за одним кла-
сифікаційним кодом згідно з УКТ ЗЕД, за умови що цьому коду відповідає найбіль-
ша ставка ввізного або вивізного мита у межах однієї товарної позиції згідно з УКТ 
ЗЕД. Якщо до окремих товарів, які входять до зазначеної партії, застосовуються пе-
редбачені законом заходи нетарифного регулювання зовнішньоекономічної діяль-
ності, такий спосіб декларування не звільняє декларанта від додержання зазначених 
заходів щодо цих товарів».

139. У частині другій статті 268 слова «або уповноваженим ним особам» виклю-
чити.

140. У статті 269:
1) у частинах першій, шостій і восьмій слова «або уповноваженої ним особи» ви-

ключити;
2) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Якщо після випуску у відповідний митний режим товарів, ввезених на мит-

ну територію України, декларантом виявлені товари, переміщені через митний кор-
дон України і не зазначені в митній декларації, за письмовим зверненням декларан-
та та з дозволу митного органу допускається внесення до митної декларації змін що-
до збільшення кількості товарів, випущених у відповідний митний режим, у зв’язку з 
виявленням незадекларованих товарів»;

3) у другому реченні частини десятої слова «або уповноважена ним особа» виклю-
чити, а слово «звернулися» замінити словом «звернувся»;

4) доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«11. У разі якщо декларування здійснювалося непрямим митним представником 

внесення змін або відкликання митної декларації може здійснюватися з дозволу мит-
ного органу за письмовим зверненням декларанта або утримувача митного режиму».

141. Статтю 276 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Непрямий митний представник може сплачувати мито в інтересах платника 

мита».
142. Частину п’яту статті 280 після абзацу другого доповнити новим абзацом та-

кого змісту:
«До товарів, які випускаються у вільний обіг на митній території України відповід-

но до частини шостої статті 75 цього Кодексу, застосовуються знижені ставки ввіз-
ного мита, встановлені Митним тарифом України, якщо інше не визначено законом».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом четвертим.
143. Абзац перший частини першої статті 287 викласти в такій редакції:
«1. При ввезенні (пересиланні) на митну територію України товари, визнані гумані-

тарною допомогою відповідно до Закону України «Про гуманітарну допомогу», звіль-
няються від оподаткування ввізним митом».

144. У частині першій статті 290:
у пункті 4 слова «відповідно до цього Кодексу» виключити;
доповнити пунктом 9 такого змісту:
«9) якщо товари реалізуються відповідно до частини шостої статті 243 цього Ко-

дексу».
145. У статті 293:
1) частини першу, третю і четверту викласти в такій редакції:
«1. Особою, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, є декла-

рант, крім випадку, визначеного абзацом другим цієї частини.
У разі якщо декларування товарів здійснюється (здійснювалося) непрямим мит-

ним представником, особою, на яку покладається обов’язок із сплати митних плате-
жів, є утримувач митного режиму.

У разі якщо декларування товарів, що переміщуються (пересилаються) на митну 
територію України у міжнародних поштових та експрес-відправленнях, здійснюєть-
ся оператором поштового зв’язку, експрес-перевізником шляхом подання реєстрів 
(тимчасових та/або додаткових), особою, на яку покладається обов’язок із сплати 
митних платежів, є оператор поштового зв’язку, експрес-перевізник»;

«3. Особами, на яких також покладається обов’язок із сплати митних платежів со-
лідарно з особами, зазначеними у частинах першій і другій цієї статті, є:

1) у разі незаконного ввезення товарів на митну територію України, незаконно-
го вивезення товарів за межі митної території України — особа, яка незаконно ввез-
ла (вивезла) товари, а також особи, які брали участь у незаконному ввезенні (виве-
зенні) товарів, якщо вони знали або повинні були знати про незаконність такого вве-
зення (вивезення), та особи, які придбали у власність або у володіння незаконно вве-
зені товари, якщо на момент придбання вони знали або повинні були знати про не-
законність ввезення, що належним чином доведено в порядку, встановленому зако-
нодавством України;

2) у разі вилучення товарів, що тимчасово зберігаються під митним контролем, з 
порушенням вимог цього Кодексу та інших нормативно-правових актів — особа, яка 
незаконно вилучила такі товари, а також особи, які брали участь у незаконному ви-
лученні таких товарів, зберігали та придбали такі товари, або особа, яка відповідає за 
забезпечення схоронності зазначених товарів;

3) у разі заявлення товарів, транспортних засобів комерційного призначення до 
митного режиму транзиту — особа, яка зобов’язана доставити ці товари, транспорт-
ні засоби до митного органу призначення;

4) у разі застосування загальної гарантії або звільнення від гарантії для забезпе-
чення сплати митних платежів — підприємство, якому надано авторизацію на засто-
сування відповідного спрощення;

5) у разі декларування товарів непрямим митним представником — такий непря-
мий митний представник;

6) у разі декларування товарів на основі неповної або неточної інформації, внаслі-
док чого митні платежі не були сплачені в повному обсязі, — особа, яка надала не-
обхідну для складення митної декларації інформацію та знала чи повинна була зна-
ти, що така інформація була неправильною;

7) у разі видачі без дозволу митного органу або втрати товарів, що перебувають 
під митним контролем в місці доставки або в іншому місці, узгодженому з митним 
органом призначення, — утримувач місця доставки або особа, яка звернулася за 
отриманням дозволу на доставку товарів, транспортних засобів комерційного при-
значення та документів на них в інше місце, ніж місце доставки.

4. У разі якщо будь-яка з осіб, на яких покладено обов’язок із сплати митних пла-
тежів, виконала такий обов’язок у повному обсязі, обов’язок із сплати митних плате-
жів інших осіб вважається виконаним та припиняється.

У разі якщо будь-яка з осіб, на яких покладено обов’язок із сплати митних пла-
тежів, виконала такий обов’язок частково, обов’язок із сплати митних платежів ін-
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ших осіб зменшується на суму частково виконаного обов’язку із сплати митних пла-
тежів»;

2) частину п’яту виключити.
146. У частині першій статті 297 слова «(уповноваженою ним особою)» виклю-

чити, а слова «платником податків» замінити словами «особою, на яку покладаєть-
ся обов’язок із сплати митних платежів (у тому числі через непрямого митного пред-
ставника)».

147. У частині першій статті 298 слова «(уповноваженою ним особою)» виклю-
чити.

148. У статті 299:
1) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Авансовими платежами (передоплатою) є грошові кошти, внесені/переказа-

ні особою, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, за власним ба-
жанням на рахунки, відкриті митним органам в органах, що здійснюють казначей-
ське обслуговування бюджетних коштів, як попереднє грошове забезпечення спла-
ти майбутніх митних платежів»;

2) у частині третій слово «вносяться» замінити словами «вносяться/переказують-
ся»;

3) у частині четвертій слово «внесла» замінити словами «внесла/переказала»;
4) у частині шостій слово «внесення» замінити словами «внесення/переказу»;
5) у частині сьомій слова «платник податків» в усіх відмінках замінити словами 

«особа, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів» у відповідному 
відмінку, а слово «унесених» — словами «внесених/переказаних».

149. Частину другу статті 300 виключити.
150. Частину першу статті 303 викласти в такій редакції:
«1. У разі несплати або неповної сплати митних платежів у порядку і в строки, 

встановлені цим Кодексом та Податковим кодексом України, несплачена сума мит-
них платежів вважається податковим боргом особи, визначеної відповідно до части-
ни першої або другої статті 293 цього Кодексу, та стягується у порядку і строки, вста-
новлені Податковим кодексом України».

151. У  частині п’ятій  статті 306 слова «для забезпечення сплати митних плате-
жів» виключити.

152. Частину першу статті 308 викласти в такій редакції:
«1. Способами забезпечення сплати митних платежів є:
1) грошова застава;
2) індивідуальна гарантія;
3) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «використання за-

гальної гарантії»;
4) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «використання за-

гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 від-
сотків»;

5) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «використання за-
гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 від-
сотків»;

6) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «використання 
звільнення від гарантії».

153. У статті 309:
1) у частині першій слова «в установленому порядку на ім’я митних органів» замі-

нити словами «митним органам»;
2) у частині третій слова «підприємством-нерезидентом або уповноваженою ним 

особою» замінити словом «нерезидентом»;
3) у частині шостій слово «внесені» замінити словами «внесені/переказані»;
4) у частині сьомій слова «або уповноваженої нею особи» виключити;
5) у частині восьмій слова «може здійснюватися у будь-якому митному органі у 

строк» замінити словами «здійснюється шляхом переказу цих коштів на рахунок, ви-
значений у заяві, у строк»;

6) частину десяту доповнити абзацом такого змісту:
«У випадках, передбачених частиною одинадцятою статті 55 цього Кодексу, гро-

шові кошти, внесені/переказані як грошова застава, перераховуються до державно-
го бюджету наступного робочого дня після закінчення строку, визначеного частиною 
сьомою статті 55 цього Кодексу».

154. У статті 310:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Гарантія є зобов’язанням гаранта виплатити на вимогу митного органу суму 

коштів у межах розміру гарантії та в порядку і строки, встановлені цим Кодексом, у 
разі невиконання особою обов’язку із сплати митних платежів»;

2) в абзаці третьому частини п’ятої слова «щодо гарантування процедури спільно-
го транзиту» замінити словами «для забезпечення сплати митних платежів щодо то-
варів, поміщених у митний режим транзиту на умовах цієї Конвенції»;

3) в абзацах четвертому і п’ятому частини десятої слово «відкликання» замінити 
словами «відкликання гарантії».

155. Статті 311-3122 викласти в такій редакції:
«Стаття 311. Загальна гарантія
1. Загальна гарантія може бути застосована, за умови наявності у підприємства ді-

ючої авторизації на застосування одного із спрощень:
1) «використання загальної гарантії»;
2) «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-

рентної суми до 50 відсотків»;
3) «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-

рентної суми до 30 відсотків».
2. Під зменшенням розміру забезпечення референтної суми загальної гарантії до 

50 відсотків або до 30 відсотків розуміється застосування визначеної референтної 
суми загальної гарантії, але з фактичним забезпеченням цієї референтної суми за-
гальною гарантією, виданою гарантом, на 50 відсотків або на 30 відсотків відповідно.

3. Для застосування спрощення, передбаченого пунктами 1-3 частини першої цієї 
статті, підприємство зобов’язано надати митному органу загальну гарантію, видану 
гарантом, як забезпечення відповідної частини референтної суми.

4. Для застосування кожного окремого спрощення, визначеного пунктами 1-3 
частини першої цієї статті, надається окрема загальна гарантія.

5. Розмір загальної гарантії, виданої гарантом, не може бути меншим за частину 
референтної суми загальної гарантії, що підлягає забезпеченню.

Стаття 312. Звільнення від гарантії
1. Звільнення від гарантії може бути застосовано за умови наявності у підприєм-

ства діючої авторизації на застосування спрощення «використання звільнення від га-
рантії».

2. Під звільненням від гарантії розуміється використання визначеної референтної 
суми звільнення від гарантії, але з фактичним звільненням від забезпечення рефе-
рентної суми гарантією, виданою гарантом.

Стаття 3121. Авторизація на застосування спрощень «використання загальної га-
рантії», «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення ре-
ферентної суми до 50 відсотків», «використання загальної гарантії із зменшенням 
розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків», «використання звільнен-
ня від гарантії»

1. Авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії» на-
дається підприємству, яке:

1) відповідає критерію, визначеному пунктом 1 частини третьої статті 12 цього 
Кодексу;

2) відповідає критерію, визначеному пунктом 4 частини третьої статті 12 цього Ко-
дексу, або регулярно виступає декларантом (протягом попередніх 12 місяців митни-
ми органами здійснено митне оформлення не менше 50 митних декларацій для по-
міщення товарів у митні режими).

2. Авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із 
зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків» надається під-
приємству, яке додатково до умов, визначених частиною першою цієї статті, відпо-
відає критерію, визначеному пунктом 3 частини третьої статті 12 цього Кодексу, та 
умовам, визначеним підпунктами «а» і «б» пункту 1, пунктами 2 і 4 частини другої 
статті 14 цього Кодексу.

3. Авторизація на застосування спрощення «використання загальної гарантії із 
зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків» надається під-
приємству, яке додатково до умов, визначених частинами першою і другою цієї стат-
ті, відповідає умові, визначеній пунктом 6 частини другої статті 14 цього Кодексу.

4. Авторизація на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії» 
надається підприємству, яке додатково до умов, визначених частинами першою, дру-
гою і третьою цієї статті, відповідає умовам, визначеним підпунктами «в» і «г» пунк-
ту 1 та пунктами 3, 5, 7 частини другої статті 14 цього Кодексу.

5. Авторизація на застосування спрощень, передбачених пунктами 1-4 частини 
першої статті 13 цього Кодексу, повинна, зокрема, визначати:

1) референтну суму загальної гарантії або звільнення від гарантії;
2) розмір забезпечення референтної суми загальної гарантії або звільнення від 

гарантії;
3) перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТ ЗЕД, засоби та способи їх 

переміщення, щодо яких загальна гарантія або звільнення від гарантії не застосо-
вуються (у разі встановлення обмежень щодо застосування загальної гарантії або 
звільнення від гарантії);

4) обов’язок підприємства інформувати митницю про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов, визначених в авториза-
ції на застосування спрощення.

6. Підприємство не може одночасно мати більше однієї авторизації на застосуван-
ня спрощень, передбачених пунктами 2-4 частини першої статті 13 цього Кодексу.

У разі подання підприємством заяви про надання одного із спрощень, передба-
чених пунктами 2-4 частини першої статті 13 цього Кодексу, митний орган одночас-
но із рішенням про надання відповідної авторизації приймає рішення про скасування 

попередньої наявної у підприємства діючої авторизації на застосування іншого спро-
щення, передбаченого пунктами 2-4 частини першої статті 13 цього Кодексу.

Стаття 3122. Референтна сума загальної гарантії або звільнення від гарантії
1. Загальна гарантія або звільнення від гарантії використовується в межах рефе-

рентної суми такої загальної гарантії або звільнення від гарантії, зазначеної у відпо-
відній авторизації на застосування спрощення.

2. Референтна сума загальної гарантії або звільнення від гарантії повинна бути не 
меншою загальної суми митних платежів, яка може підлягати сплаті, одночасно за 
всіма операціями з товарами, щодо яких надається загальна гарантія або звільнен-
ня від гарантії, протягом всього часу перебування товарів під митним контролем.

3. Розмір референтної суми загальної гарантії або звільнення від гарантії визнача-
ється підприємством самостійно відповідно до вимог цього Кодексу та зазначається 
у заяві про надання авторизації на застосування відповідного спрощення.

У разі подання заяви на отримання одного із спрощень, визначених пунктами 2-4 
частини першої статті 13 цього Кодексу, разом із такою заявою підприємством по-
дається розрахунок референтної суми загальної гарантії або звільнення від гарантії, 
що здійснюється з урахуванням обсягу минулих операцій з товарами у розмірі суми 
митних платежів за одночасними операціями, пов’язаними із забезпеченням сплати 
митних платежів, яка обліковувалася в митних органах станом на будь-яку дату про-
тягом 365 днів, що передують дню подання такої заяви.

Референтна сума загальної гарантії або звільнення від гарантії, розрахована від-
повідно до абзацу другого цієї частини, може бути збільшена на 50 відсотків з ура-
хуванням обсягу передбачуваних майбутніх операцій, що підтверджується комерцій-
ною документацією підприємства.

4. За заявою підприємства референтна сума загальної гарантії або звільнення від 
гарантії може бути змінена».

156. У назві та тексті статті 3123 слово «базова» в усіх відмінках замінити словом 
«референтна» у відповідному відмінку.

157. У статті 3151:
1) в абзаці другому частини четвертої слово «базової» замінити словом «рефе-

рентної»;
2) частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Гарантія не може бути застосована у випадках, визначених статтями 3152, 3153, 

частиною другою статті 3154 цього Кодексу, зупинення реєстрації гаранта, а також 
за наявності відповідно до частини четвертої статті 3172 цього Кодексу податково-
го боргу гаранта».

158. У частині третій статті 3152 слова «звільнення від гарантії» замінити словами 
«використання звільнення від гарантії».

159. Частину четверту статті 3153 викласти в такій редакції:
«4. З дня набрання чинності рішенням гаранта про відкликання гарантії застосу-

вання такої гарантії заборонено».
160. У статті 3154:
1) у назві та тексті слово «базової» замінити словом «референтної»;
2) частину першу доповнити абзацом такого змісту:
«Вивільнення індивідуальної гарантії, зарезервованої частини референтної суми 

загальної гарантії або звільнення від гарантії здійснюється митним органом, яким бу-
ло застосовано гарантію, звільнення від гарантії».

161. У назві та тексті статті 3155 слово «базової» замінити словом «референтної».
162. У статті 316:
1) пункт 2 частини першої викласти в такій редакції:
«2) страховики, крім страховиків, які отримали ліцензію на здійснення діяльності 

за класами страхування життя»;
2) у частині другій:
доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) протягом останніх 12 місяців не мати випадків застосування до фінансо-

вої установи або до власників істотної участі в ній санкцій іноземними державами 
(крім держав, що здійснили або здійснюють збройну агресію проти України в зна-
ченні, наведеному в  Законі України  «Про оборону України») або міждержавними 
об’єднаннями, або міжнародними організаціями та/або застосування санкцій відпо-
відно до Закону України «Про санкції»;

у пункті 5:
підпункт «в» виключити;
підпункт «г» викласти в такій редакції:
«г) дотримуватися пруденційних нормативів, установлених Національним банком 

України, протягом останніх шести місяців»;
у пункті 6:
підпункти «а»-«ґ» викласти в такій редакції:
«а) мати чинну ліцензію на здійснення діяльності із страхування за класом страху-

вання 13, визначеним статтею 4 Закону України «Про страхування»;
б) дотримуватися протягом останніх 36 місяців обов’язкових критеріїв і нормати-

вів достатності капіталу та платоспроможності, ліквідності, прибутковості, якості ак-
тивів та ризиковості операцій страховика та/або вимог щодо забезпечення плато-
спроможності, визначених Національним банком України відповідно до Закону Укра-
їни «Про страхування»;

в) мати протягом останніх 36 місяців сформовані страхові та/або технічні резерви 
у порядку та обсягах, визначених законодавством;

г) не перебувати протягом останніх 36 місяців у процедурі санації боржника до по-
рушення провадження у справі про банкрутство;

ґ) не мати протягом останніх 36 місяців випадків порушення провадження у спра-
ві про банкрутство»;

підпункт «д» виключити;
підпункти «а»-«ґ» пункту 7 викласти в такій редакції:
«а) мати чинну ліцензію фінансової компанії, що надає право на провадження ді-

яльності з надання гарантій;
б) дотримуватися протягом останніх 36 місяців критеріїв та вимог до діяльності 

фінансової компанії, встановлених Національним банком України;
в) дотримуватися протягом останніх 36 місяців обов’язкових нормативів та/або 

пруденційних вимог до фінансових компаній, які надають гарантії, встановлених На-
ціональним банком України;

г) не мати протягом останніх 36 місяців випадків порушення провадження у спра-
ві про банкрутство;

ґ) не перебувати протягом останніх 36 місяців у процедурі санації боржника до по-
рушення провадження у справі про банкрутство»;

3) частину п’яту доповнити абзацом такого змісту:
«Порядок створення та ведення реєстру гарантів затверджується Кабінетом Мі-

ністрів України»;
4) у частині сьомій:
абзац другий після слів та цифри «визначених пунктами 2» доповнити цифра-

ми «41»;
в абзаці третьому після слів та цифри «визначеним пунктами 2» доповнити циф-

рами «41», а слова «інформує про це центральний орган» замінити словами «інфор-
мує про це, а також про застосування (незастосування) заходів впливу у зв’язку з та-
ким порушенням, центральний орган»;

доповнити абзацом такого змісту:
«У разі виявлення невідповідності фінансової установи, включеної до реєстру га-

рантів, умовам, визначеним підпунктом «г» пункту 5, підпунктами «б», «в» пункту 6, 
підпунктами «б», «в» пункту 7 частини другої цієї статті, але за порушення яких Наці-
ональним банком України не було застосовано до фінансової установи заходів впли-
ву, передбачених законодавством України, зазначені умови не є підставою для зупи-
нення або скасування реєстрації гаранта. У такому випадку Національний банк Украї-
ни не надсилає до центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну мит-
ну політику, інформацію про таке порушення».

163. Частину першу статті 3161 доповнити абзацами такого змісту:
«Під час застосування процедури, передбаченої статтею 199 цього Кодексу, у ра-

зі наміру митного органу прийняти рішення про зупинення реєстрації гаранта або в 
результаті проведення оцінки вжитих заходів відповідно до статті 1915 цього Кодек-
су під час зупинення такого рішення у зв’язку з невідповідністю фінансової установи 
умовам, визначеним підпунктом «г» пункту 5, підпунктами «б», «в» пункту 6, підпунк-
тами «б», «в» пункту 7 частини другої статті 316 цього Кодексу, рішення про зупинен-
ня або скасування реєстрації гаранта не приймається у разі дотримання таких умов:

1) фінансова установа забезпечила виконання відповідних нормативів, критеріїв, 
сформувала відповідні резерви;

2) відсутність застосування Національним банком України заходів впливу до та-
кої фінансової установи».

164. У статті 317:
1) частину першу доповнити абзацом такого змісту:
«У разі встановлення обставин або виникнення подій, що можуть свідчити про не-

виконання вимог митного режиму транзиту або митних формальностей, необхідних 
для завершення митного режиму транзиту, процедура запиту інформації, передбаче-
на абзацом першим цієї частини, виконується митним органом, у зоні діяльності яко-
го розпочалося транзитне переміщення товарів»;

2) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Запит інформації надсилається:
1) митному органу, в зоні діяльності якого встановлені такі обставини та/або події;
2) декларанту;
3) утримувачу митного режиму;
4) особі, яка зобов’язана доставити ці товари, транспортні засоби до митного ор-

гану призначення;
5) іншим митним органам (за необхідності)»;
3) частину третю доповнити абзацом такого змісту:
«Запит інформації для з’ясування обставин невиконання вимог митного режиму 

транзиту або митних формальностей, необхідних для завершення митного режиму 

транзиту, передбачений абзацом другим частини першої цієї статті, надсилається на-
ступного робочого дня після спливу семи діб після закінчення строку транзитного 
перевезення, встановленого частиною першою статті 95 цього Кодексу, якщо протя-
гом цього періоду не було отримано інформацію, що дозволяє припинити з’ясування 
таких обставини»;

4) у частині четвертій слова «Декларант зобов’язаний» замінити словами і цифра-
ми «Особи, зазначені у пунктах 2-4 частини другої цієї статті, зобов’язані».

165. У статті 3171:
1) абзац другий частини другої замінити чотирма новими абзацами такого змісту:
«Вимога, зазначена в абзаці першому цієї частини, не направляється у таких ви-

падках:
розмір несплаченої суми митних платежів щодо товарів, зазначених в одній мит-

ній декларації, становить менше 20 гривень;
використання згідно з частиною одинадцятою статті 55 цього Кодексу забезпе-

чення сплати митних платежів, наданого у формі грошової застави;
в інших випадках, встановлених Податковим кодексом України»;
2) у частині четвертій слово «внесених» замінити словами «внесених/переказа-

них»;
3) доповнити частинами сьомою і восьмою такого змісту:
«7. У разі якщо будь-яка з осіб, на яких покладено обов’язок із сплати митних пла-

тежів, виконала такий обов’язок у повному обсязі, обов’язок із сплати митних плате-
жів інших осіб вважається виконаним та припиняється.

У разі якщо будь-яка з осіб, на яких покладено обов’язок із сплати митних плате-
жів, виконала такий обов’язок частково, обов’язок із сплати митних платежів інших 
осіб зменшується на суму частково виконаного обов’язку із сплати митних платежів.

8. У разі невиконання або неповного виконання особою, на яку покладено 
обов’язок із сплати митних платежів, протягом строку, визначеного частиною тре-
тьою цієї статті, обов’язку із сплати грошового зобов’язання, забезпеченого у спосіб, 
визначений пунктами 2-5 статті 308 цього Кодексу, обов’язок із сплати митних пла-
тежів покладається на гаранта в межах суми наданого забезпечення.

У разі відсутності забезпечення сплати митних платежів, звільнення від гарантії 
або надання забезпечення сплати митних платежів у спосіб, визначений пунктами 
4-5 статті 308 цього Кодексу, несплачена в порядку та в строки, встановлені цим Ко-
дексом, сума грошового зобов’язання вважається податковим боргом особи, зазна-
ченої у частині першій статті 293 цього Кодексу, та стягується в порядку та строки, 
встановлені Податковим кодексом України».

166. У статті 319:
1) у пункті 7 частини п’ятої слова «або уповноваженої ним особи» виключити;
2) у частині шостій:
у пункті 1:
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«необхідність проведення додаткової ідентифікації товарів (нанесення відповід-

ного маркування тощо)».
У зв’язку з цим абзаци шостий і сьомий вважати відповідно абзацами сьомим і 

восьмим;
абзац восьмий викласти в такій редакції:
«необхідність проведення додаткової обробки товарів (фумігації, знезараження)»;
у пункті 2:
в абзацах першому і другому слово «сьомому» замінити словом «восьмому»;
в абзаці третьому слова «(уповноваженій ним особі)» виключити;
доповнити абзацами такого змісту:
«Не пізніше однієї години з моменту виконання процедур, зазначених в абзацах 

п’ятому — восьмому пункту 1 цієї частини, або отримання одного з повідомлень, пе-
редбачених абзацами четвертим, п’ятим пункту 2 цієї частини, посадова особа відпо-
відного уповноваженого органу зобов’язана прийняти одне з таких рішень та внести 
відповідну інформацію до єдиного державного інформаційного веб-порталу «Єдине 
вікно для міжнародної торгівлі» щодо:

надання дозволу на пропуск товарів через митний кордон України для переміщен-
ня їх до пункту призначення на території України чи до пункту вивезення (пропуску) 
за межі митної території України;

надання дозволу на випуск товарів у заявлений митний режим відповідно до ме-
ти їх ввезення в Україну в пункті пропуску (пункті контролю) через державний кор-
дон України;

заборони ввезення товарів на митну територію України»;
3) у частині восьмій слова «(уповноваженою ним особою)» виключити;
4) у частині дев’ятій:
в абзаці першому слова «(уповноваженою ним особою)» виключити;
у пункті 1:
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«необхідність проведення додаткової ідентифікації товарів (нанесення відповід-

ного маркування тощо)».
У зв’язку з цим абзаци шостий і сьомий вважати відповідно абзацами сьомим і 

восьмим;
абзац восьмий викласти в такій редакції:
«необхідність проведення додаткової обробки товарів (фумігації, знезараження)»;
у підпункті 2:
в абзаці першому слово «сьомому» замінити словом «восьмому»;
після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Посадова особа відповідного уповноваженого державного органу, призначена 

для виконання процедур, зазначених в абзацах четвертому — восьмому пункту 1 ці-
єї частини, зобов’язана виконати такі процедури та внести до єдиного державного ін-
формаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» інформацію про 
їх виконання».

У зв’язку з цим абзаци другий — п’ятий вважати відповідно абзацами третім — 
шостим;

абзаци п’ятий і шостий викласти в такій редакції:
«У разі якщо посадовою особою відповідного уповноваженого органу, яка прово-

дить заходи офіційного контролю товарів у пункті їх призначення на території Укра-
їни, внесено до єдиного державного інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для 
міжнародної торгівлі» інформацію про необхідність проведення огляду (інспекту-
вання) товарів, необхідність проведення додаткової ідентифікації товарів (нанесення 
відповідного маркування тощо), взяття проб (зразків) товарів для проведення їх до-
слідження (аналізу, експертизи), проведення додаткової обробки товарів (фумігації, 
знезараження), термін проведення відповідних процедур у рамках заходів офіційно-
го контролю узгоджується з використанням механізму «єдиного вікна» між декла-
рантом, відповідним уповноваженим органом та митним органом за принципом ви-
бору найближчого можливого терміну, але не пізніше ніж через вісім робочих годин 
від терміну, запропонованого декларантом.

Після завершення заходів офіційного контролю товарів у пункті їх призначення на 
території України посадова особа відповідного уповноваженого органу, яка їх здій-
снювала, зобов’язана невідкладно внести до єдиного державного інформаційного 
веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» інформацію про прийняте рі-
шення, передбачене абзацами другим і третім пункту 1 цієї частини»;

5) в абзаці третьому частини десятої слова «яке отримало» замінити словами 
«якому надано»;

6) в абзаці першому частини дванадцятої слово «сайті» замінити словом «веб-
сайті».

167. У частині другій статті 320 слово «власника» замінити словом «утримувача», 
а слова «або уповноваженої ним особи» виключити.

168. У частині п’ятій статті 321 слова «власник або уповноважена ним особа не 
звернулися» замінити словами «утримувач товару не звернувся».

169. У статті 325:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. За письмовою заявою декларанта або утримувача товарів та з дозволу мит-

ного органу можуть здійснюватися операції, передбачені частиною першою статті 
203 цього Кодексу, а також заміна транспортного засобу комерційного призначен-
ня. Зазначені операції здійснюються за рахунок декларанта або інших заінтересова-
них осіб. У разі відмови у наданні дозволу на здійснення зазначених операцій мит-
ний орган зобов’язаний невідкладно письмово повідомити декларанта про причини 
і підстави відмови»;

2) у частині другій слова «власником товарів, транспортних засобів комерційного 
призначення або уповноваженими ними особами» замінити словом «декларантом».

170. У статті 326:
1) у частині другій:
в абзаці першому слово «запірно-пломбових» замінити словом «запірно-плом-

бувальних»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Забезпечення ідентифікації може здійснюватися шляхом накладення пломб спе-

ціального типу підприємством, якому надано авторизацію на застосування спрощен-
ня «використання пломб спеціального типу» або авторизацію на застосування анало-
гічного спрощення, передбаченого Конвенцією про процедуру спільного транзиту»;

доповнити абзацом такого змісту:
«Митні органи визнають запірно-пломбувальні пристрої (пломби з високим ступе-

нем безпеки), cамостійно накладені на залізничні транспортні засоби відправником 
або підприємством залізничного транспорту, якщо характеристики таких пристроїв 
відповідають загальновизнаним стандартам та вимогам до механічних пломб»;

2) у частині п’ятій слова «декларантом чи уповноваженою ним особою» замінити 
словом «підприємствами».

171. У статті 3261:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Підприємство, якому надано авторизацію на застосування спрощення «вико-

ристання пломб спеціального типу» або надано авторизацію на застосування анало-
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гічного спрощення, передбаченого  Конвенцією про процедуру спільного транзиту, 
має право самостійного накладення пломб спеціального типу.

Авторизація на застосування спрощення «використання пломб спеціального ти-
пу» надається підприємству, яке відповідає критеріям, визначеним пунктами 1, 2 та 4 
частини третьої статті 12 цього Кодексу»;

2) частину другу виключити.
172. Частину п’яту статті 327 викласти в такій редакції:
«5. Залучення спеціалістів та експертів може здійснювати декларант. У такому ра-

зі відшкодування витрат, пов’язаних із участю спеціалістів та експертів у здійсненні 
митного контролю, здійснюється декларантом на підставі укладеної угоди».

173. У частині другій статті 331 слова «письмово або в електронній формі» замі-
нити словами «письмово (у паперовій або електронній формі)».

174. У частині другій статті 334 слова «письмовій та/або електронній формі» замі-
нити словами «письмовій (у паперовій або електронній формі)».

175. У статті 335:
1) у частині першій:
в абзаці першому слова «уповноважена ним особа» виключити;
у підпункті «в» пункту 5 слова «(за наявності їх у власника трубопровідного тран-

спорту, лінії електропередачі)» замінити словами «(за наявності)»;
2) в абзаці другому частини другої слова «уповноваженою ним особою, переві-

зником чи іншою заінтересованою особою» замінити словами «чи перевізником»;
3) у частині третій:
в абзаці першому слова «або уповноваженою ним особою» виключити;
в абзаці тринадцятому слова «яке отримало» замінити словами «якому надано».
176. Пункт 7 частини першої статті 336 виключити.
177. Статтю 3371 виключити.
178. У статті 338:
1) у частині четвертій слова «власник зазначених товарів, транспортних засобів 

або уповноважена ним особа» замінити словом «декларант»;
2) у частині п’ятій слова «власником зазначених товарів, транспортних засобів або 

уповноваженою ним особою» замінити словом «декларантом».
179. У статті 339:
1) у частині другій та абзаці першому частини третьої слова «чи уповноваженої 

ним особи» виключити;
2) у пункті 2 частини третьої слова «або уповноважена ним особа» виключити;
3) у частині четвертій слова «чи його уповноваженого представника» виключити;
4) у частині шостій слова «або уповноваженій ним особі» виключити.
180. У статті 343:
1) у частині другій слова «або уповноваженій ним особі» виключити;
2) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Огляд повинен здійснюватися не більш як протягом одного дня, якщо інше не 

встановлено законодавством. У разі потреби, за письмовим рішенням керівника цьо-
го органу або особи, яка виконує його обов’язки, огляд може бути продовжено, але 
не більш як на п’ять днів»;

3) перше речення частини четвертої викласти в такій редакції:
«4. За результатами огляду складається акт, один примірник якого вручається ке-

рівнику підприємства, якому надано відповідну авторизацію, або представнику під-
приємства».

181. Доповнити статтею 3441 такого змісту:
«Стаття 3441. Пост-митний контроль
1. Для цілей пост-митного контролю митні органи мають право перевіряти:
правильність, точність, повноту та достовірність інформації, що міститься у мит-

ній декларації, митне оформлення якої завершено;
наявність, точність, правильність і достовірність документів, на підставі яких то-

вари поміщені у відповідні митні режими, а також існування, справжність, правиль-
ність і дійсність будь-якого підтвердного документа, у тому числі шляхом перевірки 
облікових записів підприємства та іншої документації щодо операцій із відповідни-
ми товарами або щодо попередніх та/або наступних комерційних операцій із такими 
товарами після їх випуску;

законність ввезення (пересилання) товарів на митну територію України, вивезен-
ня (пересилання) товарів за межі митної території України;

своєчасність, достовірність, повноту нарахування та сплати митних та інших пла-
тежів, а також пені, контроль за справлянням яких покладено на митні органи.

2. Пост-митний контроль здійснюється шляхом проведення:
доперевірочного аналізу митних декларацій, митне оформлення яких завершено;
документальних перевірок дотримання вимог законодавства України з питань 

митної справи, у тому числі своєчасності, достовірності, повноти нарахування та 
сплати митних платежів.

3. Доперевірочний аналіз митних декларацій, митне оформлення яких заверше-
но, здійснюється за результатами застосування системи управління ризиками та мо-
же бути ініційований протягом строків, передбачених статтею 355 цього Кодексу для 
зберігання документів, з урахуванням результатів:

аналізу наявної у митних органах інформації про результати господарської діяль-
ності підприємств, історії їх обліку та виконання ними зобов’язань, визначених відпо-
відно до цього Кодексу та Податкового кодексу України, а також особливостей здій-
снення ними зовнішньоекономічних операцій та операцій з товарами;

аналізу наявних в електронних інформаційних ресурсах митних органів даних що-
до правильності заповнення митних декларацій, повноти та достовірності заявлених 
у них відомостей, результатів здійснення митних формальностей, даних, зазначе-
них у товаросупровідних документах, дозвільних документах та/або відомостях про 
включення (виключення) товару до (з) відповідного реєстру, а також іншої наявної 
інформації, у тому числі даних митної статистики, про товари або зовнішньоеконо-
мічну операцію з цими товарами, використання яких дає змогу здійснити відповідну 
оцінку ризику недотримання вимог чинного законодавства;

інформаційного обміну з іншими органами державної влади, у тому числі з дер-
жавними органами, іншими установами та організаціями, уповноваженими на здій-
снення дозвільних або контрольних функцій щодо переміщення товарів, транспорт-
них засобів комерційного призначення через митний кордон України, уповноваже-
ними органами (організаціями) іноземних держав у порядку, встановленому зако-
нодавством;

інформаційної взаємодії з особами, які під час провадження своєї діяльності є 
учасниками відносин, що регулюються законодавством України з питань митної 
справи.

4. Митний орган має право надсилати декларанту, утримувачу митного режиму, 
а також іншим особам, державним органам, установам та організаціям, у розпоря-
дженні яких перебуває або може перебувати інформація про операції з товарами, що 
потребує підтвердження щодо зовнішньоекономічних операцій, письмовий запит з 
переліком документів, інформації (відомостей), пояснень та їх документального під-
твердження, які необхідно надати для здійснення пост-митного контролю.

Митний орган також має право направляти запити щодо надання інформації про 
зовнішньоекономічні операції, які здійснювалися за участю суб’єктів зовнішньоеко-
номічної діяльності — резидентів України, уповноваженим органам (організаціям) 
іноземних держав.

Особи, зазначені в абзаці першому цієї частини, зобов’язані надати інформацію 
(відомості), документи та пояснення, визначені в запиті митного органу, протягом 15 
календарних днів з дня, наступного за днем отримання такого запиту, в тому числі:

1) оригінали документів, що підтверджують походження товарів, сертифікати від-
повідності, висновки експертиз, лабораторних досліджень;

2) засвідчені в установленому порядку копії на паперових носіях або електронні 
(скановані) копії, на які накладено електронний підпис особи, якій було направлено 
запит (повідомлення) митного органу згідно з абзацом першим цієї частини.

5. У разі виявлення за результатами проведеного доперевірочного аналізу митних 
декларацій, митне оформлення яких завершено, невідповідностей в документах, ін-
формації (відомостях), отриманих на запит митного органу згідно із частиною чет-
вертою цієї статті, така інформація враховується у системі управління ризиками, з 
урахуванням якої митні органи приймають рішення щодо:

1) проведення документальної перевірки за наявності підстав, визначених статтею 
346 або 351 цього Кодексу;

2) направлення інформації про виявлені невідповідності державному органу, уста-
нові та організації, уповноваженій на здійснення дозвільних або контрольних функ-
цій щодо переміщення товарів, транспортних засобів комерційного призначення че-
рез митний кордон України.

6. Направлення митними органами повідомлень про проведення документаль-
ної перевірки, запитів, наказів та інших документів, що стосуються проведення пост-
митного контролю, здійснюється в один із таких способів:

1) в електронній формі — із використанням систем, що забезпечують функціо-
нування електронних інформаційних ресурсів митних органів, із дотриманням вимог 
законодавства у сферах електронного документообігу, електронних довірчих послуг 
та захисту інформації;

2) у паперовій формі — рекомендованим листом із повідомленням про вручення;
3) шляхом вручення під особистий підпис про отримання.
Листування в електронній формі здійснюється у разі проходження електронної 

ідентифікації, передбаченої частиною третьою статті 455 цього Кодексу.
Днем отримання документів митного органу, визначених абзацом першим цієї 

частини, є:
у разі надсилання в електронній формі — дата і час електронного повідомлення, 

сформованого програмним забезпеченням центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну митну політику;

у разі надсилання в паперовій формі — дата отримання рекомендованого лис-
та, зазначена поштовою службою в повідомленні про вручення, а у разі неотриман-
ня листа — дата повернення рекомендованого листа, зазначена поштовою службою;

у разі вручення керівнику підприємства або уповноваженій посадовій особі (гро-
мадянину) особисто — дата підпису про отримання.

У разі якщо доставка документа в електронній формі відбулася після 18 години, 
датою вручення документа вважається наступний робочий день. Якщо доставка від-
булася у вихідний чи святковий день, датою вручення документа вважається перший 
робочий день, що настає за вихідним або святковим днем.

У разі неотримання митним органом електронного повідомлення про доставку до-
кумента протягом двох робочих днів з дня його надіслання такий документ на тре-
тій робочий день з дня відправлення електронного повідомлення надсилається в па-
перовій формі рекомендованим листом з повідомленням про вручення або особис-
то вручається керівнику підприємства або уповноваженій ним особі (громадянину).

При цьому строк доставки документа в електронній формі, визначений абзацом 
одинадцятим цієї частини, не зараховується до строку надіслання документів, визна-
ченого цим Кодексом.

7. Пост-митний контроль припиняється за наявності підстав, передбачених для 
припинення податкового обов’язку, визначених відповідно до пункту 37.3 статті 37 
Податкового кодексу України.

8. Результати проведених документальних перевірок враховуються автоматизо-
ваною системою управління ризиками під час визначення форм та обсягів митно-
го контролю, при митному оформленні товарів, транспортних засобів комерційно-
го призначення, а також з метою планування заходів з моніторингу відповідності.

9. У разі виявлення митним органом під час проведення пост-митного контролю 
або за його результатами ознак порушень митних правил або контрабанди посадові 
особи митного органу вживають передбачених законом заходів.

10. Протягом 10 робочих днів з дня завершення пост-митного контролю митний 
орган повертає оригінали документів декларанту або особі, що їх надала (у разі їх на-
дання)».

182. Статті 345 і 346 викласти в такій редакції:
«Стаття 345. Документальні перевірки дотримання вимог законодавства України з 

питань митної справи, у тому числі своєчасності, достовірності, повноти нарахуван-
ня та сплати митних платежів

1. Документальна перевірка — це сукупність заходів, за допомогою яких митні ор-
гани пересвідчуються в такому:

у правильності, точності, повноті та достовірності інформації, що міститься у мит-
ній декларації, митне оформлення якої завершено;

у наявності, точності, правильності і достовірності документів, на підставі яких то-
вари поміщені у відповідні митні режими, а також існуванні, справжності, правиль-
ності і дійсності будь-якого підтвердного документа, у тому числі шляхом перевірки 
облікових записів та іншої документації підприємства щодо операцій із відповідни-
ми товарами або щодо попередніх та/або наступних комерційних операцій із такими 
товарами після їх випуску;

у законності ввезення (пересилання) товарів на митну територію України, вивезен-
ня (пересилання) товарів за межі митної території України;

у своєчасності, достовірності, повноті нарахування та сплати митних та інших пла-
тежів, а також пені, контроль за справлянням яких покладено на митні органи.

2. Документальні перевірки дотримання вимог законодавства України з питань 
митної справи, у тому числі своєчасності, достовірності, повноти нарахування та 
сплати митних платежів, проводяться митними органами з урахуванням строків дав-
ності, визначених статтею 102 Податкового кодексу України.

3. Митні органи мають право проводити документальні виїзні (планові або поза-
планові) та документальні невиїзні перевірки дотримання вимог законодавства Укра-
їни з питань митної справи щодо:

1) правильності визначення бази оподаткування, своєчасності, достовірності, по-
вноти нарахування та сплати митних платежів;

2) обґрунтованості та законності надання (отримання) пільг і звільнення від опо-
даткування, в тому числі залежно від країни походження товарів, застосування зни-
жених ставок ввізного мита;

3) правильності класифікації згідно з УКТ ЗЕД товарів, щодо яких проведено мит-
не оформлення;

4) відповідності фактичного використання переміщених через митний кордон 
України товарів заявленій меті такого переміщення та/або умовам процедури кінце-
вого використання, та/або відповідності фінансових і бухгалтерських документів, зві-
тів, договорів (контрактів), калькуляцій, інших документів підприємства, що переві-
ряється, та/або документів та інформації, отриманих від уповноважених органів (ор-
ганізацій) іноземних держав, інформації, заявленій митним органам під час митного 
контролю, митного оформлення товарів;

5) законності переміщення товарів через митний кордон України, у тому числі вве-
зення товарів на територію вільної митної зони або їх вивезення з цієї території.

4. Під час проведення документальної перевірки посадові особи митного органу 
повинні реалізовувати визначені цим Кодексом повноваження виключно в обсязі, не-
обхідному для з’ясування питань такої перевірки.

5. Відшкодування збитків та/або шкоди, заподіяних посадовими особами митно-
го органу підприємству під час проведення перевірки, здійснюється у порядку, вста-
новленому законом.

6. Результати перевірки оформлюються актом (довідкою) та є підставою для са-
мостійного визначення митним органом суми податкового зобов’язання підпри-
ємства щодо сплати митних платежів, здійснення заходів, передбачених законами 
України.

7. У разі скасування, зміни за результатами документальної перевірки рішень що-
до класифікації товарів для митних цілей, прийнятих митними органами відповід-
но до статті 69 цього Кодексу, або рішень про коригування заявленої митної вартос-
ті товарів, прийнятих митними органами відповідно до розділу III цього Кодексу, дії, 
вчинені підприємством на виконання таких рішень, не тягнуть за собою застосуван-
ня штрафних (фінансових) санкцій, нарахування пені, накладення адміністративних 
стягнень, крім випадків, якщо зазначені рішення були прийняті на підставі поданих 
підприємством недостовірних документів, недостовірної інформації та/або внаслідок 
ненадання підприємством всієї наявної у нього інформації, необхідної для прийняття 
зазначених рішень, що суттєво вплинуло на характер цих рішень.

Стаття 346. Підстави та порядок проведення митними органами документальних 
виїзних перевірок

1. Документальні виїзні перевірки проводяться за наказом відповідного митного 
органу з урахуванням обставин і підстав, установлених цим Кодексом.

2. Документальною плановою виїзною перевіркою вважається перевірка, яка пе-
редбачена планом-графіком проведення документальних планових виїзних переві-
рок митного органу та проводиться за місцезнаходженням підприємства, що переві-
ряється. У разі відсутності на підприємстві належних умов для роботи посадових осіб 
митного органу перевірка такого підприємства за згодою його керівника може про-
водитися у приміщенні митного органу.

3. Документальні планові виїзні перевірки проводяться митними органами на під-
ставі квартальних планів-графіків проведення таких перевірок, які формуються ними 
самостійно, виходячи з результатів аналізу зовнішньоекономічних операцій підпри-
ємств із застосуванням системи управління ризиками. Порядок планування митними 
органами виїзних перевірок визначається центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику.

Квартальні плани-графіки проведення документальних планових виїзних переві-
рок митного органу оприлюднюються на офіційному веб-сайті центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, до 15 числа останнього мі-
сяця кварталу, який передує кварталу, в якому будуть проводитися такі перевірки.

4. Документальна планова виїзна перевірка одного й того самого підприємства 
може проводитися не більше одного разу на 12 місяців.

5. У разі планування митними та іншими контролюючими органами проведення 
документальної планової виїзної перевірки одного й того самого підприємства та-
ка перевірка проводиться зазначеними органами одночасно. Порядок координації 
проведення документальних планових виїзних перевірок центральним органом ви-
конавчої влади, що реалізує державну митну політику, визначається Кабінетом Мі-
ністрів України.

6. Право на проведення документальної планової виїзної перевірки підприємства 
надається лише за умови, що керівнику цього підприємства або уповноваженій ним 
особі не пізніше ніж за 10 календарних днів до дня проведення зазначеної перевір-
ки надіслано (вручено) письмове повідомлення із зазначенням дати початку прове-
дення документальної планової виїзної перевірки та копію наказу про її проведення у 
спосіб, визначений частиною шостою статті 3441 цього Кодексу.

До наказу про проведення документальної планової виїзної перевірки додається 
програма перевірки як його невід’ємний додаток.

7. Документальною позаплановою виїзною перевіркою вважається перевірка під-
приємства, яка не передбачена планом-графіком проведення документальних пла-
нових виїзних перевірок і може проводитися за наявності хоча б однієї з таких об-
ставин:

1) центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 
в порядку контролю здійснено перевірку матеріалів документальної перевірки, про-
веденої митним органом, і виявлено невідповідність висновків акта перевірки вимо-
гам законодавства або неповне з’ясування під час перевірки питань, що повинні бу-
ти з’ясовані під час перевірки для винесення об’єктивного висновку щодо дотриман-
ня підприємством вимог законодавства України з питань митної справи. Проведен-
ня такої документальної позапланової виїзної перевірки може ініціюватися централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, тільки за умо-
ви, що стосовно посадових осіб митного органу, які проводили таку перевірку, від-
крито дисциплінарне провадження або цим особам повідомлено про підозру у вчи-
ненні кримінального правопорушення. У такому разі центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну митну політику, визначає митний орган, що проводи-
тиме таку перевірку;

2) виявлено факти або отримано документи, інформацію (відомості), які дають 
підстави вважати, що є ризик порушення підприємством вимог законодавства Укра-
їни з питань митної справи, якщо підприємство не надасть пояснення та їх докумен-
тальні підтвердження на письмовий запит митного органу, передбачений абзацом 
першим частини четвертої статті 3441 цього Кодексу, протягом 15 календарних днів з 
дня, наступного за днем отримання такого запиту;

3) підприємством не подано в установлений строк митну декларацію або її пода-
но, але не сплачено в повному обсязі митні платежі;

4) розпочато процедуру припинення юридичної особи або підприємницької діяль-
ності фізичної особи — підприємця, закриття постійного представництва нерезиден-
та, порушено провадження у справі про визнання банкрутом платника податків або 
подано заяву про зняття з обліку платника податків;

5) підприємством подано в установленому порядку до митного органу заперечен-
ня до акта перевірки або скаргу на прийняте за результатами перевірки податкове по-
відомлення-рішення, в яких вимагається повний або частковий перегляд результатів 
відповідної перевірки чи скасування прийнятого за її результатами податкового пові-
домлення-рішення і зазначаються обставини, які не були досліджені під час перевір-
ки та об’єктивний розгляд яких неможливий без проведення перевірки. Така перевір-
ка проводиться виключно з питань, що стали предметом оскарження;

6) у випадку, передбаченому абзацом третім частини дванадцятої статті 353 цьо-
го Кодексу.

8. Право на проведення документальної позапланової виїзної перевірки надаєть-
ся за умови, що керівнику цього підприємства або уповноваженій ним особі не піз-
ніше ніж за 10 календарних днів до дня проведення перевірки надіслано (вручено) 
письмове повідомлення із зазначенням дати початку її проведення та копію наказу 
про проведення у спосіб, визначений частиною шостою статті 3441 цього Кодексу.

До наказу про проведення документальної позапланової виїзної перевірки дода-
ється програма перевірки як його невід’ємний додаток.

9. Тривалість документальної виїзної перевірки не повинна перевищувати 30 ро-
бочих днів. До зазначеного строку не включаються:

1) період часу між надсиланням (врученням) підприємству, що перевіряється, 
письмового запиту про надання документів та відомостей, необхідних для з’ясування 
питань перевірки, та наданням таких документів та відомостей;

2) час, необхідний для відновлення втрачених, пошкоджених або достроково зни-
щених документів, необхідних для з’ясування питань перевірки, у випадках, передба-
чених Податковим кодексом України;

3) час, необхідний для відновлення бухгалтерського обліку, у разі виявлення не-
відповідності показників у документах бухгалтерського обліку та/або фінансової звіт-
ності;

4) час, необхідний для складення акта (довідки) про результати перевірки.
10. Строк проведення документальної виїзної перевірки може бути продовжений 

наказом відповідного митного органу, але не більше ніж на 15 робочих днів. Підста-
вами для продовження строку проведення планової виїзної перевірки є:

1) заява підприємства (у разі необхідності подання ним документів, що стосують-
ся питань перевірки);

2) змінний режим роботи або підсумований облік робочого часу підприємства та/
або його господарських об’єктів;

3) випадок, передбачений абзацом другим частини дванадцятої статті 353 цьо-
го Кодексу;

4) випадки, якщо в період проведення документальної виїзної перевірки на пись-
мовий запит посадової особи митного органу, уповноваженої на проведення перевір-
ки, підприємством, що перевіряється, не надані документи, необхідні для з’ясування 
питань такої перевірки.

Строк проведення документальної виїзної перевірки продовжується за рішенням 
керівника митного органу, що оформлюється наказом, копія якого не пізніше на-
ступного робочого дня надсилається (вручається) підприємству, що перевіряється.

11. Встановлені цією статтею строки, підстави та порядок проведення докумен-
тальних виїзних перевірок підприємств не поширюються на перевірки, що прово-
дяться за заявою самого підприємства (у тому числі за заявою про надання авто-
ризації), а також на перевірки, що проводяться у процесі провадження в адміністра-
тивній справі про порушення митних правил стосовно посадової особи цього під-
приємства.

12. Документальну виїзну (планову чи позапланову) перевірку підприємства може 
бути зупинено наказом відповідного митного органу, копія якого надсилається (вру-
чається) підприємству, що перевіряється, не пізніше наступного робочого дня, з по-
дальшим поновленням її проведення на невикористаний строк за наявності хоча б 
однієї з таких підстав:

1) необхідність відновлення підприємством втрачених документів або обґрунто-
ваної потреби в додатковому часі для надання документів, визначених у запиті поса-
дової особи митного органу;

2) необхідність проведення митної експертизи;
3) необхідність проведення зустрічної звірки;
4) необхідність отримання інформації від інших державних органів (установ та ор-

ганізацій) України або уповноважених органів (організацій) іноземних держав.
13. Зупинення документальної виїзної (планової чи позапланової) перевірки пере-

риває перебіг строку проведення перевірки за умови направлення (вручення) підпри-
ємству копії наказу про зупинення такої перевірки. При цьому перевірка може бути 
зупинена на загальний строк, що не перевищує 30 робочих днів, а в разі необхіднос-
ті проведення митної експертизи, отримання інформації від інших державних органів 
(установ та організацій) України або уповноважених органів (організацій) іноземних 
держав, завершення розгляду судом позовів з питань, пов’язаних з предметом пере-
вірки, відновлення підприємством втрачених документів — на строк, необхідний для 
завершення таких процедур.

14. Рішення про зупинення, продовження та поновлення документальної виїзної 
перевірки підприємства приймає керівник митного органу або особа, яка виконує йо-
го обов’язки, за письмовим поданням посадової особи, яка проводить таку перевір-
ку, або за обґрунтованим зверненням підприємства, що перевіряється.

15. Посадовим особам митного органу, уповноваженим на проведення перевір-
ки, забороняється перебувати на території підприємства в період зупинення перевір-
ки, крім випадків, якщо виникає необхідність зняття або заміни митного забезпечен-
ня, накладеного відповідно до пункту 14 частини першої статті 347 цього Кодексу».

183. У статті 347:
1) у пункті 2 частини першої слова «підписом керівника підприємства або упо-

вноваженою ним особою та скріплені печаткою (за наявності)» замінити словами «в 
установленому порядку»;

2) у пункті 7 частини другої слова «у ході» замінити словами «під час докумен-
тальної».

184. У частині шостій статті 348 слова «завершення звірки надається» замінити 
словами «її завершення направляється (вручається)».

185. Статтю 349 викласти в такій редакції:
«Стаття 349. Умови допуску посадових осіб митних органів до проведення доку-

ментальних виїзних перевірок та зустрічних звірок
1. Посадові особи митного органу мають право розпочати проведення докумен-

тальної (планової чи позапланової) виїзної перевірки декларанта чи зустрічної звір-
ки на підприємстві за наявності підстав для їх проведення, визначених частиною тре-
тьою статті 346 цього Кодексу — для документальних планових виїзних перевірок, 
частиною сьомою статті 346 цього Кодексу — для документальних виїзних позапла-
нових перевірок, частиною другою статті 348 цього Кодексу — для зустрічних звірок.

2. Ненадання керівнику підприємства або уповноваженій ним особі копії наказу 
митного органу про проведення перевірки, непред’явлення службових посвідчень 
посадовими особами митного органу, які проводитимуть перевірку, є підставою для 
недопущення посадових осіб митного органу до проведення перевірки.

3. Недопущення посадових осіб митного органу до проведення перевірки з інших 
підстав, ніж визначені частиною другою цієї статті, забороняється.

4. У разі відмови керівника підприємства або уповноваженої ним особи від отри-
мання наказу про проведення документальної виїзної перевірки складається акт, 
який засвідчує факт відмови. Акт про відмову від отримання наказу про проведен-
ня документальної виїзної перевірки є підставою для початку проведення такої пе-
ревірки».

186. У статті 350:
1) пункт 1 частини першої викласти в такій редакції:
«1) вимагати від посадових осіб митного органу, які проводитимуть перевірку, 

пред’явлення їхніх службових посвідчень та надання копії наказу митного органу про 
проведення документальної перевірки із зазначенням підстав її проведення»;

2) пункт 4 частини другої виключити.
187. У статті 351:
1) у частині другій:
у пункті 1 слова «пост-митного контролю, аналізу електронних копій» замінити 

словами «доперевірочного аналізу»;
у пункті 2 слова «уповноважених органів іноземних» замінити словами «уповно-

важених органів (організацій) іноземних»;
2) частини четверту і шосту викласти в такій редакції:
«4. Документальна невиїзна перевірка проводиться посадовими особами митного 

органу в приміщенні цього органу за умови направлення підприємству (громадяни-
ну) письмового повідомлення із зазначенням дати початку проведення документаль-
ної невиїзної перевірки та копії наказу про її проведення у спосіб, визначений части-
ною шостою статті 3441 цього Кодексу»;

«6. Тривалість проведення перевірки визначається у відповідному наказі митного 
органу та не може перевищувати строки, встановлені частиною дев’ятою статті 346 
цього Кодексу для проведення документальних виїзних перевірок. Така тривалість 
може бути продовжена за наявності підстав, визначених частиною десятою статті 346 
цього Кодексу, але не більше ніж на 15 робочих днів»;
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3) у частині восьмій:
пункт 2 після слова «підприємства» доповнити словом «(громадянина)»;
пункт 3 після слова «підприємство» доповнити словом «(громадянина)»;
4) частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Посадові особи митних органів під час проведення документальної невиїзної 

перевірки зобов’язані:
1) використовувати будь-яку інформацію, отриману під час проведення перевір-

ки, виключно у митних цілях;
2) забезпечувати збереження документів, отриманих та складених під час пере-

вірки, не розголошувати їхній зміст без згоди особи, що перевіряється, крім випад-
ків, передбачених цим Кодексом;

3) виконувати інші обов’язки, передбачені цим Кодексом та іншими законами 
України».

188. Пункт 5 частини першої статті 352 після слів «уповноважених органів» допо-
внити словом «(організацій)».

189. У статті 353:
1) частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Під час проведення перевірки посадові особи митного органу, які проводять 

перевірку, для отримання документів (їх копій), інформації (відомостей), пояснень, 
довідок надсилають (вручають) керівнику підприємства або уповноваженій ним осо-
бі письмові запити під особистий підпис на другому примірнику таких запитів із за-
значенням переліку документів (їх копій), пояснень, довідок, необхідних для перевір-
ки, та строку їх надання. Такі запити можуть бути надіслані (вручені) не пізніше ніж 
за п’ять робочих днів до закінчення строку документальної перевірки (у тому чис-
лі продовженого)»;

2) у частині п’ятій слова «імені, по батькові керівника» замінити словами «імені, 
по батькові (за наявності) керівника»;

3) частину десяту викласти в такій редакції:
«10. Посадова особа митного органу, уповноважена на проведення документаль-

ної перевірки, у випадках, передбачених цим Кодексом, має право отримувати від 
підприємства копії документів, що стосуються предмета перевірки. Такі копії засвід-
чуються в установленому порядку. Отримання копій документів оформлюється опи-
сом. Копія опису, складеного посадовими особами митного органу, надсилається 
(вручається) підприємству у спосіб, визначений частиною шостою статті 3441 цьо-
го Кодексу. Якщо керівник підприємства або уповноважена ним особа відмовляєть-
ся від підпису про отримання копії опису, посадові особи митного органу, які отриму-
ють копії, роблять в описі відмітку про відмову від підпису»;

4) доповнити частиною дванадцятою такого змісту:
«12. Якщо посадова особа митного органу, яка проводить документальну виїз-

ну перевірку, відмовляється з будь-яких причин від отримання документів, наданих 
підприємством під час проведення перевірки, таке підприємство має право до закін-
чення перевірки надіслати документи в електронній формі або листом з повідомлен-
ням про вручення та з описом вкладення або подати безпосередньо до митного ор-
гану, який проводить документальну перевірку, копії таких документів, засвідчених 
в установленому порядку.

У разі якщо підприємство надає документи менше ніж за три робочі дні до дня за-
вершення документальної виїзної перевірки або якщо надіслані документи надійшли 
до митного органу менше ніж за три робочі дні до дня її завершення, проведення та-
кої перевірки продовжується на строк до 15 робочих днів.

У разі якщо надіслані документи надійшли до митного органу після завершення 
документальної перевірки, митний орган має право не приймати рішення щодо наді-
сланих документів у межах такої перевірки, про що зазначає в акті (довідці) про ре-
зультати документальної виїзної перевірки, та для розгляду таких документів призна-
чити позапланову або невиїзну документальну перевірку».

190. Статтю 354 викласти в такій редакції:
«Стаття 354. Оформлення результатів перевірок
1. Результати перевірок оформлюються у формі акта або довідки, які підписують-

ся посадовими особами митного органу та керівником підприємства, що перевіряло-
ся, або уповноваженою ним особою. У разі встановлення під час перевірки порушень 
складається акт. Якщо такі порушення відсутні, складається довідка. За результата-
ми зустрічної звірки складається довідка.

2. Акт (довідка) про результати перевірки складається у двох примірниках, підпи-
сується посадовими особами митного органу, які проводили перевірку, та реєстру-
ється в митному органі протягом 10 робочих днів з дня, що настає за днем закінчення 
встановленого для проведення перевірки строку. Такий акт (довідка) після реєстра-
ції в митному органі протягом п’яти робочих днів вручається для підписання керів-
нику підприємства або уповноваженій ним особі чи надсилається підприємству в по-
рядку, встановленому Податковим кодексом України для надсилання (вручення) по-
даткових повідомлень-рішень.

3. Строк складення акта (довідки) про результати перевірки не зараховується до 
строку проведення перевірки, встановленого цим Кодексом.

4. Керівник підприємства, що перевірялося, або уповноважена ним особа протя-
гом 10 робочих днів з дня, що настає за днем отримання акта (довідки), зобов’язані 
повернути митному органу підписаний примірник акта (довідки). Другий примірник 
акта (довідки) залишається на підприємстві.

5. У разі неповернення примірника акта (довідки) про результати перевірки про-
тягом строку, визначеного частиною четвертою цієї статті, та/або відмови від його 
(її) підписання, відмови від отримання примірника акта (довідки) про результати пе-
ревірки чи неможливості його (її) вручення та підписання, у тому числі у зв’язку з 
відсутністю підприємства за місцезнаходженням, митним органом складається акт, 
яким засвідчуються встановлені факти.

6. Підприємство не звільняється від обов’язку сплати суми коштів відповідно до 
грошових зобов’язань, визначених митним органом за результатами документаль-
ної перевірки, у разі, якщо встановлено факти неповернення примірника акта (довід-
ки) про результати перевірки протягом строку, визначеного частиною четвертою ці-
єї статті, та/або відмови від його (її) підписання, відмови від отримання примірника 
акта (довідки) про результати перевірки чи неможливості його (її) вручення та під-
писання, у тому числі у зв’язку з відсутністю підприємства за місцезнаходженням.

7. У разі незгоди керівника підприємства або уповноваженої ним особи з висно-
вками перевірки чи фактами та даними, викладеними в акті або довідці про резуль-
тати перевірки, він зобов’язаний підписати акт або довідку із запереченнями, які він 
має право подати протягом 10 робочих днів з дня отримання акта або довідки. До за-
перечення додаються документи та пояснення, зокрема документи, що підтверджу-
ють відсутність вини, наявність пом’якшуючих обставин або обставин, що звільняють 
від фінансової відповідальності відповідно до Податкового кодексу України. Такі за-
перечення є невід’ємною частиною акта або довідки про результати перевірки. Запе-
речення розглядаються митним органом протягом 10 робочих днів, що настають за 
днем їх отримання (днем завершення перевірки, проведеної у зв’язку з необхідніс-
тю з’ясування обставин, що не були досліджені під час перевірки та зазначені у зау-
важеннях). За результатами розгляду підприємству надсилається відповідь у спосіб, 
визначений частиною шостою статті 3441 цього Кодексу.

Керівник підприємства або уповноважена ним особа має право брати участь у 
розгляді заперечень. Про своє бажання взяти участь у розгляді заперечень ці особи 
зазначають у запереченнях.

8. Якщо керівник підприємства та/або уповноважена ним особа виявили бажан-
ня взяти участь у розгляді заперечень до акта або довідки про результати перевірки, 
митний орган зобов’язаний повідомити зазначених осіб про місце і час проведення 
такого розгляду. Таке повідомлення надсилається керівнику підприємства або упо-
вноваженій ним особі не пізніше двох робочих днів з дня отримання заперечень, але 
не пізніше ніж за чотири робочі дні до дня їх розгляду.

9. Участь керівника митного органу або його заступника у розгляді заперечень 
підприємства до акта або довідки про результати перевірки є обов’язковою.

10. Рішення про визначення грошових зобов’язань підприємства, що перевірялося, 
приймається керівником митного органу або його заступником з урахуванням резуль-
татів розгляду заперечень підприємства (у разі їх наявності). Керівник підприємства 
або уповноважена ним особа можуть бути присутні під час прийняття такого рішення.

11 Податкове повідомлення-рішення приймається керівником митного органу або 
його заступником з урахуванням розгляду заперечень до акта (у разі їх наявності) 
протягом 15 робочих днів з дня, наступного за днем вручення або надсилання під-
приємству акта про результати перевірки у порядку, передбаченому Податковим ко-
дексом України для надсилання (вручення) податкових повідомлень-рішень, а за на-
явності заперечень підприємства до акта про результати перевірки — приймається з 
урахуванням висновку за результатами розгляду заперечень до акта про результати 
перевірки протягом п’яти робочих днів, наступних за днем розгляду заперечень і на-
дання (надсилання) письмової відповіді підприємству.

12. В акті перевірки зазначаються факти заниження і факти завищення подат-
кових зобов’язань підприємства. Рішення щодо правильності визначення заявле-
них у митних деклараціях кодів товарів згідно з УКТ ЗЕД, їх митної вартості та кра-
їни походження, підстав для звільнення від оподаткування окремими документами 
не оформлюються, а зазначаються в акті про результати документальної перевірки.

13. Доводи стосовно незгоди з рішеннями митного органу щодо правильності ви-
значення заявлених у митних деклараціях кодів товарів згідно з  УКТ ЗЕД, їх мит-
ної вартості та країни походження, підстав для звільнення від оподаткування викла-
даються підприємством під час адміністративного оскарження податкових повідо-
млень-рішень про визначення суми грошового зобов’язання, винесених за резуль-
татами документальної перевірки, у порядку, передбаченому статтею 56 Податково-
го кодексу України.

14. Порядок оформлення митними органами результатів документальних пере-
вірок дотримання вимог законодавства України з питань митної справи, включаючи 
форми актів, що складаються посадовими особами митних органів у разі невиконан-
ня обов’язків керівником підприємства, що перевірялося, або уповноваженою ним 

особою та у разі відсутності підприємства за місцезнаходженням, встановлюється 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну фінансову політику.

15. Дія положень цієї статті поширюється також на громадян, стосовно яких про-
водилася документальна невиїзна перевірка відповідно до статті 351 цього Кодексу».

191. У статті 356:
1) пункт 6 частини першої виключити;
2) у частині третій слова «чи уповноваженої ним особи» виключити;
3) у частині шостій:
в абзаці першому слова «або уповноваженими ними особами» виключити;
доповнити абзацами такого змісту:
«За зверненням правовласника під час застосування заходів щодо сприяння за-

хисту прав інтелектуальної власності або здійснення контролю товарів у порядку, 
встановленому статтею 4021 цього Кодексу, може здійснюватися відбір проб і зраз-
ків для ідентифікації наявності або відсутності ознак порушення прав інтелектуаль-
ної власності.

Митні органи, за згодою правовласника, мають право здійснювати відбір проб та 
зразків товарів, щодо яких правовласником надано висновок про наявність порушен-
ня прав інтелектуальної власності, з метою підвищення рівня обізнаності, підготовки 
та навчання посадових осіб митних органів»;

4) у частинах сьомій і дев’ятнадцятій слова «або уповноважені ними особи» ви-
ключити;

5) у частині восьмій слова «або уповноваженими ними особами» виключити;
6) частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Декларанти сприяють посадовим особам митних органів під час взяття проб 

(зразків) товарів і забезпечують здійснення вантажних та інших необхідних опера-
цій»;

7) у частині двадцятій слова «або уповноваженою ним особою» виключити, а сло-
ва «зазначених осіб» замінити словом «декларанта».

192. У статті 357:
1) у частині третій слова «чи уповноваженої ним особи» виключити;
2) у частині сьомій слова «або уповноважену ним особу» і «або уповноваженій 

ним особі» виключити;
3) друге речення частини чотирнадцятої виключити;
4) у частині сімнадцятій слова «або уповноваженій ним особі на їх» замінити сло-

вами «на його»;
5) у частині вісімнадцятій слова «власником або уповноваженою ним особою» 

замінити словом «декларантом», а слова «власникові або уповноваженій ним осо-
бі» виключити;

6) у частині дев’ятнадцятій слова «власнику товарів або уповноваженій ним осо-
бі» замінити словом «декларанту».

193.  У  частині першій  статті 360 слова «транзиту, митний» замінити словами і 
цифрами «транзиту, військової техніки та інших товарів, що переміщуються з вико-
ристанням Форми 302, митний», а слово «першочергово» — словами «першочерго-
во, у тому числі з використанням інформаційно-комунікаційних систем, що регулю-
ють черговість прибуття до державного кордону та/або його перетину».

194. Частину першу статті 361 виключити.
195. У частині другій статті 364 слова «громадянами-підприємцями» і «ними» за-

мінити відповідно словами «фізичною особою — підприємцем» і «ним».
196. Частину п’яту статті 365 викласти в такій редакції:
«5. Митне оформлення товарів, що ввозяться на митну територію України гро-

мадянами (крім товарів, що переміщуються у несупроводжуваному багажі та у ван-
тажних відправленнях, товарів за товарними позиціями 8701-8707, 8711, 8716 згідно 
з УКТ ЗЕД, які підлягають державній реєстрації, а також відповідно до положень час-
тини третьої статті 195 цього Кодексу), здійснюється у пунктах пропуску через дер-
жавний кордон України».

197. У частині третій статті 368 слово «представлених» замінити словом «нада-
них».

198. У частині першій статті 369 слово «власника» замінити словом «декларанта».
199. У частині сьомій статті 374 слова «оператором поштового зв’язку, експрес-

перевізником чи громадянином або уповноваженою ним особою» виключити.
200. У частині першій статті 377 слова «в порядку, встановленому центральним 

органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінан-
сову політику» виключити.

201. У статті 379:
1) у частині першій слово «власника» замінити словом «декларанта»;
2) у частині другій слова «для підприємств, під» замінити словами «для підпри-

ємств, без отримання авторизації для поміщення товарів у митний режим тимчасо-
вого ввезення, під».

202. У частині сьомій статті 380 слова «власниками таких транспортних засобів» 
виключити.

203. У частині третій статті 381 слова «внесена грошова застава повертається осо-
бі, яка внесла заставу, її спадкоємцю або уповноваженій ними особі, за умови на-
дання такою особою митним органам достатніх доказів знищення чи повного зіпсу-
вання таких транспортних засобів» замінити словами «надане забезпечення спла-
ти митних платежів повертається (вивільняється) у порядку та строки, встановле-
ні цим Кодексом».

204. У частині першій статті 387 слова «уповноваженими особами» замінити сло-
вами «уповноваженими посадовими особами представництва».

205. У статті 397:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. До товарів, щодо яких існує підозра у порушенні прав інтелектуальної влас-

ності, митні органи застосовують такі заходи щодо сприяння захисту прав інтелек-
туальної власності:

призупинення митного оформлення товарів на підставі даних митного реєстру 
об’єктів права інтелектуальної власності відповідно до статті 399 цього Кодексу;

призупинення митного оформлення товарів за ініціативою митного органу відпо-
відно до статті 400 цього Кодексу;

призупинення митного оформлення невеликих партій товарів, що перемiщуються 
(пересилаються) через митний кордон України у міжнародних поштових та експрес-
відправленнях, відповідно до статті 4011 цього Кодексу.

За винятком випадків, передбачених частиною третьою цієї статті, такі заходи за-
стосовуються у разі підозри у порушенні прав інтелектуальної власності щодо:

1) товарів, що переміщуються громадянами на митну територію України або за 
її межі;

2) товарів під час їх ввезення на митну територію України (у тому числі з метою 
транзиту) або вивезення за межі митної території України;

3) товарів, що поміщуються в митні режими імпорту, реімпорту, експорту, реек-
спорту, тимчасового ввезення, тимчасового вивезення, митного складу, вільної мит-
ної зони, переробки на митній території, переробки за межами митної території.

У разі підозри у порушенні прав інтелектуальної власності щодо товарів, митні 
формальності щодо яких здійснюються без подання митної декларації, митними ор-
ганами призупиняється виконання митних формальностей щодо таких товарів згідно 
з положеннями статей 399 або 400, або 4011 цього Кодексу.

Порядок застосування заходів щодо сприяння захисту прав інтелектуальної влас-
ності та взаємодії митних органів з правовласниками, декларантами та іншими заін-
тересованими особами, форма та вимоги до оформлення висновку правовласника 
про наявність або відсутність порушення прав інтелектуальної власності визначають-
ся центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну фінансову політику»;

2) частину третю доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) товарів, поміщених у митний режим імпорту (у частині процедури кінцево-

го використання)»;
3) в абзаці четвертому частини шостої слова «таких витрат від власника товарів» 

замінити словами «витрат від утримувача товарів»;
4) доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Для цілей цього Кодексу правовласник здійснює свої права та виконує дії, пе-

редбачені цим Кодексом, самостійно або через уповноважену ним особу».
206. Статті 398 і 399 викласти в такій редакції:
«Стаття 398. Митний реєстр об’єктів права інтелектуальної власності
1. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 

веде митний реєстр об’єктів права інтелектуальної власності на підставі заяв пра-
вовласників.

2. Правовласник, який має підстави вважати, що під час переміщення товарів че-
рез митний кордон України порушуються чи можуть бути порушені його права на 
об’єкт права інтелектуальної власності, має право, в межах наданих законом або пра-
вочином прав, безоплатно подати до центрального органу виконавчої влади, що ре-
алізує державну митну політику, заяву про сприяння захисту належних йому прав на 
об’єкт права інтелектуальної власності з метою реєстрації такого об’єкта у митному 
реєстрі об’єктів права інтелектуальної власності.

3. Порядок реєстрації у митному реєстрі об’єктів права інтелектуальної власнос-
ті, включаючи форму заяви про сприяння захисту прав інтелектуальної власності, пе-
релік інформації, у тому числі відомостей про об’єкт права інтелектуальної власнос-
ті, та вимоги до документів, які додаються до заяви, порядок її подання і розгляду, 
порядок створення і ведення зазначеного реєстру визначаються центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансо-
ву політику.

4. Інформація про об’єкти права інтелектуальної власності, зареєстровані в мит-
ному реєстрі об’єктів права інтелектуальної власності, доводиться до митних органів 
через єдину автоматизовану інформаційну систему митних органів. Для забезпечен-
ня ідентифікації товарів, щодо яких існує підозра у порушенні прав інтелектуальної 

власності, митні органи можуть використовувати додаткові інформаційні ресурси в 
межах, що не суперечать законодавству.

5. Після реєстрації об’єкта права інтелектуальної власності в митному реєстрі 
об’єктів права інтелектуальної власності митні органи застосовують заходи щодо 
сприяння захисту прав інтелектуальної власності на підставі даних такого реєстру.

6. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, за-
безпечує оприлюднення інформації щодо об’єктів права інтелектуальної власності, 
зареєстрованих у митному реєстрі об’єктів права інтелектуальної власності, на своє-
му офіційному веб-сайті.

7. Правовласник зобов’язаний повідомити центральний орган виконавчої влади, 
що реалізує державну митну політику, про припинення чинності прав чи визнання 
прав на об’єкт права інтелектуальної власності недійсними повністю або частково, а 
також про часткову або повну передачу прав на об’єкт права інтелектуальної влас-
ності, відомості щодо якого внесені до митного реєстру об’єктів права інтелектуаль-
ної власності.

8. Заява про сприяння захисту прав інтелектуальної власності, яка подається пра-
вовласником після призупинення митного оформлення товарів за ініціативою митно-
го органу, розглядається центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну митну політику.

Стаття 399.  Призупинення митного оформлення товарів на підставі даних мит-
ного реєстру

1. У разі якщо під час проведення митного контролю митний орган на підставі да-
них митного реєстру об’єктів права інтелектуальної власності виявляє товари, щодо 
яких існує підозра у порушенні прав інтелектуальної власності, їх митне оформлення 
призупиняється, а товари підлягають розміщенню на складі цього органу. За звер-
ненням декларанта митним органом може бути надано дозвіл на зберігання товарів, 
митне оформлення яких призупинено, без їх розміщення на складі митного органу. 
При цьому зберігання товарів, митне оформлення яких призупинено, без їх розмі-
щення на складі митного органу здійснюється за рахунок декларанта таких товарів. 
У разі отримання митним органом висновку правовласника про наявність порушення 
прав інтелектуальної власності розміщення і зберігання товарів, митне оформлення 
яких призупинено, на складі митного органу є обов’язковим.

2. Рішення про призупинення митного оформлення товарів на строк до 10 робо-
чих днів, а також про необхідність продовження цього строку в разі надання висно-
вку правовласника про наявність порушення прав інтелектуальної власності, але не 
більш як на 10 робочих днів, за вмотивованим клопотанням правовласника приймає 
керівник митного органу або його заступник.

3. У день прийняття рішення про призупинення митного оформлення товарів мит-
ний орган засобами електронної комунікаційної системи повідомляє правовласни-
ка про факт пред’явлення цих товарів до митного оформлення, а декларанта — про 
причини призупинення митного оформлення товарів, а також про правовласника 
та адресу його електронної пошти, відомості про яку внесено до митного реєстру 
об’єктів права інтелектуальної власності. У повідомленні правовласнику зазначають-
ся відомості про: товари, митне оформлення яких призупинено, їх кількість, причи-
ни та строк призупинення, декларанта та одержувача товарів, їхні адреси електронної 
пошти, митний орган, який призупинив митне оформлення товарів.

4. У разі призупинення митного оформлення швидкопсувних товарів строк при-
зупинення становить три робочі дні та не може бути продовжений. Під швидкопсув-
ними товарами розуміються товари, строк придатності для споживання або викорис-
тання яких у разі призупинення їх митного оформлення закінчиться протягом 20 днів 
з дня такого призупинення.

5. Використання або розголошення інформації, отриманої від митного органу, 
можливе лише для цілей, пов’язаних із призупиненням митного оформлення това-
рів.

6. Датою отримання повідомлення правовласником вважається день, коли мит-
ним органом таке повідомлення надіслано йому засобами електронної комунікацій-
ної системи на адресу електронної пошти, відомості про яку внесено до митного ре-
єстру об’єктів права інтелектуальної власності.

7. У разі якщо протягом перших 10 робочих днів після отримання повідомлення 
про призупинення митного оформлення товарів правовласник письмово не поінфор-
мує митний орган, що призупинив митне оформлення таких товарів, про звернення 
до суду з метою вжиття заходів забезпечення позову про захист права інтелектуаль-
ної власності або не звернеться до такого митного органу з письмовим вмотивова-
ним клопотанням про продовження строку призупинення митного оформлення, то-
вари, митне оформлення яких було призупинено, підлягають митному оформленню 
в установленому порядку.

8. У разі якщо протягом перших 10 робочих днів після отримання повідомлення 
про призупинення митного оформлення товарів правовласник письмово поінфор-
мує митний орган про звернення до суду з метою вжиття заходів забезпечення позо-
ву про захист права інтелектуальної власності та звернеться до такого митного орга-
ну з письмовим вмотивованим клопотанням про продовження строку призупинення 
митного оформлення, призупинення митного оформлення зазначених товарів може 
бути продовжено митним органом, але не більш як на 10 робочих днів.

9. У разі якщо протягом строків, зазначених у частині другій цієї статті, до митно-
го органу, що призупинив митне оформлення товарів, надійде до виконання ухвала 
суду про забезпечення позову щодо заборони вчинення певних дій з товарами, мит-
не оформлення яких призупинено, строк призупинення митного оформлення товарів 
продовжується на строк дії відповідного рішення суду про застосування заходів за-
безпечення позову до припинення їх дії або скасування рішення, яким їх застосовано.

10. У разі якщо протягом строків, зазначених у частині другій цієї статті, до мит-
ного органу, що призупинив митне оформлення товарів, до виконання не надійде 
ухвала суду про забезпечення позову щодо заборони вчинення певних дій з товара-
ми, митне оформлення яких призупинено, товари, щодо яких прийнято рішення про 
призупинення митного оформлення, підлягають митному оформленню в установ-
леному порядку. У такому разі відшкодування декларанту та іншим особам витрат 
та збитків, спричинених призупиненням митного оформлення, здійснюється за ра-
хунок правовласника.

11. У разі призупинення митним органом митного оформлення товарів, що міс-
тять об’єкти права інтелектуальної власності, правовласник протягом строків, зазна-
чених у частині другій цієї статті, може звернутися до митного органу з письмовою 
заявою про надання згоди на поновлення виконання митних формальностей щодо 
таких товарів або поновлення їх митного оформлення. У такому разі правовласник не 
має права вимагати знищення такого товару від його утримувача.

12. Правовласник може з дозволу митного органу брати проби (зразки) товарів, 
щодо яких прийнято рішення про призупинення митного оформлення, для проведен-
ня дослідження з метою складання і надання висновку правовласника про наявність 
або відсутність порушення прав інтелектуальної власності та/або проведення необ-
хідних експертних досліджень, експертиз.

13. Зразки товарів разом із примірником висновку правовласника про наявність 
або відсутність порушення прав інтелектуальної власності або висновку за результа-
тами проведення експертного дослідження, експертизи підлягають поверненню мит-
ному органу до завершення строків, зазначених у частинах другій, дев’ятій цієї стат-
ті, крім випадків, якщо дослідження проводилося методом, що передбачає повне чи 
часткове руйнування зразка, про що зазначається експертом, суб’єктом експертної 
діяльності чи правовласником у своєму висновку. Правовласник зобов’язаний забез-
печити проведення необхідного експертного дослідження або експертизи та надан-
ня митному органу висновку правовласника про наявність або відсутність порушення 
прав інтелектуальної власності за їх результатами.

14. У разі якщо протягом строків, зазначених у частині другій цієї статті, порушен-
ня прав інтелектуальної власності під час переміщення через митний кордон Укра-
їни товарів, щодо яких прийнято рішення про призупинення митного оформлення, 
буде підтверджено висновком експерта або суб’єкта судово-експертної діяльності, 
або висновком правовласника про наявність порушення прав інтелектуальної влас-
ності, митний орган в установленому цим Кодексом порядку порушує справу про по-
рушення митних правил, а товари — безпосередні предмети правопорушення вилу-
чаються».

207. У частині третій статті 400 слова «факсимільного та/або електронного зв’яз
ку» замінити словами «електронної комунікаційної системи».

208. У статті 4001:
1) у частині першій слова «власник товарів або уповноважена ним особа» заміни-

ти словами «утримувач товарів», а слова «(у тому числі продовженого)» виключити;
2) у частині другій:
абзац третій викласти в такій редакції:
«до митних органів на виконання не надійшла ухвала суду про забезпечення позо-

ву щодо заборони вчинення певних дій з товарами, митне оформлення яких призупи-
нено, або застосування інших заходів щодо запобігання їх використанню»;

в абзаці четвертому слово «власником» замінити словом «утримувачем».
209. У статті 401:
1) в абзаці третьому частини другої, у частинах третій, шостій і дев’ятій слово 

«власника» замінити словом «утримувача»;
2) у частині шостій слова «власником товарів або уповноваженою ним особою» 

замінити словами «утримувачем товарів»;
3) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Для цілей цієї статті допускається знищення товарів, митне оформлення яких 

призупинено за підозрою у порушенні прав інтелектуальної власності, підприємства-
ми за межами зони діяльності митного органу, який здійснив таке призупинення. У 
такому разі поміщення товарів у митний режим знищення або руйнування здійсню-
ється іншим митним органом, а правовласник зобов’язаний надати копію акта про 
знищення (руйнування) товарів митному органу, який призупинив митне оформлен-
ня»;

4) у частині восьмій слово «власник» замінити словом «утримувач»;
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5) у частині дев’ятій слово «власником» замінити словом «утримувачем».
210. У статті 4011:
1) у частинах шостій — восьмій слово «власника» замінити словом «утримувача»;
2) у частинах четвертій і дев’ятій слова «факсимільного та/або електронного 

зв’язку» замінити словами «електронної комунікаційної системи».
211. Доповнити статтею 4021 такого змісту:
«Стаття 4021.  Особливості здійснення митними органами контролю щодо окре-

мих товарів
1. Щодо товарів, які підлягають розпорядженню відповідно до статті 243 цього 

Кодексу та містять об’єкти права інтелектуальної власності, зареєстровані у митно-
му реєстрі об’єктів права інтелектуальної власності, митні органи забезпечують здій-
снення контролю на предмет дотримання прав інтелектуальної власності.

2. Митний орган, у розпорядженні якого знаходяться товари, зазначені у частині 
першій цієї статті, інформує правовласника про товари, які підлягають розпоряджен-
ню та містять об’єкти права інтелектуальної власності. У повідомленні правовласнику 
зазначаються відомості про товари, їх кількість, порядковий номер реєстрації у мит-
ному реєстрі об’єктів права інтелектуальної власності.

3. Правовласник має право провести необхідні дослідження та надати митному 
органу висновок правовласника про наявність або відсутність порушення прав ін-
телектуальної власності за його результатами у строк, що не перевищує 30 робо-
чих днів.

Правовласник з дозволу митного органу має право оглянути товари та/або отри-
мати їх проби (зразки) для проведення дослідження з метою складання та надан-
ня висновку правовласника про наявність або відсутність порушення прав інтелек-
туальної власності.

Проби (зразки) товарів разом із примірником висновку правовласника про наяв-
ність або відсутність порушення прав інтелектуальної власності підлягають повер-
ненню митному органу, крім випадків, якщо дослідження проводилося методом, що 
передбачає повне чи часткове руйнування проби (зразку), про що зазначається пра-
вовласником у своєму висновку.

4. Порядок взаємодії митних органів із правовласником для реалізації положень 
цієї статті визначається Кабінетом Міністрів України».

212. Статтю 404 викласти в такій редакції:
«Стаття 404. Види діяльності, контроль за провадженням яких здійснюється мит-

ними органами
1. До видів діяльності, контроль за провадженням яких здійснюється митними ор-

ганами, належать:
1) митна брокерська діяльність;
2) експлуатація магазину безмитної торгівлі;
3) експлуатація митного складу;
4) експлуатація вільної митної зони комерційного або сервісного типу;
5) експлуатація складу тимчасового зберігання.
2. Для провадження видів діяльності, визначених пунктами 1, 3, 5 частини пер-

шої цієї статті, митними органами надаються авторизації на провадження цих ви-
дів діяльності.

3. Для провадження видів діяльності, визначених пунктами 2, 4 частини першої ці-
єї статті, митними органами надаються дозволи на провадження цих видів діяльності.

4. Об’єкти підприємств, зазначені в авторизації або дозволі на провадження ви-
дів діяльності, визначених пунктами 3, 4 і 5 частини першої цієї статті, повинні бути 
облаштовані обладнанням для зважування товарів та системами відеоспостережен-
ня (крім об’єктів, утворених на газосховищах або резервуарах, призначених для збе-
рігання нафти, що переміщується трубопровідним транспортом).

Об’єкти підприємств, які зазначені в дозволі на провадження виду діяльності, ви-
значеного пунктом 2 частини першої цієї статті, повинні бути облаштовані система-
ми відеоспостереження.

Вимоги до облаштування та функціонування систем відеоспостереження на 
об’єктах підприємств, визначених у цій частині, встановлюються Кабінетом Міністрів 
України.

5. На кожний об’єкт підприємства, що використовується для провадження видів 
діяльності, визначених пунктами 2-5 частини першої цієї статті, надається окрема ав-
торизація або дозвіл.

У разі якщо декілька об’єктів підприємства знаходяться на території, що викорис-
товується виключно для цілей провадження окремого виду діяльності (у разі екс-
плуатації складу тимчасового зберігання або митного складу — для цілей окремо-
го типу складу), митні органи можуть надати одну авторизацію або дозвіл на декіль-
ка об’єктів підприємства.

6. Набуття права на провадження видів діяльності, визначених у частині першій ці-
єї статті, без отримання відповідної авторизації або дозволу не допускається.

7. Підприємства, які отримали авторизації або дозволи, зазначені у частинах дру-
гій та третій цієї статті, включаються до відповідних реєстрів, які ведуться централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, відповідно до 
статті 415 цього Кодексу.

8. Рішення про надання, відмову в наданні, зупинення (поновлення), внесення 
змін, скасування або анулювання авторизацій та дозволів на провадження видів ді-
яльності, визначених частиною першою цієї статті, оформлюються наказом органу, 
визначеного статтею 193 цього Кодексу».

213. Статтю 405 виключити.
214. Статтю 407 викласти в такій редакції:
«Стаття 407. Форми, порядок подання та розгляду заяв, надання дозволів і контр-

олю за діяльністю підприємств, які їх отримали
1. Форми заяв про надання дозволів, порядок розгляду таких заяв, умови надан-

ня дозволів, перелік та вимоги до документів та/або інформації, необхідних для при-
йняття рішення митним органом щодо дозволів, визначених частиною третьою стат-
ті 404 цього Кодексу, перелік умов, яких має дотримуватися підприємство, якому на-
дано дозвіл, вимоги до процедури експлуатації магазину безмитної торгівлі, вільної 
митної зони, порядок контролю за діяльністю такого підприємства затверджуються 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну фінансову політику».

215. Статтю 408 виключити.
216. У статті 415:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 415. Реєстри підприємств, яким надається авторизація та дозвіл»;
2) у частині першій:
в абзаці першому слова «зазначені у» замінити словами «визначені частиною пер-

шою»;
доповнити абзацом такого змісту:
«Порядок створення та ведення зазначених реєстрів затверджується Кабінетом 

Міністрів України»;
3) у частині другій слова «дозвіл на провадження видів діяльності, зазначених у» 

замінити словами «авторизацію або дозвіл на провадження видів діяльності, визна-
чених частиною першою цієї статті».

217. Статті 416 і 417 викласти в такій редакції:
«Стаття 416. Митний брокер
1. Митний брокер — це підприємство, якому надано авторизацію на провадження 

митної брокерської діяльності та яке надає послуги митного представництва, а також 
послуги з декларування товарів, транспортних засобів комерційного призначення, в 
інтересах іншої особи від її імені або від власного імені.

2. Митний брокер провадить митну брокерську діяльність у будь-якому митно-
му органі України.

3. Взаємовідносини митного брокера з особою, яку він представляє, визначають-
ся відповідним договором.

4. Під час провадження митної брокерської діяльності підприємство має дотриму-
ватися умов, визначених в авторизації на провадження митної брокерської діяльнос-
ті, а також не допускати випадків невідповідності критерію та умовам надання відпо-
відної авторизації.

5. За вчинення правопорушень, пов’язаних із провадженням митної брокерської 
діяльності, митний брокер несе відповідальність, встановлену цим Кодексом та ін-
шими законами України.

Стаття 417. Авторизація на провадження митної брокерської діяльності
1. Авторизація на провадження митної брокерської діяльності надається підпри-

ємству, яке відповідає:
1) критерію, визначеному пунктом 1 частини третьої статті 12 цього Кодексу;
2) умовам, визначеним пунктами 2 і 4 частини четвертої статті 14 цього Кодексу.
2. Рішення про надання авторизації на провадження митної брокерської діяльнос-

ті приймається за заявою про надання авторизації в порядку, передбаченому гла-
вою 3 цього Кодексу.

3. У разі зупинення, скасування або анулювання авторизації на провадження мит-
ної брокерської діяльності прийняття митних декларацій, поданих таким митним бро-
кером, забороняється».

218. Назву глави 60 викласти в такій редакції:
«Глава 60. Експлуатація магазину безмитної торгівлі».

219. Статті 421 і 422 викласти в такій редакції:
«Стаття 421. Дозвіл на експлуатацію магазину безмитної торгівлі
1. Експлуатація магазину безмитної торгівлі здійснюється підприємством на під-

ставі дозволу на експлуатацію магазину безмитної торгівлі. Підприємство, яке отри-
мало дозвіл на експлуатацію магазину безмитної торгівлі, вважається утримувачем 
магазину безмитної торгівлі.

2. Рішення про надання дозволу на експлуатацію магазину безмитної торгівлі при-
ймається за заявою про надання дозволу в порядку, визначеному центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову 
політику, відповідно до частини першої статті 407 цього Кодексу.

3. Приміщення магазину безмитної торгівлі може включати:
1) торговельний зал (зали), у тому числі бар або інші пункти громадського хар-

чування;
2) допоміжні приміщення;
3) склади магазину, в тому числі склади для товарів, що реалізуються в торго-

вельних залах, розташованих у різних пунктах пропуску, та переміщуються між ними 
виключно під митним контролем, та для майна, яке використовується у таких торго-
вельних залах для реалізації зазначених товарів.

4. Розташування магазинів безмитної торгівлі та умови реалізації в них товарів по-
винні виключати можливість безпосереднього ввезення таких товарів для споживан-
ня на митній території України.

5. У приміщенні магазину безмитної торгівлі створюється зона митного контролю.
6. Взаємовідносини утримувача магазину безмитної торгівлі з митницею, в зо-

ні діяльності якої експлуатується магазин безмитної торгівлі, визначаються відпо-
відною процедурою.

Стаття 422. Обов’язки та відповідальність утримувача магазину безмитної торгівлі
1. Утримувач магазину безмитної торгівлі зобов’язаний:
1) своєчасно декларувати митному органу, в зоні діяльності якого розташовуєть-

ся магазин, товари, що надходять до магазину чи вибувають з магазину, у тому числі 
товарні нестачі, що виникли не внаслідок умисних дій утримувача магазину, та пода-
вати всі документи, необхідні для здійснення митного контролю та митного оформ-
лення таких товарів;

2) вести облік товарів, що розміщуються, зберігаються та реалізуються магази-
ном безмитної торгівлі і щокварталу подавати до митного органу, в зоні діяльності 
якого розташовується магазин, звіт про рух товарів у магазині за формою, встанов-
леною центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну фінансову політику;

3) дотримуватися умов надання дозволу на експлуатацію магазину безмитної тор-
гівлі та умов, визначених таким дозволом, а також положень цього Кодексу та ін-
ших законодавчих актів України щодо умов діяльності магазину безмитної торгівлі;

4) виключити можливість втрати або видачі без дозволу митного органу товарів, 
поміщених у митний режим безмитної торгівлі, які зберігаються в магазині безмитної 
торгівлі, та вживати заходів до запобігання вилученню товарів з магазину безмитної 
торгівлі поза митним контролем;

5) виконувати інші обов’язки, які виникають внаслідок зберігання товарів, помі-
щених у митний режим безмитної торгівлі.

2. Утримувач магазину безмитної торгівлі несе передбачену цим Кодексом та ін-
шими законами України відповідальність за:

1) недотримання вимог цього Кодексу щодо декларування та виконання митних 
формальностей при поміщенні товарів у митний режим безмитної торгівлі та змі-
ні їх митного режиму, а також щодо умов реалізації таких товарів, визначених зако-
нодавством України;

2) неналежне ведення обліку товарів, що розміщуються та зберігаються в мага-
зині безмитної торгівлі;

3) недотримання умов надання дозволу на експлуатацію магазину безмитної тор-
гівлі та умов, визначених таким дозволом, недотримання положень цього Кодексу та 
інших законодавчих актів України щодо умов діяльності магазину безмитної торгівлі;

4) видачу товарів без дозволу митного органу;
5) втрату товарів, крім випадків, якщо ці товари були знищені або безповоротно 

пошкоджені внаслідок аварії, дії обставин непереборної сили або природних втрат за 
нормальних умов зберігання;

6) невжиття заходів щодо товарів, передбачених статтею 423 цього Кодексу.
3. У разі втрати товарів, видачі їх без дозволу митного органу утримувач магази-

ну безмитної торгівлі зобов’язаний сплатити митні платежі, що підлягають сплаті при 
випуску таких товарів у вільний обіг.

4. Утримувач магазину безмитної торгівлі звільняється від обов’язку із сплати 
митних платежів, що підлягають сплаті при випуску таких товарів у вільний обіг, як-
що товари, що зберігаються в магазині безмитної торгівлі, втрачено внаслідок аварії, 
дії обставин непереборної сили, що підтверджено в установленому порядку, а також 
у разі природних втрат за нормальних умов зберігання».

220. У статті 423:
1) у назві і частинах першій — третій слова «відкриття та» виключити;
2) у частині другій слова і цифри «відповідно до частини першої статті 146 цього 

Кодексу» замінити словами і цифрами «відповідно до частини першої статті 738 цьо-
го Кодексу».

221. Назву глави 61 викласти в такій редакції:
«Глава 61. Експлуатація митного складу».

222. Статті 424 і 425 викласти в такій редакції:
«Стаття 424. Митний склад
1. Митний склад — це відповідним чином облаштовані об’єкти підприємства, при-

значені для зберігання товарів під митним контролем та визначені в авторизації на 
експлуатацію митного складу.

2. Митний склад може бути відкритого або закритого типу.
3. Митний склад відкритого типу призначається для зберігання під митним контр-

олем товарів, що декларуються утримувачем цього складу або будь-якою іншою осо-
бою.

4. Митний склад відкритого типу може бути:
1) типу I — якщо обов’язки щодо зберігання та декларування товарів у митний 

режим митного складу покладено на утримувача митного складу та на утримувача 
митного режиму;

2) типу II — якщо обов’язки щодо зберігання та декларування товарів у митний ре-
жим митного складу покладено виключно на утримувача митного режиму;

3) типу III — якщо утримувачем складу є митний орган (склад митного органу).
5. Митний склад закритого типу призначається виключно для зберігання під мит-

ним контролем товарів, що декларуються утримувачем цього складу, який є також 
утримувачем митного режиму, але не обов’язково є власником товарів.

6. Обов’язки утримувача складу та утримувача митного режиму визначаються 
статтею 428 цього Кодексу.

7. Зберігання товарів, транспортних засобів комерційного призначення на митно-
му складі відкритого типу I, відкритого типу II та закритого типу здійснюється відпо-
відно до цієї глави.

Зберігання товарів, транспортних засобів комерційного призначення на митному 
складі відкритого типу III (складах митних органів) здійснюється відповідно до роз-
ділу VII цього Кодексу.

8. Взаємовідносини утримувача митного складу відкритого типу з особами, які 
розміщують товари на цьому складі, визначаються відповідним договором.

9. Взаємовідносини утримувача митного складу з митним органом визначаються 
авторизацією на експлуатацію митного складу, наданої митним органом.

Стаття 425. Авторизація на експлуатацію митного складу
1. Експлуатація митного складу відкритого типу I, відкритого типу II та закрито-

го типу здійснюється підприємством на підставі авторизації на експлуатацію митно-
го складу. Підприємство, яке отримало авторизацію на експлуатацію митного скла-
ду, вважається утримувачем митного складу.

2. Рішення про надання авторизації на експлуатацію митного складу приймається 
за заявою про надання авторизації в порядку, передбаченому главою 3 цього Кодексу.

3. Авторизація на експлуатацію митного складу надається підприємству, яке від-
повідає:

1) критерію, визначеному пунктом 1 частини третьої статті 12 цього Кодексу;
2) умові зберігання документів та ведення облікових записів, визначеній статтею 

733 цього Кодексу, або критерію, визначеному пунктом 2 частини третьої статті 12 
цього Кодексу;

3) умовам, визначеним пунктами 1 і 2 (у частині податкового боргу із сплати мит-
них платежів) частини третьої статті 14 цього Кодексу;

4) умовам, визначеним пунктами 2 і 4 частини четвертої статті 14 цього Кодексу;
5) вимогам до облаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до 

частини четвертої статті 404 цього Кодексу.
4. В авторизації на експлуатацію митного складу зазначається тип митного скла-

ду, який буде використовуватися підприємством відповідно до кожної окремої ав-
торизації:

1) митний склад відкритого типу I;
2) митний склад відкритого типу II;
3) митний склад закритого типу.
5. Експлуатація митного складу відкритого типу III здійснюється митним органом 

без отримання авторизації на експлуатацію митного складу».
223. Статтю 426 доповнити частинами другою і третьою такого змісту:
«2. З товарами, зазначеними в пунктах 2 і 3 частини першої цієї статті, можуть 

проводитися операції, передбачені частиною першою статті 203 цього Кодексу. Такі 
операції проводяться без дозволу митного органу.

3. З дозволу митного органу на митному складі можуть розміщуватися українські 
товари, необхідні для здійснення звичайних операцій із товарами, визначеними стат-
тею 736 цього Кодексу, при цьому такі товари не вважаються такими, що перебува-
ють у митному режимі митного складу, та не підлягають декларуванню».

224. Статті 427 і 428 викласти в такій редакції:
«Стаття 427. Зберігання та облік товарів на митному складі
1. Товари, поміщені в різні митні режими та розміщені на одному митному складі, 

зберігаються на такому складі за умови ідентифікації в системі обліку підприємства 
товарів, заявлених у відповідний митний режим, та місця їх зберігання.

2. Товари можуть бути розміщені на митному складі без вивантаження їх із тран-
спортних засобів.

3. Небезпечні товари, товари, що можуть зашкодити іншим товарам, або товари, 
що вимагають спеціальних умов зберігання, не можуть розміщуватися на митному 
складі, на якому не забезпечуються відповідні умови для зберігання таких товарів.

4. Утримувач митного складу веде облік товарів, що розміщуються та випускають-
ся з такого складу, щокварталу подає до митного органу звіт про рух товарів на скла-
ді за попередній квартал за формою, що затверджується Кабінетом Міністрів Украї-
ни. Митний орган має право вимагати подання позачергового звіту не більше одно-
го разу на рік.

5. Облік товарів на митному складі ведеться утримувачем митного складу відпо-
відно до умов зберігання документів та ведення облікових записів, визначених стат-
тею 733 цього Кодексу.

6. Після перебування на митному складі товари, оформлені у митний режим екс-
порту, реекспорту, транзиту, тимчасового вивезення, переробки за межами митної 
території України, повинні бути в установлений відповідно до цього Кодексу строк 
вивезені за межі митної території України або поміщені в інший митний режим, який 
дозволяється щодо таких товарів.

7. У разі поміщення товарів, що зберігаються на митному складі в митному режимі 
митного складу, в інший митний режим та у випадках, визначених частиною шостою 
цієї статті, митний орган встановлює строк для вивезення зазначених товарів з мит-
ного складу, виходячи з наявних транспортних засобів та навантажувально-розван-
тажувальної техніки, який не може становити менше п’яти робочих днів.

Стаття 428. Обов’язки та відповідальність утримувача митного складу та утриму-
вача митного режиму

1. Утримувач митного складу відкритого типу I зобов’язаний:
1) вести облік товарів, що розміщуються та зберігаються на митному складі;
2) дотримуватися умов, визначених в авторизації на експлуатацію митного складу, 

не допускати випадків невідповідності критерію та умовам надання відповідної авто-
ризації, а також дотримуватися положень цього Кодексу та інших законодавчих актів 
України щодо умов діяльності митного складу;

3) виключити можливість втрати або видачі без дозволу митного органу товарів, 
що зберігаються на митному складі, та вживати заходів щодо запобігання вилученню 
товарів з митного складу поза митним контролем;

4) дотримуватися порядку зберігання товарів на митному складі та порядку здій-
снення з цими товарами операцій, передбачених статтею 736 цього Кодексу;

5) виконувати інші обов’язки, що виникають внаслідок зберігання товарів, помі-
щених у митний режим митного складу.

Утримувач митного режиму, що розміщує товари на митному складі відкритого 
типу I, зобов’язаний своєчасно декларувати митному органу, в зоні діяльності якого 
розташований митний склад, товари, що розміщуються на митному складі, та пода-
вати всі документи, необхідні для здійснення митного контролю та митного оформ-
лення таких товарів.

2. Утримувач митного складу відкритого типу II зобов’язаний:
вести облік товарів, що розміщуються та зберігаються на митному складі;
дотримуватися умов, визначених в авторизації на експлуатацію митного складу, 

не допускати випадків невідповідності критерію та умовам надання відповідної авто-
ризації, а також дотримуватися положень цього Кодексу та інших законодавчих актів 
України щодо умов діяльності митного складу.

Утримувач митного режиму, що розміщує товари на митному складі відкритого 
типу II, зобов’язаний:

своєчасно декларувати митному органу, в зоні діяльності якого розташований 
митний склад, товари, що розміщуються на митному складі, та подавати всі доку-
менти, необхідні для здійснення митного контролю та митного оформлення таких 
товарів;

виключити можливість втрати або видачі без дозволу митного органу товарів, що 
зберігаються на митному складі, та вживати заходів до запобігання вилученню това-
рів з митного складу поза митним контролем;

дотримуватися порядку зберігання товарів на митному складі та порядку здій-
снення з цими товарами операцій, передбачених статтею 736 цього Кодексу;

виконувати інші обов’язки, що виникають внаслідок зберігання товарів, поміще-
них у митний режим митного складу.

3. Утримувач митного складу закритого типу зобов’язаний виконувати обов’язки, 
передбачені для утримувача митного складу та утримувача митного режиму, визна-
чені частиною першою цієї статті.

4. Утримувач митного складу, залежно від типу митного складу, несе передбачену 
цим Кодексом та іншими законами України відповідальність за:

1) неналежне ведення обліку товарів, що розміщуються та зберігаються на мит-
ному складі;

2) недотримання критерію та умов надання авторизації на експлуатацію митно-
го складу, умов, визначених в авторизації, недотримання положень цього Кодексу 
та інших законодавчих актів України щодо умов діяльності митного складу відпо-
відного типу;

3) недотримання порядку зберігання товарів на митному складі та порядку здій-
снення з цими товарами операцій, передбачених статтею 736 цього Кодексу, крім ви-
падку, передбаченого частиною другою цієї статті;

4) видачу товарів без дозволу митного органу, крім випадку, передбаченого час-
тиною другою цієї статті;

5) втрату товарів, крім випадку, передбаченого частиною другою цієї статті;
6) невжиття заходів, передбачених частиною четвертою статті 204 цього Кодексу, 

щодо товарів, строк тимчасового зберігання яких під митним контролем закінчився, 
а також заходів, передбачених статтею 429 цього Кодексу.

5. Утримувач митного режиму, залежно від типу митного складу, несе передбаче-
ну цим Кодексом та іншими законами України відповідальність за:

1) недотримання вимог цього Кодексу щодо декларування та митного оформлен-
ня товарів, що розміщуються на митному складі;

2) недотримання порядку зберігання товарів на митному складі та порядку здій-
снення з цими товарами операцій, передбачених статтею 736 цього Кодексу, у випад-
ку, передбаченому частиною другою цієї статті;

3) видачу товарів без дозволу митного органу у випадку, передбаченому части-
ною другою цієї статті;

4) втрату товарів у випадку, передбаченому частиною другою цієї статті.
6. Втратою товарів не вважається втрата, що сталася внаслідок здійснення з това-

рами операцій, передбачених статтею 736 цього Кодексу, а також втрата, якщо това-
ри були знищені або безповоротно пошкоджені внаслідок аварії, дії обставин непере-
борної сили або природних втрат за нормальних умов зберігання.

7. У разі втрати товарів чи видачі їх без дозволу митного органу, залежно від 
типу митного складу, утримувач митного складу або утримувач митного режиму 
зобов’язаний сплатити митні платежі, що підлягають сплаті при випуску таких то-
варів у вільний обіг.

8. Зазначені особи звільняються від обов’язку із сплати митних платежів, що під-
лягають сплаті при випуску таких товарів у вільний обіг, якщо товари, що зберіга-
ються на митному складі, втрачено внаслідок аварії, дії обставин непереборної сили, 
що підтверджено в установленому порядку, а також у разі природних втрат за нор-
мальних умов зберігання.

9. Особи, які брали проби чи зразки товарів, несуть передбачену цим Кодексом та 
іншими законами України відповідальність за недотримання встановленого законо-
давством порядку взяття проб та зразків товарів».

225. У статті 429:
1) у назві і частині першій слова «дозволу на відкриття та» замінити словами «ав-

торизації на»;
2) у частині другій слова «дозволу на відкриття та» замінити словами «авториза-

ції на», а слова «їх власником, уповноваженою ним особою» — словами «утримува-
чем митного режиму»;

3) у частині третій слова «дозволу на його відкриття та експлуатацію несуть влас-
ник зазначених товарів, уповноважена ним особа або утримувач складу» замінити 
словами «авторизації на експлуатацію митного складу несе утримувач митного скла-
ду».

226. Назву глави 62 викласти в такій редакції:
«Глава 62. Експлуатація вільної митної зони комерційного або сервісного типу».

227. У статті 430:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Вільна митна зона — це відповідним чином облаштований об’єкт підприєм-

ства, у тому числі територія, складські об’єкти на цій території, що призначені для 
зберігання товарів під митним контролем, їх переробки та/або виробництва нових то-
варів, із визначеними місцями доступу на такий об’єкт підприємства»;

2) у частині сьомій слово «Відкриття» замінити словом «Експлуатація»;
3) частину восьму викласти в такій редакції:
«8. Створення та експлуатація вільних митних зон промислового типу здійснюєть-

ся відповідно до окремих законів України»;
4) доповнити частинами дев’ятою і десятою такого змісту:
«9. Взаємовідносини утримувача вільної митної зони комерційного або сервісно-

го типу з особами, які розміщують товари у цих зонах, визначаються відповідним до-
говором.

10. Взаємовідносини утримувача вільної митної зони з митницею, в зоні діяльнос-
ті якої експлуатується вільна митна зона, визначаються відповідною процедурою».

228. Статтю 431 викласти в такій редакції:
«Стаття 431. Дозвіл на експлуатацію вільної митної зони
1. Експлуатація вільної митної зони комерційного та сервісного типів здійснюєть-

ся підприємством на підставі дозволу на експлуатацію вільної митної зони. Підпри-
ємство, яке отримало дозвіл на експлуатацію вільної митної зони, вважається утри-
мувачем вільної митної зони.
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ДОКУМЕНТИ
2. Рішення про надання дозволу на експлуатацію вільної митної зони приймаєть-

ся за заявою про надання дозволу в порядку, визначеному центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політи-
ку, відповідно до частини першої статті 407 цього Кодексу».

229. Статтю 432 виключити.
230. У пункті 3 частини першої статті 433 слова «товарів, що переміщуються» за-

мінити словами «товарів, транспортних засобів та осіб, що переміщуються».
231. У статті 434:
1) у частині четвертій слова «комерційного типу» виключити;
2) частину п’яту виключити.
232. У частині другій статті 435 слова «з використанням звичайних правил склад-

ського обліку» замінити словами і цифрами «відповідно до умов зберігання доку-
ментів та ведення облікових записів, визначених статтею 733 цього Кодексу».

233. У статті 436:
1) у назві і частині першій слова «відкриття та» виключити;
2) у частині другій слова «відкриття та» виключити, а слова «їх власником, упо-

вноваженою ним особою» замінити словами «утримувачем митного режиму»;
3) у частині третій слова «його відкриття та» замінити словом «її», а слова «влас-

ник зазначених товарів, уповноважена ним особа або» виключити.
234. Назву глави 63 викласти в такій редакції:

«Глава 63. Експлуатація складу тимчасового зберігання».
235. Статті 437 і 438 викласти в такій редакції:
«Стаття 437. Склад тимчасового зберігання
1. Склад тимчасового зберігання — це відповідним чином облаштовані об’єкти 

підприємства, призначені для тимчасового зберігання товарів під митним контролем 
до поміщення їх у митний режим та визначені в авторизації на експлуатацію складу 
тимчасового зберігання.

2. Товари можуть бути розміщені на складі тимчасового зберігання без виванта-
ження їх з транспортних засобів.

3. Взаємовідносини утримувача складу тимчасового зберігання з особами, які 
розміщують товари на цьому складі, визначаються відповідним договором, крім ви-
падків, передбачених цим Кодексом.

4. Взаємовідносини утримувача складу тимчасового зберігання з митним орга-
ном визначаються авторизацією на експлуатацію складу тимчасового зберігання, на-
даною митним органом.

Стаття 438. Авторизація на експлуатацію складу тимчасового зберігання
1. Експлуатація складу тимчасового зберігання здійснюється на підставі авториза-

ції на експлуатацію складу тимчасового зберігання. Підприємство, яке отримало ав-
торизацію на експлуатацію складу тимчасового зберігання, вважається утримувачем 
складу тимчасового зберігання.

2. Рішення про надання авторизації на експлуатацію складу тимчасового зберіган-
ня приймається за заявою про надання авторизації в порядку, передбаченому гла-
вою 3 цього Кодексу.

3. Авторизація на експлуатацію складу тимчасового зберігання надається підпри-
ємству, яке відповідає:

1) критерію, визначеному пунктом 1 частини третьої статті 12 цього Кодексу;
2) умові зберігання документів і ведення облікових записів, визначеній статтею 

733  цього Кодексу (у частині умов, передбачених пунктами 2-6 частини четвертої 
статті 733 цього Кодексу, а також пунктом 9 частини четвертої статті 733 цього Кодек-
су в межах операцій, передбачених частиною першою статті 203 цього Кодексу), або 
критерію, визначеному пунктом 2 частини третьої статті 12 цього Кодексу;

3) умовам, визначеним пунктами 1 і 2 частини третьої статті 14 цього Кодексу;
4) умовам, визначеним пунктами 2 і 4 частини четвертої статті 14 цього Кодексу;
5) вимогам до облаштування об’єктів підприємства, визначеним відповідно до 

частини четвертої статті 404 цього Кодексу».
236. У статті 439:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 439. Розміщення товарів на складах тимчасового зберігання»;
2) після частини третьої доповнити двома новими частинами такого змісту:
«4. Із товарами, розміщеними на складі тимчасового зберігання, без дозволу мит-

ного органу можуть проводитися операції, передбачені частиною першою статті 203 
цього Кодексу.

5. З дозволу митного органу на складі тимчасового зберігання можуть розміщу-
ватися українські товари, необхідні для проведення операцій з товарами, передбаче-
них частиною першою статті 203 цього Кодексу».

У зв’язку з цим частину четверту вважати частиною шостою.
237. Статтю 440 викласти в такій редакції:
«Стаття 440. Зберігання та облік товарів на складі тимчасового зберігання
1. Утримувач складу тимчасового зберігання веде облік товарів, що розміщують-

ся на цьому складі та випускаються з нього, та щомісячно подає до митного орга-
ну звіт про рух товарів на складі за попередній місяць за формою, що затверджу-
ється Кабінетом Міністрів України. Митний орган має право вимагати подання по-
зачергового звіту.

2. Облік товарів на складі тимчасового зберігання ведеться утримувачем цього 
складу відповідно до умов зберігання документів та ведення облікових записів, ви-
значених статтею 733 цього Кодексу.

3. Утримувач складу тимчасового зберігання зобов’язаний:
1) своєчасно подавати до митного органу, в зоні діяльності якого знаходиться 

склад тимчасового зберігання, декларацію тимчасового зберігання або інші докумен-
ти, які використовуються для розміщення товарів на тимчасове зберігання;

2) вести облік товарів, що розміщуються та зберігаються на складі тимчасово-
го зберігання;

3) дотримуватися умов, визначених в авторизації на експлуатацію складу тимча-
сового зберігання, не допускати випадків невідповідності критеріям та умовам на-
дання відповідної авторизації, а також дотримуватися положень цього Кодексу та 
інших законодавчих актів України щодо умов діяльності складу тимчасового збері-
гання;

4) виключити можливість втрати або видачі без дозволу митного органу товарів, 
що зберігаються на складі тимчасового зберігання, та вживати заходів щодо запобі-
гання вилученню товарів із складу тимчасового зберігання поза митним контролем;

5) дотримуватися порядку зберігання товарів на складі тимчасового зберігання 
та порядку здійснення з цими товарами операцій, передбачених статтею 203 цьо-
го Кодексу;

6) виконувати інші обов’язки, які виникають внаслідок зберігання товарів, розмі-
щених на складі тимчасового зберігання.

4. Утримувач складу тимчасового зберігання несе передбачену цим Кодексом від-
повідальність за:

1) недотримання вимог цього Кодексу щодо розміщення товарів на складі тим-
часового зберігання;

2) неналежне ведення обліку товарів, що розміщуються та зберігаються на скла-
ді тимчасового зберігання;

3) недотримання критеріїв та умов надання авторизації на експлуатацію складу 
тимчасового зберігання та умов, визначених в авторизації, недотримання положень 
цього Кодексу та інших законодавчих актів України щодо умов діяльності складу тим-
часового зберігання;

4) недотримання порядку зберігання товарів на складі тимчасового зберігання та 
порядку здійснення з цими товарами операцій, передбачених статтею 203 цього Ко-
дексу;

5) видачу товарів без дозволу митного органу;
6) втрату товарів, крім випадків якщо ці товари були втрачені внаслідок здійснен-

ня з цими товарами операцій, передбачених статтею 203 цього Кодексу, або знищені 
або безповоротно пошкоджені внаслідок аварії, дії обставин непереборної сили або 
природних втрат за нормальних умов зберігання;

7) невжиття передбачених частиною четвертою статті 204 цього Кодексу заходів 
щодо товарів, строк тимчасового зберігання яких під митним контролем закінчився, 
а також заходів, передбачених статтею 441 цього Кодексу.

5. У разі втрати чи видачі без дозволу митного органу товарів утримувач складу 
тимчасового зберігання зобов’язаний сплатити митні платежі, які підлягають сплаті 
при випуску таких товарів у вільний обіг.

6. Утримувач складу тимчасового зберігання звільняється від обов’язку зі сплати 
митних платежів, які підлягають сплаті при випуску таких товарів у вільний обіг, якщо 
товари, що зберігаються на складі тимчасового зберігання, втрачено внаслідок ава-
рії, дії обставин непереборної сили, що підтверджено в установленому порядку, а та-
кож у разі природних втрат за нормальних умов зберігання».

238. У статті 441:
1) у назві і частині першій слова «дозволу на відкриття та» замінити словами «ав-

торизації на»;
2) у частині другій слова «дозволу на відкриття та» замінити словами «авториза-

ції на», а слова «їх власником, уповноваженою ним особою» — словами «утриму-
вачем товарів»;

3) у частині третій слова «дозволу на його відкриття та» замінити словами «ав-
торизації на його», а слова «власник зазначених товарів, уповноважена ним особа 
або» виключити.

239. Главу 64 виключити.
240. В абзаці першому частини четвертої статті 452 слова «їх представниками» 

виключити.
241. У статті 455:
1) у пункті 1 частини другої слова «засобами електронного зв’язку» замінити сло-

вами «технічними засобами електронних комунікацій»;
2) після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:

«3. Під час взяття на облік особи, яка під час провадження діяльності є учасником 
відносин, що регулюються законодавством України з питань митної справи, така осо-
ба має право пройти електронну ідентифікацію через єдиний державний інформацій-
ний веб-портал «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» або надати відмову в прохо-
дженні електронної ідентифікації, про що робиться відповідна відмітка.

Особа має право пройти електронну ідентифікацію після того, як була взята на об-
лік та/або надала відмову в проходженні електронної ідентифікації.

Особи, які пройшли електронну ідентифікацію, можуть надати згоду на здійснен-
ня листування з митними органами технічними засобами електронних комунікацій в 
електронній формі з дотриманням вимог законів України «Про електронні докумен-
ти та електронний документообіг» та «Про електронну ідентифікацію та електронні 
довірчі послуги».

У зв’язку з цим частини третю — восьму вважати відповідно частинами четвер-
тою — дев’ятою.

242. У статті 469:
1) абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Порушення порядку зберігання товарів, що перебувають на тимчасовому збе-

ріганні під митним контролем, або порушення порядку переміщення товарів, що пе-
ребувають на тимчасовому зберіганні під митним контролем, або проведення з това-
рами, митне оформлення яких не закінчено, операцій, не передбачених статтею 203 
цього Кодексу, або проведення операцій, передбачених статтею 203 цього Кодексу, 
без дозволу митного органу»;

2) у частинах другій і третій слова «на складі тимчасового зберігання, на складі ор-
ганізації — отримувача гуманітарної допомоги або на митному складі» виключити;

3) доповнити приміткою такого змісту:
«Примітка. У статтях 469 і 478 цього Кодексу під зміною стану товарів розумієть-

ся проведення без дозволу митного органу операцій з товарами, що призвели до змі-
ни зовнішнього вигляду та/або характеристик товарів, з якими проводяться такі опе-
рації, крім проведення звичайних операцій з товарами, відповідно до статті 736 цього 
Кодексу, та операцій з товарами, що призначені для збереження товарів у незмінно-
му стані, передбачених частиною першою статті 203 цього Кодексу».

243. В  абзаці першому  частини першої статті 475 слова «вантажного митного 
комплексу» виключити.

244. У статті 478:
1) абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Проведення з товарами, що зберігаються в режимі митного складу на митних 

складах, операцій з порушенням вимог статті 736 цього Кодексу та/або умов, визна-
чених в авторизації на експлуатацію митного складу»;

2) у частині другій слова і цифри «без дозволу митного органу, невжиття передба-
чених частиною п’ятою статті 129 цього Кодексу» замінити словами і цифрами «як-
що це не передбачено умовами, визначеними в авторизації, невжиття передбачених 
частиною шостою статті 427 цього Кодексу», а слова «дозволу на відкриття та» — 
словами «авторизації на».

245. У частині першій статті 479 слова «відкриття та» виключити.
246. Доповнити статтею 4801 такого змісту:
«Стаття 4801. Порушення умов використання товарів за кінцевим (цільовим) при-

значенням
1. Порушення встановленого цим Кодексом та іншими законами порядку прове-

дення операцій з товарами, поміщеними у митний режим імпорту (у частині проце-
дури кінцевого використання), або порушення строку використання товару за кінце-
вим (цільовим) призначенням -

тягне за собою накладення штрафу в розмірі однієї тисячі неоподатковуваних мі-
німумів доходів громадян».

247. У частині одинадцятій статті 494 слова «вилучені товари, у тому числі тран-
спортні засоби особистого користування, транспортні засоби комерційного призна-
чення та» виключити.

248. Пункт 4  частини першої статті 495 доповнити словами «висновком право-
власника про наявність або відсутність порушення прав інтелектуальної власності».

249. Частину першу статті 497 доповнити пунктом 10 такого змісту:
«10) правовласники».
250. Доповнити статтею 5021 такого змісту:
«Стаття 5021. Правовласник
1. Правовласник має право надавати висновок правовласника про наявність або 

відсутність порушення прав інтелектуальної власності у товарах, що є предметами 
порушення митних правил, надавати усні та/або письмові пояснення.

2. Висновок правовласника про наявність або відсутність порушення прав інте-
лектуальної власності, зазначений у частині першій цієї статті, може бути наданий 
виключно особою, відомості про яку внесено до митного реєстру об’єктів права ін-
телектуальної власності».

251. Статтю 511 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Вилучені товари, у тому числі транспортні засоби особистого користування, 

транспортні засоби комерційного призначення, передаються до митниці, в зоні ді-
яльності якої вони тимчасово вилучені, або до митниці, яка здійснює провадження у 
справі про порушення митних правил».

252. У частині першій статті 522 слова і цифри «статтями 474, 475, 477-480, части-
нами першою — п’ятою статті 481» замінити словами і цифрами «статтями 474, 475, 
477-480, 4801, частинами першою — п’ятою статті 481».

253. У частині п’ятій статті 530 слова «правопорушення, або уповноваженим ни-
ми особам з державного бюджету» замінити словами «правопорушення з держав-
ного бюджету».

254. У розділі XXI «Прикінцеві та перехідні положення»:
1) в абзаці шостому пункту 42 слова «власника таких товарів або уповноваженої 

ним особи» замінити словами «декларанта таких товарів»;
2) пункт 64 викласти в такій редакції:
«64. Установити, що у період дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Пре-

зидента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 ро-
ку № 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президен-
та України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 2102-
IX, та протягом одного року з дня його припинення чи скасування для оцінки (по-
вторної оцінки, моніторингу) з метою надання авторизації АЕО альтернативно до по-
рядку оцінки відповідності критерію, визначеному пунктом 3 частини третьої стат-
ті 12 цього Кодексу, передбаченого пунктом 7 частини п’ятої статті 194 цього Кодек-
су, за рішенням підприємства можуть застосовуватися такі значення розрахункових 
показників підприємства умовам, визначеним пунктом 3 частини третьої статті 14 
цього Кодексу, які розраховуються в порядку, що встановлюється Кабінетом Міні-
стрів України:

коефіцієнт покриття (Кпокр) ≥ 0,2;
коефіцієнт платоспроможності (автономії) (Кплат) ≥ 0,1;
коефіцієнт фінансування (Кфін) ≤ 9.
Підприємства, які отримали авторизацію АЕО з урахуванням положень цього 

пункту, до завершення сімнадцятого місяця з дня припинення або скасування воєн-
ного стану в Україні повинні подати фінансову звітність за останній відповідний звіт-
ний період (перший квартал, півріччя, дев’ять місяців, рік) для підтвердження відпо-
відності умовам авторизації АЕО відповідно до частини третьої статті 14 цього Ко-
дексу.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, про-
тягом одного місяця після завершення строку, визначеного абзацом п’ятим цього 
пункту, здійснює моніторинг відповідності розрахункових показників таких підпри-
ємств показникам, встановленим відповідно до пункту 3 частини третьої статті 14 
цього Кодексу”;

3) у пункті 71 слова «їх представниками» виключити;
4) підпункт 5 пункту 911 викласти в такій редакції:
«5) плата за виконання митних формальностей митними органами поза місцем 

розташування митних органів або поза робочим часом, установленим для них що-
до товарів, визначених пунктами 6 і 20 частини першої статті 282, частиною восьмою 
статті 287 та пунктом 41 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» цього Ко-
дексу, не справляється»;

5) пункт 913 виключити;
6) в абзаці шостому пункту 925 слова «або уповноваженою ним особою» виклю-

чити;
7) доповнити пунктами 938-948 такого змісту:
«938. Заходи з митного контролю та виконання митних формальностей, розпоча-

ті та не завершені до дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до 
Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митного кодексу Єв-
ропейського Союзу», завершуються в порядку та на умовах, які діяли станом на день, 
що передує дню набрання чинності цим Законом.

939. Дозволи, видані митними органами підприємствам на переробку товарів на 
митній території України, на вивезення товарів для переробки за межами митної те-
риторії України, що на день набрання чинності Законом України «Про внесення змін 
до Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митного кодексу 
Європейського Союзу» є чинними, продовжують діяти протягом строку, на який во-
ни видані, а для операцій, які не можуть бути завершені в такий строк, — протягом 
строку, необхідного для завершення таких операцій.

940. Протягом трьох місяців з дня набрання чинності Законом України «Про вне-
сення змін до Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митно-
го кодексу Європейського Союзу»:

1) щодо товарів, які на день набрання чинності Законом України «Про внесення 
змін до Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митного ко-
дексу Європейського Союзу» зберігаються під митним контролем на митних складах 
та на складах тимчасового зберігання, особа, зазначена в частині шостій статті 122 
або в частині сьомій статті 201 цього Кодексу відповідно, має надати забезпечення 

сплати митних платежів відповідно до розділу X цього Кодексу або такі товари мають 
бути поміщені в інший митний режим;

2) на митних складах та на складах тимчасового зберігання зберігається постій-
на зона митного контролю.

941. Установити, що:
1) дозволи, надані митними органами підприємствам на провадження митної бро-

керської діяльності, діяльності з відкриття та експлуатації магазину безмитної тор-
гівлі, митного складу, вільної митної зони комерційного або сервісного типу, складу 
тимчасового зберігання, що на день набрання чинності Законом України «Про вне-
сення змін до Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митно-
го кодексу Європейського Союзу» є чинними, продовжують діяти протягом 12 міся-
ців з дня набрання чинності цим Законом.

Дозволи на відкриття та експлуатацію митного складу, складу тимчасового збе-
рігання, вільної митної зони комерційного або сервісного типу, магазину безмитної 
торгівлі, на провадження митної брокерської діяльності після завершення строку, ви-
значеного абзацом першим цього підпункту, підлягають скасуванню, при цьому по-
ложення статей 199 і 1910 цього Кодексу не застосовуються;

2) підприємства, які до дня набрання чинності Законом України «Про внесення 
змін до Митного кодексу України щодо імплементації деяких положень Митного ко-
дексу Європейського Союзу»:

отримали дозвіл на провадження митної брокерської діяльності, діяльності з від-
криття та експлуатації магазину безмитної торгівлі, митного складу, вільної митної 
зони комерційного або сервісного типу, складу тимчасового зберігання, мають отри-
мати авторизацію або дозвіл на провадження відповідних видів діяльності, визначе-
них частиною другою або третьою статті 404 цього Кодексу, протягом строку, визна-
ченого абзацом першим підпункту 1 цього пункту;

отримали дозвіл на відкриття та експлуатацію митного складу відкритого типу до 
завершення строку, визначеного абзацом першим підпункту 1 цього пункту, вважа-
ються утримувачами митного складу відкритого типу (типу I) для цілей цього Ко-
дексу.

942. Тимчасово, до 1 січня 2027 року, забороняється здійснення декларування то-
варів, транспортних засобів комерційного призначення непрямим митним представ-
ником в інтересах нерезидента.

943. Установити, що протягом 12 місяців з дня набрання чинності Законом Украї-
ни «Про внесення змін до Митного кодексу України щодо імплементації деяких поло-
жень Митного кодексу Європейського Союзу» обмеження, встановлені пунктами 5 і 
6 частини шостої статті 731 цього Кодексу, не застосовуються.

944. Установити, що авторизації на застосування спрощень «загальна гарантія», 
«загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсо-
тків», «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 
відсотків», «звільнення від гарантії», «самостійне накладання пломб спеціального 
типу», які на день набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Митно-
го кодексу України щодо імплементації деяких положень Митного кодексу Європей-
ського Союзу» є чинними, продовжують діяти та застосовуються у порядку та у спо-
сіб, передбачені цим Кодексом, за таким співвідношенням:

1) авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія» як авторизація на 
застосування спрощення «використання загальної гарантії»;

2) авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків» як авторизація на застосуван-
ня спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечен-
ня референтної суми до 50 відсотків»;

3) авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків» як авторизація на застосуван-
ня спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечен-
ня референтної суми до 30 відсотків»;

4) авторизація на застосування спрощення «звільнення від гарантії» як авториза-
ція на застосування спрощення «використання звільнення від гарантії»;

5) авторизація на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спеці-
ального типу» як авторизація на застосування спрощення «використання пломб спе-
ціального типу».

945. Установити, що у період дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Пре-
зидента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 ро-
ку  № 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Прези-
дента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року  
№ 2102-IX, та протягом одного року з дня його припинення чи скасування умова що-
до пред’явлення товарів митному органу не застосовується до товарів, що знаходять-
ся на територіях, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих Ро-
сійською Федерацією, перелік яких визначається в порядку, встановленому Кабіне-
том Міністрів України.

946. Установити, що у період дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Пре-
зидента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року  
№ 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента 
України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 2102-IX, 
можуть бути поміщені в митний режим реекспорту товари, які перебувають у митно-
му режимі тимчасового ввезення та були вивезені за межі митної території України 
без поміщення в митний режим реекспорту, за умови ідентифікації цих товарів від-
повідно до статті 326 цього Кодексу.

947. Установити, що у період дії воєнного стану, введеного Указом Президента 
України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 64/2022, 
затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про 
введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року  № 2102-IX, до стро-
ків транзитних перевезень, зазначених у частині першій статті 95 цього Кодексу, не 
включається час очікування перетину кордону транспортними засобами комерційно-
го призначення, які переміщують товари за межі митної території України (за умови 
інформування митного органу, який контролює переміщення цих товарів).

948. У разі якщо на підставі перевірок, проведених компетентними органами іно-
земних країн за запитами митних органів України відповідно до статті 43 цього Ко-
дексу, митними органами України встановлено факти підробки документів про похо-
дження товарів або подання до митного оформлення документів, що містять недо-
стовірні дані щодо країни походження товарів, до яких запроваджено антидемпінго-
ві заходи відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробни-
ка від демпінгового імпорту», крім документів, передбачених частиною першою стат-
ті 42 цього Кодексу, декларант, уповноважена ним особа або перевізник зобов’язані 
надати митному органу в паперовій або електронній формі документи, що підтвер-
джують якісні характеристики товару, надані виробником товару, та документи і ві-
домості, визначені статтею 335 цього Кодексу (залежно від виду транспорту, яким 
здійснюється переміщення товару), що підтверджують маршрут постачання товару 
від виробника до підприємства, що є одержувачем згідно з зовнішньоекономічним 
договором (контрактом).

Інформація про запровадження вимог щодо подання документів, зазначених в аб-
заці першому цього пункту, розміщується на офіційному веб-сайті центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну митну  політику, у вигляді повідомлен-
ня про застосування таких вимог, яке повинно містити відомості про:

перелік кодів товарів згідно з УКТ ЗЕД з їх описом та відомості про країну (країни) 
походження товарів, щодо яких застосовуються такі вимоги;

дату початку застосування таких вимог, але не раніше ніж через 45 календарних 
днів з дня оприлюднення відповідної інформації на офіційному веб-сайті централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну митну політику;

дату припинення та період застосування таких вимог, що не може перевищувати 
строк застосування антидемпінгових заходів, запроваджених відповідно до рішення 
Міжвідомчої комісії з міжнародної торгівлі.

Митне оформлення товарів, зазначених в абзаці першому цього пункту, здійсню-
ється митними органами на підставі митної декларації, до якої декларантом внесено 
відомості про торговельну марку та найменування виробника товарів».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через шість місяців з дня, наступного за днем йо-

го опублікування, крім абзаців третього і четвертого підпункту 2 та абзаців третьо-
го і четвертого підпункту 3 пункту 6, пунктів 102, 193, 196, 200, абзаців двадцять пер-
шого — двадцять дев’ятого підпункту 7 пункту 254 розділу I цього Закону (щодо до-
повнення розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Митного кодексу Украї-
ни пунктами 945-948) та пункту 2 розділу II цього Закону, які набирають чинності з дня, 
наступного за днем його опублікування.

2.  Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня опублікування цьо-
го Закону:

забезпечити доопрацювання центральним органом виконавчої влади, що реалізує 
державну митну політику, програмного забезпечення для функціонування автомати-
зованої системи по роботі з рішеннями митних органів, у тому числі в частині наяв-
ності інформації про накладені адміністративні стягнення за порушення митних пра-
вил на агентів з митного оформлення (митних брокерів), перевізників у зв’язку з ви-
конанням ними дій, пов’язаних із здійсненням митних формальностей щодо това-
рів, транспортних засобів комерційного призначення в інтересах інших підприємств;

забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цьо-
го Закону;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і приведення міністерствами та іншими центральними орга-

нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
22 серпня 2024 року
№ 3926-IX
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ДОКУМЕНТИ
 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про делегацію України для участі 
в переговорах з Міжнародним банком 

реконструкції та розвитку щодо укладення 
четвертої Угоди про грант Цільового 

фонду багатьох донорів (Шосте Додаткове 
фінансування для Проекту «Підтримка 
державних видатків для забезпечення 

стійкого державного управління в Україні») 
між Україною та Міжнародним банком 

реконструкції та розвитку і Міжнародною 
асоціацією розвитку (що діють 

як адміністратор Цільового фонду багатьох 
донорів зі співфінансування Проекту 
«Підтримка державних видатків для 

забезпечення стійкого державного управління 
в Україні» та Цільового фонду багатьох 
донорів зі співфінансування Програми 

Другої позики на політику розвитку у сфері 
економічного відновлення для України)

1. Утворити делегацію України для участі в переговорах з Міжнародним банком 
реконструкції та розвитку щодо укладення четвертої Угоди про грант Цільового фон-
ду багатьох донорів (Шосте Додаткове фінансування для Проекту «Підтримка дер-
жавних видатків для забезпечення стійкого державного управління в Україні») між 
Україною та Міжнародним банком реконструкції та розвитку і Міжнародною асоціаці-
єю розвитку (що діють як адміністратор Цільового фонду багатьох донорів зі співфі-
нансування Проекту «Підтримка державних видатків для забезпечення стійкого дер-
жавного управління в Україні» та Цільового фонду багатьох донорів зі співфінансу-
вання Програми Другої позики на політику розвитку у сфері економічного відновлен-
ня для України) в такому складі:

ЗИКОВА Ольга Ігорівна – заступник Міністра фінансів України, глава делегації
ЄРМОЛИЧЕВ Роман Володимирович – заступник Міністра фінансів України, за-

ступник глави делегації
ВАСИЛЕЦЬ Анна Володимирівна – радник відділу міжнародних фінансових інсти-

туцій та економічних організацій Департаменту економічної дипломатії Міністерства 
закордонних справ України

КОРОЛЬ Тетяна Іллівна – заступник Голови правління Пенсійного  фонду України
МАРЧАК Дарія Миколаївна – перший заступник Міністра соціальної політики 

України
СЕЛЮТІНА Олена Олександрівна – начальник відділу правового забезпечення 

міжнародного фінансово-економічного співробітництва Управління правової експер-
тизи міжнародних договорів та міжнародного співробітництва Департаменту міжна-
родного співробітництва та представництва Міністерства юстиції України

СОБОЛЕВ Олексій Дмитрович – перший заступник Міністра економіки України.
Дозволити главі делегації вносити за погодженням із Міністерством закордонних 

справ України зміни до складу делегації України, залучати в установленому порядку 
для забезпечення її роботи радників, експертів, технічних представників.

2. Затвердити Директиви делегації України для участі в переговорах з Міжнарод-
ним банком реконструкції та розвитку щодо укладення четвертої Угоди про грант Ці-
льового фонду багатьох донорів (Шосте Додаткове фінансування для Проекту «Під-
тримка державних видатків для забезпечення стійкого державного управління в 
Україні») між Україною та Міжнародним банком реконструкції та розвитку і Міжна-
родною асоціацією розвитку (що діють як адміністратор Цільового фонду багатьох 
донорів зі співфінансування Проекту «Підтримка державних видатків для забезпе-
чення стійкого державного управління в Україні» та Цільового фонду багатьох доно-
рів зі співфінансування Програми Другої позики на політику розвитку у сфері еконо-
мічного відновлення для України).

3. Уповноважити Міністра фінансів України МАРЧЕНКА Сергія Михайловича на 
підписання четвертої Угоди про грант Цільового фонду багатьох донорів (Шосте До-
даткове фінансування для Проекту «Підтримка державних видатків для забезпечен-
ня стійкого державного управління в Україні») між Україною та Міжнародним банком 
реконструкції та розвитку і Міжнародною асоціацією розвитку (що діють як адміні-
стратор Цільового фонду багатьох донорів зі співфінансування Проекту «Підтримка 
державних видатків для забезпечення стійкого державного управління в Україні» та 
Цільового фонду багатьох донорів зі співфінансування Програми Другої позики на 
політику розвитку у сфері економічного відновлення для України).

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
4 листопада 2024 року
№118/2024-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1257 
Київ

Про утворення Міжвідомчої робочої групи 
з питань впровадження змін до законодавства 

у сфері запобігання та протидії легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним 

шляхом, фінансуванню тероризму та 
фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення з метою приєднання 
України до Єдиної зони платежів у євро (SEPA)

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Міжвідомчу робочу групу з питань впровадження змін до законо-

давства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення з метою приєднання України до Єдиної зони платежів у 
євро (SEPA) у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Міжвідомчу робочу групу з питань впровадження 
змін до законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення з метою приєднання України до Єдиної зони 
платежів у євро (SEPA), що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 1 листопада 2024 р. № 1257

СКЛАД 
Міжвідомчої робочої групи з питань впровадження змін до  

законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
 доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та  
фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення з метою  

приєднання України до Єдиної зони платежів у євро (SEPA)
Перший заступник Міністра фінансів, голова Міжвідомчої робочої групи
Заступник Голови Національного банку, заступник голови Міжвідомчої робочої 

групи (за згодою)
Директор департаменту забезпечення координаційно-моніторингової роботи Мін-

фіну, секретар Міжвідомчої робочої групи 
Перший заступник (заступник) Міністра юстиції 

Заступник Міністра цифрової трансформації
Заступник Міністра економіки
Заступник Міністра внутрішніх справ
Заступник Голови ДПС
Перший заступник Голови Держфінмоніторингу
Член НКЦПФР (за згодою)
Генеральний директор Урядового офісу координації європейської та євроатлан-

тичної інтеграції Секретаріату Кабінету Міністрів України
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 листопада 2024 р. № 1257

ПОЛОЖЕННЯ 
про Міжвідомчу робочу групу з питань впровадження змін до законодавства 

у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню)  
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 

розповсюдження зброї масового знищення з метою  
приєднання України до Єдиної зони платежів у євро (SEPA)

1. Міжвідомча робоча група з питань впровадження змін до законодавства у сфе-
рі запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масово-
го знищення з метою приєднання України до Єдиної зони платежів у євро (SEPA) (да-
лі — Міжвідомча робоча група) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом Ка-
бінету Міністрів України. 

2. Міжвідомча робоча група у своїй діяльності керується Конституцією та зако-
нами України, указами Президента України і постановами Верховної Ради України, 
прийнятими відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету Міністрів 
України і цим Положенням.

3. Основними завданнями Міжвідомчої робочої групи є:
1) проведення оцінки відповідності положень законодавства України у сфері запо-

бігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищен-
ня положенням актів права Європейського Союзу (acquis ЄС) відповідно до критері-
їв участі в Єдиній зоні платежів у євро (SEPA), які встановлені Європейською пла-
тіжною радою;

2) розгляд коментарів, зауважень і рекомендацій Генерального директорату Єв-
ропейської Комісії з питань фінансової стабільності, фінансових послуг і союзу рин-
ків капіталу (DG FISMA) щодо ідентифікованих невідповідностей положень законо-
давства України у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розпо-
всюдження зброї масового знищення положенням актів права Європейського Со-
юзу (acquis ЄС);

3) визначення шляхів, механізмів і способів вирішення проблемних питань, що ви-
никають під час усунення невідповідностей положень законодавства України у сфе-
рі запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масово-
го знищення положенням актів права Європейського Союзу (acquis ЄС), ідентифіко-
ваних Генеральним директоратом Європейської Комісії з питань фінансової стабіль-
ності, фінансових послуг і союзу ринків капіталу (DG FISMA);

4) підготовка пропозицій щодо удосконалення законодавства України у сфері за-
побігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шля-
хом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 
знищення та приведення його положень у відповідність із положеннями актів пра-
ва Європейського Союзу (acquis ЄС) і відповідними критеріями участі в Єдиній зо-
ні платежів у євро (SEPA).

4. Міжвідомча робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз положень законодавства України та причин виникнення про-

блем щодо підготовки заявки на приєднання України до Єдиної зони платежів у єв-
ро (SEPA);

2) забезпечує опрацювання проблемних питань, підготовку пропозицій і рекомен-
дацій щодо усунення невідповідностей законодавства України положенням актів пра-
ва Європейського Союзу (acquis ЄС), ідентифікованих Генеральним директоратом 
Європейської Комісії з питань фінансової стабільності, фінансових послуг і союзу 
ринків капіталу (DG FISMA);

3) бере участь у розробленні пропозицій і рекомендацій щодо вдосконалення за-
конодавства України з метою приведення його у відповідність із положеннями права 
Європейського Союзу (acquis ЄС), зокрема: 

Регламентом Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 2015/847 від 20 травня 
2015 р. про інформацію, що супроводжує грошові перекази, та про скасування Ре-
гламенту (ЄС) № 1781/2006;

Директивою Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2015/849 від 20 травня 2015 
р. про запобігання використанню фінансової системи для цілей відмивання грошей 
або фінансування тероризму, про внесення змін до Регламенту Європейського Пар-
ламенту і Ради № 648/2012 та про скасування Директиви Європейського Парламенту 
і Ради 2005/60/ЄС та Директиви Комісії 2006/70/ЄС;

Директивою Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2018/843 від 30 травня 
2018 р. про внесення змін до Директиви (ЄС) 2015/849 про запобігання використан-
ню фінансової системи для цілей відмивання грошей або фінансування тероризму та 
про внесення змін до Директив 2009/138/ЄС і 2013/36/ЄС;

Директивою Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2019/878 від 20 травня 2019 
р. про внесення змін до Директиви 2013/36/ЄС щодо звільнених організацій, фінан-
сових холдингових компаній, змішаних фінансових холдингових компаній, винаго-
роди, наглядових заходів і повноважень, а також заходів щодо збереження капіталу;

Директивою Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2019/1153 від 20 червня 2019 
р. про встановлення правил, що сприяють використанню фінансової та іншої інфор-
мації для запобігання окремим кримінальним злочинам, їх виявлення, розслідування 
або кримінального переслідування, та про скасування Рішення Ради 2000/642/ЮВС;

іншими актами права Європейського Союзу (acquis ЄС), положення яких потребу-
ють імплементації у законодавство України відповідно до коментарів, зауважень і ре-
комендацій Генерального директорату Європейської Комісії з питань фінансової ста-
більності, фінансових послуг і союзу ринків капіталу (DG FISMA);

4) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи 
пропозиції та рекомендації.

5. Міжвідомча робоча група має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій 
інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних органів виконав-
чої влади, незалежних експертів, провідних учених, фахівців міжнародних недержав-
них організацій (за згодою);

3) утворювати в разі потреби робочі групи для виконання покладених на неї за-
вдань;

4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад і здійснення інших 
заходів.

6. Посадовий склад Міжвідомчої робочої групи затверджує Кабінет Міністрів 
України.

7. Міжвідомчу робочу групу очолює голова, який затверджує її персональний 
склад і вносить у разі потреби зміни до нього.

8. Формою роботи Міжвідомчої робочої групи є засідання. Голова Міжвідомчої 
робочої групи може прийняти рішення про проведення засідання в режимі реально-
го часу (он-лайн) із використанням відповідних технічних засобів або про участь чле-
на Міжвідомчої робочої групи у засіданні в такому режимі.

Засідання Міжвідомчої робочої групи проводяться за рішенням голови не рідше 
одного разу на місяць. У разі потреби за ініціативою голови або членів Міжвідомчої 
робочої групи засідання можуть проводитися частіше із обов’язковим повідомлен-
ням за три робочих дні всіх членів Міжвідомчої робочої групи.

Засідання Міжвідомчої робочої групи проводить голова, а в разі його відсутнос-
ті — заступник голови.

Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Міжвідомчої робочої групи за-
безпечує її секретар.

Члени Міжвідомчої робочої групи беруть участь у засіданнях особисто. Засідан-
ня Міжвідомчої робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому присутня 
більш як половина її членів.

Порядок денний засідання Міжвідомчої робочої групи формується відповідно до 
пропозицій її членів та схвалюється головою.

9. На своїх засіданнях Міжвідомча робоча група розробляє пропозиції та рекомен-
дації з питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої робочої групи вважаються ухваленими, 
якщо за них проголосувала більшість присутніх на її засіданні членів. У разі рівного 
розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.

10. Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої робочої групи фіксуються у протоко-
лі, який підписується головуючим на засіданні та секретарем, і надсилаються всім 
членам Міжвідомчої робочої групи та Кабінетові Міністрів України. 

Член Міжвідомчої робочої групи, який не підтримує пропозиції та/або рекомен-
дації, може викласти в письмовій формі свою окрему думку, яка додається до про-
токолу засідання.

11. Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої робочої групи можуть бути реалізова-
ні шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить ор-
ган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

12. Організаційне забезпечення діяльності Міжвідомчої робочої групи поклада-
ється на Мінфін.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1260 
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету 
Міністрів України від 24 травня 2024 р. № 600 

і від 25 липня 2024 р. № 856
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 24 травня 2024 р. № 600 «Про 

затвердження Порядку визначення та застосування граничних величин споживання 
електричної потужності» (Офіційний вісник України, 2024 р., № 51, ст. 3097, № 72, ст. 
4295) і від 25 липня 2024 р. № 856 «Про внесення змін до Порядку визначення та за-
стосування граничних величин споживання електричної потужності» (Офіційний ві-
сник України, 2024 р., № 72, ст. 4295) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та діє протягом періоду 
воєнного стану і шести місяців після його припинення або скасування.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 листопада 2024 р. № 1260

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 24 травня 2024 р. № 600 і від 25 жовтня 2024 р. № 856

1. Пункт 30 Порядку визначення та застосування граничних величин споживання 
електричної потужності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
24 травня 2024 р. № 600, після абзацу другого доповнити новими абзацами тако-
го змісту:

«об’єкти сил безпеки і сил оборони за переліками, визначеними такими органами 
або центральними органами виконавчої влади, що здійснюють керівництво військо-
вими формуваннями, утвореними відповідно до законів України;

технічні засоби електронних комунікацій та/або споруди електронних комунікацій-
них мереж за переліками, визначеними Національним центром оперативно-технічно-
го управління мережами телекомунікацій;».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом п’ятим.
2. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 25 липня 2024 р. № 856 циф-

ри і слова «1 листопада 2024 р.» замінити цифрами і словами «1 червня 2025 р.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 жовтня 2024 р. № 1261 
Київ

Про запровадження режиму  
експортного забезпечення

Відповідно до статті 192 Закону України «Про зовнішньоекономічну діяльність» 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Тимчасово, на період дії воєнного стану в Україні, введеного Указом Президента 
України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні», затвер-
дженим Законом України від 24 лютого 2022 р. № 2102-IX «Про затвердження Ука-
зу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», запровадити режим 
експортного забезпечення до операцій з експорту окремих видів товарів за перелі-
ком згідно з додатком у порядку та на умовах, визначених статтею 192 Закону Украї-
ни «Про зовнішньоекономічну діяльність».

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

3. Міністерству аграрної політики та продовольства забезпечити подання Кабіне-
тові Міністрів України протягом двох місяців після завершення реалізації експери-
ментального проекту, передбаченого постановою Кабінету Міністрів України від 31 
жовтня 2023 р. № 1132 «Про реалізацію експериментального проекту з верифікації 
суб’єктів агропромислового комплексу в умовах воєнного стану», звіту про резуль-
тати його реалізації.

4. Ця постанова набирає чинності з 1 грудня 2024 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 29 жовтня 2024 р. № 1261

ПЕРЕЛІК 
окремих видів товарів, до операцій з експорту яких  
запроваджується режим експортного забезпечення

Найменування товару Код згідно 
з УКТЗЕД

Мед натуральний 0409 00 00 00
Горіхи волоські у шкаралупі 0802 31 00 00
Горіхи волоські без шкаралупи 0802 32 00 00
Пшениця і суміш пшениці та жита (меслин) 1001
Жито 1002
Ячмінь 1003
Овес 1004
Кукурудза 1005
Соєві боби, подрібнені або неподрібнені 1201
Насіння ріпаку або кользи, подрібнене або неподрібнене 1205
Насіння соняшнику, подрібнене або неподрібнене 1206 00
Олія соєва та її фракції, рафіновані або нерафіновані, але без 
зміни їх хімічного складу

1507

Олії соняшникова, сафлорова або бавовняна та їх фракції, ра-
фіновані або нерафіновані, але без зміни їх хімічного складу

1512

Олії ріпакова (із ріпака або кользи) або гірчична та їх фрак-
ції, рафіновані або нерафіновані, але без зміни їх хімічно-
го складу

1514

Макуха та інші тверді відходи і залишки, одержані під час до-
бування рослинних або мікробних жирів і олій, за винятком 
відходів товарної позиції 2304 або 2305, мелені або немелені, 
негранульовані або гранульовані

2306

Примітка. �Режим експортного забезпечення не застосовується до операцій з вивезення за межі 
митної території України у митному режимі експорту окремих видів товарів:
що вивозяться як припаси транспортними засобами комерційного призначення від-
повідно до статті 229 Митного кодексу України;
включених до товарних підкатегорій 1001 91 10 00, 1002 10 00 00, 1003 10 00 00, 
1004  10 00 00, 1005 10 13 00, 1005 10 15 00, 1005 10 18 00, 1201 10 00 00, 
1205 10 10 00, 1206 00 10 00 згідно з УКТЗЕД, які здійснюються платниками подат-
ку на додану вартість у супроводі фітосанітарного сертифіката, виданого з урахуван-
ням положень пункту 15 розділу IX «Прикінцеві та перехідні положення» Закону Укра-
їни «Про карантин рослин».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 жовтня 2024 р. № 1261

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України,  

що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 31 жовтня 2023 р. № 1132 «Про реалі-
зацію експериментального проекту з верифікації суб’єктів агропромислового комп-
лексу в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник України, 2023 р., № 100, ст. 5971).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 10 листопада 2023 р. № 1174 «Про 
внесення змін до Порядку реалізації експериментального проекту з верифікації 
суб’єктів агропромислового комплексу в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник 
України, 2023 р., № 103, ст. 6155).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 26 січня 2024 р. № 87 «Про внесен-
ня змін до пункту 10 Порядку реалізації експериментального проекту з верифікації 
суб’єктів агропромислового комплексу в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник 
України, 2024 р., № 17, ст. 1092).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 березня 2024 р. № 309 «Про внесен-
ня змін до Порядку реалізації експериментального проекту з верифікації суб’єктів 
агропромислового комплексу в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник України, 
2024 р., № 31, ст. 1959).
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 1 листопада 2024 р. № 1243 

Київ

Про затвердження переліку товарів,  
що не підлягають обміну (поверненню)

Відповідно до частини п’ятої статті 5 Закону України «Про захист прав споживачів» Кабі-
нет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити перелік товарів, що не підлягають обміну (поверненню), що додається.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згідно з 

переліком, що додається.
3. Ця постанова набирає чинності одночасно з набранням чинності Законом України від 10 

червня 2023 р. № 3153-ІХ «Про захист прав споживачів», але не раніше дня її опублікування.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 листопада 2024 р. № 1243

ПЕРЕЛІК 
товарів, що не підлягають обміну (поверненню)

Харчові продукти
Лікарські засоби
Засоби особистої гігієни (зубні щітки, щітки для волосся, пензлики для вій чи ніг-

тів, помазки для гоління, щітки для особистої гігієни, манікюрні, педикюрні інстру-
менти та інші подібні товари), косметична продукція та мийні засоби без захисної 
упаковки, яка перешкоджає вільному доступу до таких товарів

Товари, нарізані або розкроєні під розмір, визначений споживачем
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 листопада 2024 р. № 1243

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 19 березня 1994 р. № 172 «Про реаліза-
цію окремих положень Закону України «Про захист прав споживачів» (ЗП України, 1994 
р., № 7, ст. 173).

2. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 17 серпня 2002 р. № 1178 «Про внесення змін 
та визнання такими, що втратили чинність, деяких постанов Кабінету Міністрів України» 
(Офіційний вісник України, 2002 р., № 34, ст. 1588).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2003 р. № 1317 «Про доповне-
ння переліку товарів належної якості, що не підлягають обміну (поверненню)» (Офіцій-
ний вісник України, 2003 р., № 34, ст. 1831).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 13 грудня 2004 р. № 1642 «Про внесення 
змін у додатки 2 і 3 до постанови Кабінету Міністрів України від 19 березня 1994 р. № 172» 
(Офіційний вісник України, 2004 р., № 50, ст. 3271).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 7 грудня 2005 р. № 1173 «Про доповнення 
додатка 3 до постанови Кабінету Міністрів України від 19 березня 1994 р. № 172» (Офі-
ційний вісник України, 2005 р., № 49, ст. 3071).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1246 
Київ

Про внесення змін до Положення про добровольчі  
формування територіальних громад

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Положення про добровольчі формування територіальних громад, за-

твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2021 р. № 1449 
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 10, ст. 517, № 62, ст. 3742), зміни, що дода-
ються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 листопада 2024 р. № 1246

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про добровольчі формування 

територіальних громад
1. Пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Підставами для розформування добровольчого формування є:
1) рішення Командувача Сил територіальної оборони Збройних Сил про розформуван-

ня добровольчого формування за умови невиконання або неналежного виконання добро-
вольчим формуванням завдань територіальної оборони, передбачених частиною третьою 
статті 3 Закону України «Про основи національного спротиву» та пунктом 2 цього Положен-
ня, прийняте на підставі:

рапорту командира військової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил, яко-
му підпорядковується добровольче формування;

заяви командира добровольчого формування, погодженої командиром військової час-
тини Сил територіальної оборони Збройних Сил, якому підпорядковується відповідне до-
бровольче формування, у разі неможливості виконання вимоги, визначеної підпунктом 2 
цього пункту, і забезпечення правоможності загальних зборів добровольчого формування;

повідомлення командувача (командира) угруповання військ (сил) або угруповання 
об’єднаних сил та/або командира військової частини, у підпорядкування якого передане 
добровольче формування;

2) ухвалення рішення про розформування добровольчого формування на загальних 
зборах членів добровольчого формування. Збори вважаються правоможними, якщо в них 
беруть участь не менш як 60 відсотків загальної кількості членів добровольчого формуван-
ня. Рішення загальних зборів членів добровольчого формування ухвалюється не менш як 
80 відсотками зареєстрованих на зборах осіб;

3) припинення членства всіма членами добровольчого формування.
Про прийняте рішення щодо розформування добровольчого формування Командувач 

Сил територіальної оборони Збройних Сил в одноденний строк повідомляє командиру вій-
ськової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил.

Про розформування добровольчого формування з підстав, передбачених підпунктами 2 
і 3 цього пункту, командир добровольчого формування негайно повідомляє командиру вій-
ськової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил, а також Командувачу Сил те-
риторіальної оборони Збройних Сил, який приймає рішення про звільнення командира до-
бровольчого формування. 

Командир військової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил в одноденний 
строк з дня отримання рішення Командувача Сил територіальної оборони Збройних Сил 
про розформування добровольчого формування повідомляє керівнику зони (району) те-
риторіальної оборони про прийняте рішення.

Засоби матеріально-технічного забезпечення, отримані добровольцями для виконання 
завдань добровольчого формування, повинні бути повернуті органам місцевого самовря-
дування. Здавання стрілецької зброї, інших видів озброєння та боєприпасів до них здійсню-
ється згідно із статутами Збройних Сил та Законом України «Про забезпечення участі ци-
вільних осіб у захисті України».».

2. Пункт 23 після абзацу десятого доповнити новим абзацом такого змісту: 
«У разі розформування добровольчого формування з підстав, передбачених підпункта-

ми 1—3 пункту 12 цього Положення, контракти з добровольцями територіальної оборони 
вважаються припиненими з моменту настання таких підстав.».  

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — п’ятнадцятий вважати відповідно абзацами два-
надцятим — шістнадцятим.

3. Пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Припинення контракту добровольця територіальної оборони є припиненням член-

ства в добровольчому формуванні. 
У разі припинення контракту добровольця територіальної оборони з підстав, визначе-

них абзацами другим — дев’ятим пункту 23 цього Положення, командир добровольчого 
формування, а в разі його відсутності — уповноважена особа у триденний строк з моменту 
прийняття рішення про припинення вилучає посвідчення добровольця територіальної обо-
рони і передає командиру військової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил.

У разі розформування добровольчого формування з підстав, визначених цим Поло-
женням, командир військової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил або упо-
вноважена ним особа у триденний строк вилучає посвідчення добровольця територіальної 
оборони у членів і командира добровольчого формування. 

Командир військової частини Сил територіальної оборони Збройних Сил у триденний 
строк з моменту вилучення посвідчень добровольця територіальної оборони у членів і ко-
мандира добровольчого формування передає їх до органу місцевого самоврядування для 
подальшого знищення та повідомляє Командувачу Сил територіальної оборони Збройних 
Сил про вилучення всіх посвідчень членів добровольчого формування.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1250 
Київ

Про внесення змін у додаток 1 до  
постанови Кабінету Міністрів України  

від 5 квітня 2014 р. № 85
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести у додаток 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. 

№ 85 «Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та те-
риторіальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних орга-
нів» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2024 р., № 11, ст. 703) змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 листопада 2024 р. № 1250

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток 1 до постанови  

Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85
1. Позицію

«Мінфін 852»
замінити такою позицією:

«Мінфін 867».
2. Позицію

«Держмитслужба 771 9961»
замінити такою позицією:

«Держмитслужба 771 9931».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1251 
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету Міністрів 
України від 22 вересня 2004 р. № 1241 і  

від 4 листопада 2022 р. № 1243
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2004 р. № 1241 «Про 

віднесення наукових об’єктів до таких, що становлять національне надбання» (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 18, ст. 725) і від 4 листопада 2022 р. № 1243 «Про 
наукові об’єкти, що становлять національне надбання» (Офіційний вісник України, 
2022 р., № 89, ст. 5532) зміни, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 1 листопада 2024 р. № 1251

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 22 вересня 2004 р. № 1241 і від 4 листопада 2022 р. № 1243
1. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2004 р. 

№ 1241 позицію
«Колекція штамів збудників туляремії, сибірки, лістеріозу, 
еризипелоїду, псевдотуберкульозу, дифтерії, бруцельозу 
Центральної санітарно-епідеміологічної станції (м. Київ) 

МОЗ»

замінити такою позицією:
«Колекція штамів збудників туляремії, сибірки, лістеріо-
зу, еризипелоїду, псевдотуберкульозу, дифтерії, бруце-
льозу державної установи «Центр громадського здоров’я 
Міністерства охорони здоров’я України» (м. Київ)

МОЗ».

2. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 4 листопада 2022 р. 
№ 1243 позицію 

«Гербарій державного вищого навчального закладу «На-
ціональний лісотехнічний університет України» (LWFU)

—»—»

замінити такою позицією:
«Гербарій Національного лісотехнічного університету 
України (LWFU)

МОН».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 листопада 2024 р. № 1256 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов Кабінету  
Міністрів України щодо плати на розвиток 

електронної торгової системи 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни щодо плати на розвиток 

електронної торгової системи, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 1 листопада 2024 р. № 1256

ЗМІНИ 
щодо плати на розвиток електронної торгової системи, що вносяться до постанов 

Кабінету Міністрів України
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 7 травня 1998 р. № 653 «Про порядок прода-

жу дорогоцінних металів і дорогоцінного каміння, дорогоцінного каміння органогенного утво-
рення та напівдорогоцінного каміння з Державного фонду дорогоцінних металів і дорогоцін-
ного каміння України» (Офіційний вісник України, 1998 р., № 19, ст. 697; 2012 р., № 91, ст. 
3689; 2022 р., № 80, ст. 4837):

1) у постанові:
абзац перший постановляючої частини викласти в такій редакції:
«1. Затвердити такі, що додаються:»;
доповнити постанову пунктом 2 такого змісту:
«2. Міністерству економіки щороку до 1 березня переглядати розмір плати на розвиток 

електронної торгової системи та у разі потреби подавати Кабінетові Міністрів України відпо-
відні пропозиції.»;

2) пункт 30 Порядку продажу бурштину з Державного фонду дорогоцінних металів і до-
рогоцінного каміння України, затвердженого зазначеною постановою, доповнити абзацом та-
кого змісту:

«Оператор електронного майданчика, через який подано найвищу цінову пропозицію, у 
порядку, визначеному договором між адміністратором та оператором, вносить на банків-
ський рахунок адміністратора плату на розвиток електронної торгової системи. Плата на роз-
виток електронної торгової системи встановлюється з урахуванням податку на додану вар-
тість, вираховується з винагороди оператора, встановленої цим Порядком, та становить 30 
відсотків такої винагороди.».

2. У пункті 2 Порядку відчуження об’єктів державної власності, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 6 червня 2007 р. № 803 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 43,  
ст. 1714; 2019 р., № 86, ст. 2903):

1) в абзаці четвертому слова «державне підприємство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ» замінити 
словами «акціонерне товариство ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Оператор електронного майданчика, через який подано найвищу цінову пропозицію, у 

порядку, визначеному договором між адміністратором та оператором, вносить на банків-
ський рахунок адміністратора плату на розвиток електронної торгової системи. Плата на роз-
виток електронної торгової системи встановлюється з урахуванням податку на додану вар-
тість, вираховується з винагороди оператора, встановленої цим Порядком, та становить 30 
відсотків такої винагороди.».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 24 квітня 2019 р. № 351 «Про затверджен-
ня Методики оцінювання фіскальних ризиків» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 36, ст. 
1271, № 90, ст. 3000):

1) у підпункті 1 пункту 2 постанови слова «Міністерство економічного розвитку і торгівлі» 
замінити словами «Міністерство економіки»;

2) в абзаці другому пункту 33 Методики, затвердженої зазначеною постановою, слова 
«державним підприємством «Прозорро.Продажі», яке належить до сфери управління Міне-
кономіки» замінити словами «акціонерним товариством «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління 
корпоративними правами щодо якого здійснює Мінекономіки».

4. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України  від 2 жовтня 2019 р. № 865 «Питання 
функціонування електронної торгової системи з продажу майна боржників у справах про бан-
крутство (неплатоспроможність)» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 81,  ст. 2774) слова 
«державне підприємство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», що належить до сфери управління Мініс-
терства розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства» замінити словами «акціо-
нерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління корпоративними правами щодо якого 
здійснює Міністерство економіки».

5. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 23 жовтня 2019 р. № 884 «Деякі пи-
тання відчуження об’єктів державної власності» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 86, ст. 
2903) слова «державне підприємство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», що належить до сфери управ-
ління Міністерства розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства» замінити сло-
вами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління корпоративними правами 
щодо якого здійснює Міністерство економіки».

6. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 4 грудня 2019 р. № 1050 «Про за-
твердження Порядку реалізації товарів на митних аукціонах, редукціонах та визнання такими, 
що втратили чинність, деяких постанов Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2020 р., № 1, ст. 10) слова «державне підприємство «Прозорро.Продажі», що належить до 
сфери управління Міністерства розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства» за-
мінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління корпоративни-
ми правами щодо якого здійснює Міністерство економіки».

7. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2019 р. № 1175 «Про за-
провадження конкурентних умов стимулювання виробництва електричної енергії з альтерна-
тивних джерел енергії» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 10, ст. 388; 2022 р., № 66, ст. 
3967) слова «державне підприємство «Прозорро.Продажі», що належить до сфери управ-
ління Міністерства економіки» замінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРО-
ДАЖІ», управління корпоративними правами щодо якого здійснює Міністерство економіки».

8. У постанові Кабінету Міністрів України від 3 червня 2020 р. № 483 «Деякі питання орен-
ди державного та комунального майна» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 51, ст. 1585; 
2021 р., № 68, ст. 4269):

1) у пункті 2 постанови слова «державне підприємство «Прозорро.Продажі», що нале-
жить до сфери управління Міністерства економіки» замінити словами «акціонерне товари-
ство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління корпоративними правами щодо якого здійснює Мі-
ністерство економіки»;

2) пункт 3 Порядку передачі в оренду державного та комунального майна, затвердженого 
зазначеною постановою, доповнити абзацом такого змісту:

«Оператор електронного майданчика, через який подано найвищу цінову пропозицію, у 
порядку, визначеному договором між адміністратором та оператором, вносить на банків-
ський рахунок адміністратора плату на розвиток електронної торгової системи. Плата на роз-
виток електронної торгової системи встановлюється з урахуванням податку на додану вар-
тість, вираховується з винагороди оператора, встановленої цим Порядком, та становить 30 
відсотків такої винагороди.».

9. У постанові Кабінету Міністрів України від 23 вересня 2020 р. № 993 «Про затвердження 
Порядку проведення аукціону (електронних торгів) з продажу спеціального дозволу на корис-
тування надрами» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 88, ст. 2825; 2023 р., № 72, ст. 4115):

1) доповнити постанову пунктом 21 такого змісту:
«21. Міністерству економіки щороку до 1 березня переглядати розмір плати на розвиток 

електронної торгової системи та у разі потреби подавати Кабінетові Міністрів України відпо-
відні пропозиції.»;

2) пункт 9 Порядку, затвердженого зазначеною постановою, доповнити абзацом такого 
змісту:

«Оператор електронного майданчика, через який подано найвищу цінову пропозицію, у 
порядку, визначеному договором між адміністратором та оператором, вносить на банків-
ський рахунок адміністратора плату на розвиток електронної торгової системи. Розмір пла-
ти на розвиток електронної торгової системи встановлюється з урахуванням податку на дода-
ну вартість, вираховується з винагороди оператора, встановленої цим пунктом, та становить 
30 відсотків такої винагороди.».

10. У підпункті 1 пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України  від 20 серпня 2021 р. № 
909 «Про порядок проведення концесійного конкурсу та конкурентного діалогу в електро-
нній торговій системі» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 71, ст. 4499) слова «держав-
не підприємство «Прозорро.Продажі» замінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗО-
РРО.ПРОДАЖІ».

11. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1069 «Про 
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 7 травня 1998 р. № 653» (Офіцій-
ний вісник України, 2022 р., № 80, ст. 4837) слова «державне підприємство «ПРОЗОРРО.ПРО-
ДАЖІ», що належить до сфери управління Міністерства економіки» замінити словами «акці-
онерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ», управління корпоративними правами щодо яко-
го здійснює Міністерство економіки».

12. У постанові Кабінету Міністрів України від 14 жовтня 2022 р. № 1191 «Деякі питання ре-
алізації експериментального проекту із запровадження проведення аукціонів з продажу права 
на укладення договорів користування на умовах оренди акваторією (водним простором) вну-
трішніх морських вод, територіального моря, виключної (морської) економічної зони Укра-
їни для цілей морської аквакультури шляхом електронних торгів» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2022 р., № 85, ст. 5272):

1) у постанові:
у пункті 4 слова «державне підприємство «Прозорро.Продажі», що належить до сфери 

управління Міністерства економіки» замінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.
ПРОДАЖІ», управління корпоративними правами щодо якого здійснює Міністерство еконо-
міки»;

доповнити постанову пунктом 41 такого змісту:
«41.. Міністерству економіки щороку до 1 березня переглядати розмір плати на розвиток 

електронної торгової системи та у разі потреби подавати Кабінетові Міністрів України відпо-
відні пропозиції.»;

2) у Порядку реалізації експериментального проекту із запровадження проведення аукціо-
нів з продажу права на укладення договорів користування на умовах оренди акваторією (вод-
ним простором) внутрішніх морських вод, територіального моря, виключної (морської) еко-
номічної зони України для цілей морської аквакультури шляхом електронних торгів, затвер-
дженому зазначеною постановою:

у підпункті 1 пункту 2 слова «державне підприємство «Прозорро.Продажі» замінити сло-
вами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ»;

пункт 8 доповнити абзацом такого змісту:
«Оператор електронного майданчика, через який подано найвищу цінову пропозицію, у 

порядку, визначеному договором між адміністратором та оператором, вносить на банків-
ський рахунок адміністратора плату на розвиток електронної торгової системи. Розмір плати 
на розвиток електронної торгової системи встановлюється з урахуванням податку на додану 
вартість, вираховується з винагороди оператора, розмір якої встановлено цим Порядком, та 
становить 30 відсотків такої винагороди.».

13. У Державній антикорупційній програмі на 2023—2025 роки, затвердженій постановою 
Кабінету Міністрів України від 4 березня 2023 р. № 220 (Офіційний вісник України, 2023 р., № 
31, ст. 1685):

1) у першому реченні абзацу третього проблеми 2.4.2 слова «державне підприємство 
«Прозорро.Продажі» замінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ»;

2) у четвертому реченні абзацу другого проблеми 2.5.7 слова «державне підприємство 
«Прозорро.Продажі» замінити словами «акціонерне товариство «ПРОЗОРРО.ПРОДАЖІ».

14. В абзаці п’ятому пункту 31 Порядку відчуження та передачі в оренду (найм) майна дер-
жавних акціонерних товариств, 100 відсотків акцій у статутному капіталі яких перебувають 
у державній власності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 верес-
ня 2023 р. № 1032 «Деякі питання відчуження та передачі в оренду (найм) майна держав-
них акціонерних товариств, 100 відсотків акцій у статутному капіталі яких перебувають у дер-
жавній власності» (Офіційний вісник України, 2023 р., № 95, ст. 5638), слова «для проведен-
ня розрахунків за лот, зазначений в оголошенні,» замінити словами «переможця електронно-
го аукціону», а слова «, в рахунок оплати ціни продажу, плати за оренду (найм) відповідно-
го лота» виключити.

15. Абзац одинадцятий пункту 52 Порядку здійснення спеціального використання водних 
біоресурсів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 грудня 2023 р. № 
1347 «Деякі питання здійснення спеціального використання водних біоресурсів» (Офіційний 
вісник України, 2024 р., № 9, ст. 487, № 63, ст. 3763), після слів «такому переможцю та» допо-
внити словами «за вирахуванням плати за участь (винагороди оператора), але не більше роз-
міру гарантійного внеску,».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 листопада 2024 р. № 1263 
Київ

Про внесення змін до пункту 2 вимог до членів  
конкурсної комісії з визначення претендентів 

на посади незалежних членів наглядової ради 
державного банку

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміни до пункту 2 вимог до членів конкурсної комісії з визначення претен-

дентів на посади незалежних членів наглядової ради державного банку, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 10 січня 2019 р. № 8 (Офіційний ві-
сник України, 2019 р., № 9, ст. 311), замінивши в абзацах четвертому і п’ятому сло-
во «трьох» словом «двох».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ОГОЛОШЕННЯ 
про виклик до суду обвинуваченого Мішкова О. В. 

Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області повідомляє, що за результатами прове-
дення підготовчого судового засідання у порядку спе-
ціального судового провадження, обвинувальний акт 
у кримінальному провадженні № 62022050020000283 
за обвинуваченням Мішкова Олександра Васильови-
ча, 11.05.1986 р.н. у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, при-
значений до судового розгляду на 13.11.2024 на 09.00.

У судове засідання у зазначеному кримінальному 
провадженні (справа №191/3035/23), яке відбудеться 
13.11.2024 о 09 годині 00 хвилин в приміщенні Синель-
никівського міськрайонного суду Дніпропетровської 
області за адресою: Дніпропетровська область, м. Си-
нельникове, вул. Чехова, 1, викликається обвинуваче-
ний Мішков Олександр Васильович. Поважні причини 
та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладені 
у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченого у засобах масової інформації загальнодер-
жавної сфери розповсюдження останній вважається 
належним чином ознайомленим з її змістом. 

Справа розглядається колегією суддів Синельників-
ського  міськрайонного суду Дніпропетровської облас-
ті. 

Головуюча суддя Олена ПОРОШИНА  

Оголошення про виклик  
у судове засідання обвинуваченої  

РОМАНЕНКО ОЛЕНИ ІВАНІВНИ
Судова справа 161/16101/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області викли-

кає обвинувачену Романенко Олену Іванівну, 07.10.1969 
року народження (останнє відоме місце проживання: Лу-
ганська область, Старобільський район, смт Марківка, ву-
лиця Комунальна, будинок 10, квартира 2, громадянку 
України), у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 111‑1 КК України, в судове засідання, 
яке відбудеться о 14 год. 00 хв. 13 листопада 2024 року 
за адресою: Волинська область, м. Луцьк, вул. Конякіна, 3.

Ухвалу про здійснення спеціального судового прова-
дження від 09.10.2024 та інші документи, що підлягають 
врученню обвинуваченому, відповідно до п. 6 ч. 3 ст. 323 
КПК України, вручено захиснику, а також розміщено на 
вебсторінці Офісу Генерального прокурора в розділі «По-
вістки про виклик».

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу. 

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опу-
блікування даного оголошення обвинувачений вважається 
належним чином ознайомленим з його змістом. 

У разі неявки обвинуваченого до суду, кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутності обвинувачено-
го в порядку спеціального судового провадження. 

Для отримання інформації звертайтесь до канцелярії су-
ду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Суддя Алла ПОЛЮШКО

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
У провадженні Павлоградського міськрайонного суду 

Дніпропетровської області перебуває кримінальне прова-
дження 1-кп/185/290/24, справа № 185/10069/23 за обви-
нуваченням Кравченко Олени Валеріївни, Свідченка Макси-
ма Олександровича, Реус Олени Віталіївни, Павлюка Віталія 
Вікторовича, Скорнякової Маріанни Володимирівни, Тере-
щенко Катерини Василівни у вчиненні  кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 110, ч. 3  
ст. 28, ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Обвинувачені Кравченко Олена Валеріївна, 22.02.1983 
року народження, Свідченко Максим Олександрович, 
06.04.1978 року народження, Реус Олена Віталіївна, 
30.01.1979 року народження, Павлюк Віталій Вікторович, 
16.02.1989 року народження, Скорнякова Маріанна Воло-
димирівна, 20.05.1990 року народження, Терещенко Кате-
рина Василівна, 31.05.1986 року народження викликаються 
для участі в судовому засіданні, призначеному на 11 листо-
пада 2024 року о 09 год. 30 хв., у приміщенні Павлоград-
ського міськрайонного суду Дніпропетровської області, 
який знаходиться за адресою: Дніпропетровська область, 
м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачені 
вважаються повідомленими про дату, час та місце розгля-
ду справи. У разі неявки обвинувачених справу буде роз-
глянуто за їх відсутності.

Суддя Анатолій КОСЮК 

Оголошення про виклик  
у судове засідання обвинуваченої  

МІЩЕНКО ВІКТОРІЇ ВАЛЕРІЇВНИ

Судова справа №161/15043/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області ви-

кликає Міщенко Вікторію Валеріївну, 08.05.1977 року 
народження, зареєстровану за адресою: Луганська об-
ласть, м. Лутугине, квартал 40 років Перемоги, буд. 5, 
кв. 20, обвинувачену у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК 
України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 
о 10 год. 00 хв. 18 листопада 2024 року, за адресою: Во-
линська область, м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під голову-
ванням судді Алли Полюшко. Для отримання інформа-
ції про стан розгляду справи звертайтесь до канцелярії 
суду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Явка до суду обов’язкова. Відповідно до вимог  
ст. 323 КПК України, з моменту опублікування даного 
оголошення обвинувачений вважається належним чи-
ном ознайомленим з його змістом. У разі неявки об-
винуваченого до суду, кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження. 

Головуючий суддя Алла ПОЛЮШКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ  
СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ

Відповідно до ч. 3 ст. 323 КПК України повідомляю, 
що згідно ухвали судді Новозаводського районного суду 
м. Чернігова від 22.10.2024 у кримінальному проваджен-
ні № 22023130000000347 від 03.05.2023 (судова справа 
№751/7476/24) стосовно обвинуваченого Кечеджі Олек-
сія Дмитровича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, судове про-
вадження здійснюється за відсутності обвинуваченого  
(in absentia).

Головуюча суддя у справі Світлана ЧЕНЦОВА

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ 
Кечеджі Олексія Дмитровича 

Новозаводський районний суд міста Чернігова ви-
кликає як обвинуваченого Кечеджі Олексія Дмитровича, 
15.06.1977 року народження, останнє відоме місце про-
живання: Луганська область, смт Новопсковск, вул. Магі-
стральна, 268, для участі у судовому засіданні у криміналь-
ному провадженні № 22023130000000347 від 03.05.2023 
щодо Кечеджі О. Д., обвинуваченого за ч. 5 ст. 111-1 КК 
України (судова справа №751/7476/24), яке відбудеться 13 
листопада 2024 року о 10 годині 00 хвилин, у приміщенні 
суду за адресою: місто Чернігів, вул. Мстиславська,17, під 
головуванням судді Ченцової С. М.

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені  
ст. ст. 139, 323 КПК України.

Повістка про виклик обвинуваченого  
Бжезицького І. В. до суду

Нововоронцовський районний суд Херсонської облас-
ті повідомляє, що 23.12.2024 о 10.00 год. суддею Канев-
ським В. О. призначено підготовче судове засідання у кри-
мінальному провадженні № 22024230000000148 за обвину-
ваченням Бжезицького Ігоря Володимировича, 16.06.1973 
року народження, уродженця села Великий Мидськ Косто-
пільського району Рівненської області, громадянина Укра-
їни, проживаючого за адресою: Херсонська область, місто 
Каховка, вулиця Першотравнева, будинок № 29, квартира  
№ 5, у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого  ч. 5 ст. 111-1 КК України.

На вказану дату та час Вам необхідно з’явитися до при-
міщення Нововоронцовського районного суду Херсонської 
області, за адресою: вул. Тітова, 2а, смт Нововоронцовка, 
Херсонська область, 74200, зал судових засідань № 1 для 
участі у підготовчому судовому засіданні.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом суду 
передбачені ст. 323 КПК України. У разі неявки обвинуваче-
ного до суду, дане оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здійснюва-
тися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального 
судового провадження.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду 
передбачені ст. 138 КПК України. Нагадуємо про обов’язок 
заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення до су-
ду.

Оголошення про виклик  
у судове засідання обвинуваченої  

МОЛЧАНОВОЇ СВІТЛАНИ ВАЛЕРІЇВНИ

Судова справа №161/15990/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області ви-

кликає обвинувачену Молчанову Світлану Валеріївну, 
30.05.1981 року народження (останнє відоме місце про-
живання за адресою: Луганська область, місто Луганськ, 
вулиця Побєдоносная, будинок 19, квартира 142), у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України, в судове засідання, яке відбудеться о 
15 год. 00 хв. 14 листопада 2024 року, за адресою: Волин-
ська область, м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під головуванням 
судді Вячеслава Покидюка. Для отримання інформації про 
стан розгляду справи звертайтесь до канцелярії суду за те-
лефоном (0332) 28-38-88. Явка до суду обов’язкова. По-
важні причини неприбуття на виклик суду, наслідки непри-
буття визначені ст. ст. 138, 323 КПК України. 

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опу-
блікування даного оголошення обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомленим з його змістом. Повний 
текст судового виклику опубліковано на офіційному сайті 
Офісу Генерального прокурора, в розділі Повістки про ви-
клик. У разі неявки обвинуваченого до суду, кримінальне 
провадження буде здійснюватися за відсутності обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження. 

Новомосковський міськрайонний суд Дніпропетров-
ської області викликає Лубеннікова Олександра Ми-
колайовича, 02.10.1974 року народження, уродженця  
м. Горлівка, Донецької області, зареєстрованого та про-
живаючого за адресою: м. Сєвєродонецьк, вул. Кур-
чатова, буд. 19а, кв. 32, як обвинуваченого у скоєн-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 11 листопада 2024 року о 14:00 годині.

Справа розглядатиметься у приміщенні Новомосков-
ського міськрайонного суду Дніпропетровської облас-
ті, який розташований по вул. Велика Ковалівка, 10Б,  
м. Новомосковськ, Дніпропетровська область під голо-
вуванням судді Гузоватого О. І. 

З моменту опублікування повістки про виклик в за-
собах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження на офіційному веб-сайті суду обвину-
вачений вважається належним чином повідомленим з 
її змістом.

Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на ви-
клик без поважних причин більш як два рази) обвину-
ваченим, який оголошений у міжнародний розшук, та/
або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово оку-
пованій території України, території держави, визна-
ної Верховною Радою України державою-агресором, є 
підставою для здійснення спеціального судового про-
вадження.   

Повістка про виклик до суду

Обвинувачений Кочубей Олександр Васильович, 16.12.1969 
року народження, зареєстрований за адресою: Дніпропетров-
ська область, м. Дніпро, вул. Комунарівська, буд. 12, кв. 13, 
проживаючий за адресою: Запорізька область, Мелітополь-
ський район, с. Давидівка, вул. Гагаріна, буд. 22, відповідно до  
ст. ст. 134, 135, 323 КПК України, викликається в підготовче судо-
ве засідання на 11:15 год. 11.11.2024 р., 10:00 год. 28.11.2024 р., 
до Ленінського районного суду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, вул. 
Незалежної України, 1/2, зала судового засідання 18, головуючий 
суддя Філіпова І. М.) у справі №334/7083/24, кримінальне про-
вадження №22024080000001143, за обвинуваченням у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 5 
ст. 111-1 КК України. Поважні причини та наслідки неприбуття 
на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Повістка про виклик до суду

Обвинувачений Качанов Євгеній Геннадійович, 01.09.1987 
року народження, зареєстрований за адресою: Запорізька об-
ласть, Мелітопольський район, смт Якимівка, вул. Леніна, 
буд. 113, кв. 8, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК Украї-
ни, викликається в підготовче судове засідання на 11:00 год. 
11.11.2024 р., 10:30 год. 28.11.2024 р. до Ленінського район-
ного суду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, вул. Незалежної Укра-
їни, 1/2, зала судового засідання 18, головуючий суддя Філі-
пова І. М.) у справі №334/7085/24, кримінальне провадження 
№22024080000001144, за обвинуваченням у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. 
Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені  
ст. ст. 138, 139 КПК України.

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ 
Турченка Юрія Сергійовича

Деснянський районний суд м. Чернігова ви-
кликає як обвинуваченого Турченка Юрія Сер-
гійовича, 09.05.1984 р.н., останнє відоме місце 
проживання: Херсонська область, Каховський 
район, смт Іллінка, вул. Комарова, 14, для учас-
ті у судовому засіданні у кримінальному прова-
дженні № 42023270000000035 від 02.06.2023, 
у рамках якого він обвинувачується за ч. 2  
ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України, яке відбудеть-
ся 11.11.2024 о 09 год. 00 хв. в приміщенні суду 
за адресою: м. Чернігів, пр-т Перемоги, 141, під 
головуванням судді Сапона А. В.

Наслідки неприбуття обвинуваченого перед-
бачені статтями 139, 323 КПК України.

Повістка про виклик до суду
Заводський районний суд м. Запоріжжя викли-

кає обвинуваченого Шершньова Андрія Анатолі-
йовича, 11.04.1974 р. н., у вчиненні кримінально-
го правопорушення (злочину), передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України у підготовче судове засідання, 
яке відбудеться 13.11.2024 об 11:00 годині, під го-
ловуванням судді Завіновської А. П.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхід-
но мати документ, що посвідчує особу.

Підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні відбудеться у приміщенні Заводсько-
го районного суду м. Запоріжжя за адресою: вул. 
Лізи Чайкіної, 65, м. Запоріжжя.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане ого-
лошення вважається належним повідомленням. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Миколаєва ви-

кликає обвинувачених Ніконова Дмитра Вікто-
ровича, 26.11.1971 р.н., Шеслер Ларису Віле-
нівну, 14.10.1956 р.н., Павлову Ганну Володи-
мирівну, 17.04.1958 р.н., у кримінальному про-
вадженні №12014150020001153 від 04.03.2014 
за ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 109, ч. 2 ст. 110, ст. 293, 
ст. 340 КК України, для участі в судових засі-
даннях, які призначено на 13.11.2024 об 11:00 
год., 05.12.2024 о 10:00 год., 10.12.2024 о 
10:00 год., 19.12.2024 о 10:00 год. та відбудуть-
ся в приміщенні Ленінського районного суду  
м. Миколаєва за адресою: м.  Миколаїв, 
вул.  Космонавтів,  81 (будівля «Космос Пла-
за»), 4 поверх, зал №12, під головуванням суд-
ді Коваленка І. В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачена Анашкіна Світлана Воло-

димирівна, 23.12.1987 р.н., зареєстрована 
за адресою: Запорізька область, м. Меліто-
поль, вул. Бадигіна, буд. 3, повідомляється, 
що відповідно до вимог ст. ст. 111, 133-137 
КПК України викликається в судове засідан-
ня на 15 год. 00 хв. 11.11.2024, 15 год. 00 
хв. 25.11.2024 до Комунарського районно-
го суду м. Запоріжжя (69104, м. Запоріжжя, 
вул. Європейська, 7, головуючий суддя Піх 
Ю. Р.), у справі №333/5853/24, криміналь-
не провадження №22024080000000800 від 
16.05.2024, за обвинуваченням у вчинен-
ні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. Поважні 
причини та наслідки неприбуття на виклик 
передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

Хортицький районний суд м. Запоріж-
жя викликає обвинувачену Бєлікову Ан-
ну Олександрівну, 16.11.1981 року наро-
дження, у вчиненні кримінального пра-
вопорушення (злочину), передбаченого  
ч. 7 ст. 111‑1 КК України у підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться 13 листопа-
да 2024 року о 09 годині 45 хвилин під го-
ловуванням судді Бредун Д. С. Явка до су-
ду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти документ, що посвідчує особу. Підготов-
че судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться у приміщенні Хортиць-
кого районного суду м. Запоріжжя по пр. 
Ювілейний 33, м. Запоріжжя. У разі неявки 
обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням.

Синельниківський міськрайонний суд Дні-
пропетровської області викликає Болотську 
Інну Миколаївну, 09.11.1985 року народжен-
ня, зареєстровану та проживаючу за адре-
сою: Луганська область, Старобільський ра-
йон, с. Красне Поле, вул. Зарічна буд. 1, кв. 
2, як обвинувачену у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111‑1 
КК України, по кримінальному провадженню 
№189/681/23 (провадження 1-кп/191/214/24), 
в підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся 29.11.2024 року о 09:20 годині в приміщен-
ні суду за адресою: Дніпропетровська область, 
м.Синельникове, вул. Троїцька, 1, головуюча 
суддя Костеленко Яна Юріївна. Поважні причи-
ни та наслідки неприбуття особи на виклик су-
ду викладені у ст. ст. 138-139, 323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ 
ДО СУДУ

Синельниківський міськрайонний суд Дні-
пропетровської області викликає Сеніну Ма-
рину Олександрівну, 15.04.1985 року наро-
дження, яка обвинувачується у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України, у судові засідан-
ня по справі №191/1175/23 (провадження  
№1-кп/191/89/23), які відбудуться 18.11.2024 
року о 15:00 годині, 19.11.2024 року о 15:00 го-
дині  та 22.11.2024 року о 12:50 годині в примі-
щенні суду за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, ка-
бінет №7. Наслідки неприбуття обвинуваченої 
передбачені ст.323 КПК України. 

Головуюча суддя  
Окладнікова Оксана Ігорівна

Оголошення
Херсонський міський суд Херсонської об-

ласті  повідомляє, що о 09 годині 00 хвилин  
13.11.2024 року відбудеться підготовче судо-
ве засідання з розгляду обвинувального ак-
ту у кримінальному провадженні, відомос-
ті про яке внесено до ЄРДР 02.09.2024 року 
за №12024231020000827 за обвинуваченням 
Куруніної Юлії Віталіївни, 24.11.1977 року на-
родження, у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, останнє відоме зареєстроване міс-
це проживання: м. Херсон, Бериславське шо-
се, буд. 12, кв. 19. У зв’язку з чим Куруніній 
Юлії Віталіївні необхідно з’явитися на вказа-
ні дату та час.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки 
обвинуваченої до суду дане оголошення вва-
жається належним повідомленням про дату, 
час та місце розгляду справи, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за від-
сутності обвинуваченоі в порядку спеціально-
го судового провадження згідно ст. 323 КПК 
України.

Суддя Д. В. Арчаков

12.11.2024 р. о 10.00 год. до Вели-
коолександрівського районного суду  
Херсонської області, розташованого за 
адресою: Херсонська область, смт Вели-
ка Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у 
судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22022230000000413 (спра-
ва №650/36/23) викликається обвинува-
чений Костян Віктор Іванович, 15.07.1959 
р. н. зареєстрованого та проживаючого за 
адресою: Херсонська область, м. Берис-
лав, вул. Ворошилова, 1 кв. 7 (при собі ма-
ти документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про 
виклик обвинуваченого у засобах масо-
вої інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження, останній вважається на-
лежним чином ознайомлений з її змістом. 
Поважні причини неприбуття особи на ви-
клик до суду роз’яснені ст. 138 КПК Укра-
їни.

Суддя Олександр СІКОРА

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Маслова Тетяна Володимирівна, 27.01.1982 
р.н., зареєстрована за адресою: Луганська область, Антрацитівський 
район, с. Червона Поляна, вулиця Пролетарська, будинок №74, від-
повідно до вимог cт. cт. 133, 135, 137 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України викликається у кримінальному проваджен-
ні №42023132240000001 від 03.01.2023 за ознаками кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110, ч. 5 ст. 111-1 КК Украї-
ни до прокурора Лисичанської окружної прокуратури Луганської об-
ласті Швиденка Олександра Сергійовича, за адресою: Кіровоградська 
область, м. Кропивницький, вул. Княгині Ольги, 2 на 10:00 годину 
10.11.2024; 11.11.2024; 12.11.2024 для вручення письмового повідо-
млення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 2 ст. 110, ч. 5 ст. 111-1 КК України, для допиту в якості під-
озрюваного у зазначеному кримінальному провадженні та проведен-
ня інших слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№42023132240000001 від 03.01.2023.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у  
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стяг-
нення, можливість застосування приводу, здійснення спеціального до-
судового розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефони: 0953583372.
Нагадуємо про Ваш обов’язок заздалегідь повідомити про немож-

ливість явки. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик пе-
редбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Повідомлення про ухвалення вироку щодо Якименка А. О. 

Ленінський районний суд м. Запоріжжя повідомляє, що 01 
листопада 2024 року ухвалений вирок у кримінальному прова-
дженні № 1-кп/334/621/24 (справа № 334/6236/24), яким визна-
но винуватим Якименка Антона Олександровича, 26.06.1986 р.н., 
у вчиненні злочину, передбаченого ч. ч. 4, 6 ст. 111-1, ч. 2 ст. 364 
КК України та на підставі ст. 70 КК України призначено йому пока-
рання у вигляді дванадцяти років позбавлення волі з позбавлен-
ням права обіймати будь-які посади в органах державної влади, 
місцевого самоврядування, правоохоронних органах та в органах, 
що надають публічні послуги на строк п’ятнадцять років з конфіс-
кацією усього належного майна  у дохід держави та штраф у роз-
мірі 800 неоподаткованих мінімумів доходів громадян, що стано-
вить 13600 (тринадцять тисяч шістсот) гривень.

Цивільний позов задоволено, стягнуто з Якименка А. О. на ко-
ристь Фонду державного майна України шкоду, завдану кримі-
нальним правопорушенням у сумі 818 400 (вісімсот вісімнадцять 
тисяч чотириста) гривень. 

У вироку роз’яснені право і підстави апеляційного оскаржен-
ня даного вироку. 

Суддя Бредіхін Ю. Ю.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська 

від 31.10.2024 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування у кримінальному провадженні №12024050000000239 від 02.04.2024 
стосовно громадянки України Лисенко Олени Олександрівни, 19.02.1985 ро-
ку народження у вчиненні нею кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 7 ст. 111-1 Кримінального кодексу України.

Детальна інформація розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів  

сторонами кримінального провадження 
Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідомляю, що досудо-

ве розслідування у кримінальному провадженні №12024050000000239 від 
02.04.2024, за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 Кримінального кодексу України відносно Лисенко Олени Олексан-
дрівни, 19.02.1985 року народження буде завершено 21.11.2024. 

На підставі ст. ст. 283, 290 КПК України Ви – Лисенко О.О., як сторона 
захисту маєте право на ознайомлення з матеріалами кримінального прова-
дження №12024050000000239 від 02.04.2024, отримання обвинувального 
акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у період з 10 год. 00 
хв. до 14 год. 00 хв. 21.11.2024 у приміщенні адміністративної будівлі слідчо-
го відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7. 

Відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України прошу надати доступ та можливість 
скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх 
частини, документи або копії з них, а також надати доступ до житла чи іншо-
го володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під контролем сторони 
захисту, якщо сторона захисту має намір використати відомості, що містять-
ся в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ЛИСЕНКО О.О.
Громадянка України Лисенко Олена Олександрівна, 19.02.1985 року наро-

дження, зареєстроване місце проживання: Донецька область, м. Маріуполь, 
бул. Шевченка, буд. 238, кв. 8, на підставі  ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, 
Вам необхідно з’явитись у період з 10 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 21.11.2024 
до адміністративної будівлі слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у 
м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганських облас-
тях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, 
для отримання повідомлення про завершення досудового розслідування та 
виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), 
а саме для надання доступу до матеріалів досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні №12024050000000239 від 02.04.2024, за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 Кримінального 
кодексу України, в якому Ви є підозрюваною, та ознайомлення з ним. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетров-

ська від 01.11.2024 надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні №22023050000004741 від 
19.12.2023 стосовно громадянина України Клеменюка Романа Володимиро-
вича, 01.07.2000 року народження у вчиненні ним кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 Кримінального кодексу України.

Детальна інформація розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів  

сторонами кримінального провадження 
Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідомляю, що досудо-

ве розслідування у кримінальному провадженні №22023050000004741 від 
19.12.2023, за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 6 
ст. 111-1 Кримінального кодексу України відносно Клеменюка Романа Воло-
димировича, 01.07.2000 року народження, буде завершено 19.11.2024. 

На підставі ст. ст. 283, 290 КПК України Ви – Клеменюк Р.В., як сторо-
на захисту маєте право на ознайомлення з матеріалами кримінального про-
вадження №22023050000004741 від 19.12.2023, отримання обвинувально-
го акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у період з 10 год. 00 
хв. до 14 год. 00 хв. 19.11.2024 у приміщенні адміністративної будівлі слідчо-
го відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7. 

Відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України прошу надати доступ та можливість 
скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх 
частини, документи або копії з них, а також надати доступ до житла чи іншо-
го володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під контролем сторони 
захисту, якщо сторона захисту має намір використати відомості, що містять-
ся в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК КЛЕМЕНЮКА Р.В.
Громадянин України Клеменюк Роман Володимирович, 01.07.2000 року 

народження, зареєстроване місце проживання: Донецька область, місто До-
нецьк, вул. Ноябрьська, буд. 3, на підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, 
Вам необхідно з’явитись у період з 10 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 19.11.2024 
до адміністративної будівлі слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у 
м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганських облас-
тях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, 
для отримання повідомлення про завершення досудового розслідування та 
виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), 
а саме для надання доступу до матеріалів досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні №22023050000004741 від 19.12.2023, за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 6 ст. 111-1 Кримінального 
кодексу України, в якому Ви є підозрюваним, та ознайомлення з ним. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська 

від 30.10.2024 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування у кримінальному провадженні №12024052770000232 від 14.05.2024 
стосовно громадянина України Сарбаша Леоніда Сергійовича, 02.06.1998 ро-
ку народження у вчиненні нею кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 7 ст. 111-1 Кримінального кодексу України.

Детальна інформація розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів  

сторонами кримінального провадження 
Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідомляю, що досудо-

ве розслідування у кримінальному провадженні №12024052770000232 від 
14.05.2024, за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 Кримінального кодексу України відносно Сарбаша Леоніда Сергійо-
вича, 02.06.1998 року народження буде завершено 14.11.2024. 

На підставі ст. ст. 283, 290 КПК України Ви – Сарбаш Л.С., як сторона за-
хисту маєте право на ознайомлення з матеріалами кримінального прова-
дження №12024052770000232 від 14.05.2024, отримання обвинувального 
акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у період з 10 год. 00 
хв. до 14 год. 00 хв. 14.11.2024 у приміщенні адміністративної будівлі слідчо-
го відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ 
СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7. 

Відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України прошу надати доступ та можливість 
скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх 
частини, документи або копії з них, а також надати доступ до житла чи іншо-
го володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під контролем сторони 
захисту, якщо сторона захисту має намір використати відомості, що містять-
ся в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК САРБАША Л.С.
Громадянин України Сарбаш Леонід Сергійович, 02.06.1998 року наро-

дження, зареєстроване місце проживання: Донецька область, місто Марі-
уполь, прос. Нахімова, 118, кв. 25, на підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись у період з 10 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 
14.11.2024 до адміністративної будівлі слідчого відділу 2 управління (з дис-
локацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ських областях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шев-
ченка, буд. 7, для отримання повідомлення про завершення досудового роз-
слідування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів ін-
шій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів досудового розсліду-
вання у кримінальному провадженні №12024052770000232 від 14.05.2024, 
за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
Кримінального кодексу України, в якому Ви є підозрюваним, та ознайомлен-
ня з ним. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик без поважних 
причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, пе-
редбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ ДЕГТЯРЬОВУ В. В.
м. Кропивницький 	  06 листопада 2024 року
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України громадя-

нин України Дегтярьов Володимир Вікторович 17.10.1981 року народжен-
ня, зареєстрований за адресою: Луганська область, Щастинський район, 
смт Новоайдар, квартал Миру, б. 21, кв. 14, повідомляється у кримінально-
му провадженні № 22024130000000172 від 06.03.2024 про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, 
а саме у добровільному обранні громадянина України до незаконного орга-
ну влади, створеного на тимчасово окупованій території, у тому числі окупа-
ційної адміністрації держави-агресора.

Повний текст повідомлення про підозру розміщується на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про 
здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya .

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДЕГТЯРЬОВА В.В.
На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України викликається підозрюваний 

Дегтярьов Володимир Вікторович 17.10.1981 року народження, зареєстро-
ваний за адресою: Луганська область, Щастинський район, смт Новоайдар, 
квартал Миру, б. 21, кв. 14, до Щастинської окружної прокуратури Луган-
ської області за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. 
Соборна, 5а (адреса фактичного місцезнаходження) на 11.11.2024 о 10:00 
годині, 12.11.2024 о 10:00 годині, 13.11.2024 о 10:00 годині для отримання 
письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, допиту 
як підозрюваного, проведення інших слідчих та процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні № 22024130000000172 від 06.03.2024. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0957451792, shchastia2021@
ukr.net.

Виклик здійснив заступник керівника Щастинської окружної  
прокуратури Луганської області Чуднов М.І.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
05.11.2024 слідчим слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за по-

годженням із прокурором групи прокурорів, який здійснює процесуаль-
не керівництво у кримінальному провадженні, відповідно до ст. ст. 40, 
42, 276, 277, 278 КПК України складено повідомлення про підозру Чер-
нишову Віталію Андрійовичу, 16.09.1970 року народження, уродженцю  
смт Мангуш Першотравневого району Донецької області, громадянину Укра-
їни, який не є особою, щодо якої, згідно ст. 480 КПК України, передбаче-
ний особливий порядок кримінального провадження, зареєстрованому за 
адресою: Запорізька область, Бердянський район, с. Єлисеївка, вул. Мічу-
ріна, буд. 127в, у кримінальному провадженні №22022080000001490 від 
16.08.2022, про те, що він обґрунтовано підозрюється у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, тобто дії гро-
мадянина України, спрямовані на впровадження стандартів освіти держави-
агресора у закладах освіти.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті 
Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https:// www.gp.gov.ua».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Чернишова Ві-

талія Андрійовича, 16.09.1970 року народження, уродженця смт Ман-
гуш Першотравневого району Донецької області, громадянина Укра-
їни, який не є особою, щодо якої, згідно ст. 480 КПК України, передбаче-
ний особливий порядок кримінального провадження, зареєстровано-
го за адресою: Запорізька область, Бердянський район, с. Єлисеївка,  
вул. Мічуріна, буд. 127в, для вручення письмового повідомлення про підо-
зру та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюваного (для допи-
ту) у кримінальному провадженні №22022080000001490 від 16.08.2022, 
11.11.2024 на 10 год. 00 хв., 12.11.2024 на 10 год. 00 хв., 13.11.2024 на 10 
год. 00 хв., у кабінет № 115 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Слідчий 1-го відділення СВ УСБУ в Запорізькій області
старший лейтенант юстиції Андрій ЦИБУЛЬСЬКИЙ

Оголошення про виклик у судове засідання обвинуваченої
АРИФОВОЇ ЛЮДМИЛИ АНАТОЛІЇВНИ

Судова справа №161/15700/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області викликає обвинувачену 

Арифову Людмилу Анатоліївну, 28.06.1965 року народження (останнє відо-
ме місце проживання за адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. 
Чкалова, буд. 404), у вчиненні злочину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни, в судові засідання, які відбудуться о 09 год. 45 хв. 12 листопада 2024 ро-
ку, о 10 год. 00 хв. 26 листопада 2024 року, за адресою: Волинська область,  
м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під головуванням судді Оксани Данелюк. Для 
отримання інформації про стан розгляду справи звертайтесь до канцелярії 
суду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Явка до суду обов’язкова. Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з мо-
менту опублікування даного оголошення обвинувачений вважається належ-
ним чином ознайомленим з його змістом. У разі неявки обвинуваченого до 
суду, кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження. 

 Повний текст повістки про виклик розміщено на вебсайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СУДОМ РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ ЩОДО ОБВИНУВАЧЕНОЇ

АРИФОВОЇ ЛЮДМИЛИ АНАТОЛІЇВНИ
Ухвалою Луцького міськрайонного суду Волинської області від 

28.10.2024 (судова справа №161/15700/24) прийняте рішення про здій-
снення спеціального судового провадження у кримінальному провадженні  
№ 22024030000000095 від 18.07.2024 щодо Арифової Людмили Анатоліївни, 
28.06.1965 року народження, обвинуваченої у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 7 ст. 111-1 КК України, за відсутності самої обвинуваченої.

Повний текст ухвали суду розміщений на сайті Офісу Генерального проку-
рора в розділі «Повістки про виклик».

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ 
Громадянин України Ковальчук Назарій Валерійович, 09.06.1986 р.н., 06.11.2024 відпо-

відно до ст. ст. 111, 135, 276, 278 КПК України, відносно Вас складено письмове повідомлен-
ня про підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України (Пособництво 
державі-агресору, тобто умисні дії, спрямовані на допомогу державі-агресору, збройним 
формуванням та/або окупаційній адміністрації держави-агресора, з метою завдання шкоди 
Україні шляхом: реалізації чи підтримки рішень та/або дій держави-агресора). Повний текст 
повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрювано-
го розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора (https:\\www.gp.gov.ua) у рубриці 
«Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

Ст. слідчий в ОВС ГСУ СБУ О. Щербатенко.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Ковальчук Назарій Валерійович, 09.06.1986 р.н., адреса реєстрації: м. Херсон, вул. Со-

борна, буд. 4, кв. 29, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися о 09 год. 00 хв. 11.11.2024, о 09 год. 00 хв. 12.11.2024, о 09 год. 00 хв. 13.11.2024 
до ГСУ СБУ за адресою: вул. Володимирська, 33, м. Київ, для вручення письмового повідо-
млення про підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, а також для 
участі у слідчих і процесуальних діях у кримінальному провадженні № 22022000000000103 
від 20.03.2022. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик слідчого,, у тому числі 
застосування приводу, вказані ст. ст. 138, 139, 140 КПК України. 

Ст. слідчий в ОВС ГСУ СБУ О. Щербатенко. 

Оголошення про виклик у судове засідання обвинуваченої
КУТІ ТЕТЯНИ ЮРІЇВНИ

Судова справа №161/6731/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області викликає обви-

нувачену Кутю Тетяну Юріївну, 09.04.1976 року народження, (остан-
нє відоме місце проживання за адресою: Луганська область, місто 
Луганськ, квартал Комарова, будинок 12/57), у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 111, ч. 2 ст. 28, 
ч. 3 ст. 436-2 КК України, в судове засідання, яке відбудеться о 10 
год. 00 хв. 21 листопада 2024 року, за адресою: Волинська область, 
м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під головуванням судді Оксани Данелюк. 
Для отримання інформації про стан розгляду справи звертайтесь до 
канцелярії суду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Явка до суду обов’язкова. Відповідно до вимог ст. 323 КПК Укра-
їни, з моменту опублікування даного оголошення обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з його змістом. У ра-
зі неявки обвинуваченого до суду, кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціально-
го судового провадження. 

 Повний текст повістки про виклик розміщено на вебсайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик».

Оголошення про виклик у судове засідання обвинуваченого
СТРЄЛЬЦОВА ЄВГЕНА МИКОЛАЙОВИЧА

Судова справа №161/6731/24
Луцький міськрайонний суд Волинської області викликає обви-

нуваченого Стрєльцова Євгена Миколайовича, 03.01.1979 року на-
родження (останнє відоме місце проживання за адресою: селище 
Новопсков, вулиця Партизанська, будинок, 16, квартира 1, Старо-
більського району, Луганської область), у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 111, ч. 2 ст. 28, 
ч. 3 ст. 436-2 КК України, в судове засідання, яке відбудеться о 10 
год. 00 хв. 21 листопада 2024 року, за адресою: Волинська область, 
 м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під головуванням судді Оксани Данелюк. 
Для отримання інформації про стан розгляду справи звертайтесь до 
канцелярії суду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Явка до суду обов’язкова. Відповідно до вимог ст. 323 КПК Укра-
їни, з моменту опублікування даного оголошення обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з його змістом. У ра-
зі неявки обвинуваченого до суду, кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціально-
го судового провадження. 

 Повний текст повістки про виклик розміщено на вебсайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик».
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Про складення повідомлення про підозру
01.11.2024 слідчим СВ УСБУ в Запорізькій області за 

погодженням із прокурором – процесуальним керівни-
ком складено повідомлення про підозру відносно Ми-
хайленко Ольги Валеріївни, 09.11.1989 р.н., уродженки  
с. Долинське Бердянського району Запорізької облас-
ті, яка зареєстрована за адресою: Запорізька область, 
Бердянський район, с. Широкий Яр, вул. Миру, буд. 37, 
у кримінальному провадженні №22023080000001256 від 
04.08.2023 про те, що вона обґрунтовано підозрюється у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України – участь в організа-
ції та проведенні незаконних виборів на тимчасово оку-
пованій території, вчинене за попередньою змовою гру-
пою осіб. 

Повний текст повідомлення про підозру розміщувати-
меться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає  

Михайленко Ольгу Валеріївну, 09.11.1989 р.н., яка заре-
єстрована за адресою: Запорізька область, Бердянський 
район, с. Широкий Яр, вул. Миру, буд. 37, для вручен-
ня письмового повідомлення про підозру та проведен-
ня слідчих дій за участю підозрюваного у кримінально-
му провадженні №22023080000001256, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 04.08.2023, на 
16 год. 00 хв. 10.11.2024, 11.11.2024, 12.11.2024 у кабі-
нет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 06.11.2024 у кримінальному прова-

дженні № 22022230000000265 від 25.07.2022, відповід-
но до ст. ст. 36, 42, 276, 278 КПК України, складено пись-
мове повідомлення про підозру Сидоренко Вірі Геннаді-
ївні, 04.03.1972 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 і ч. 5 
ст. 111-1 КК України, а саме колабораційної діяльності 
,вчиненої шляхом участі в організації та проведенні неза-
конного референдуму на тимчасово окупованій терито-
рії або публічні заклики до проведення такого референ-
думу на тимчасово окупованій території, вчинене за по-
передньою змовою групою осіб.

Повістка про виклик
Підозрюваній Сидоренко Вірі Геннадіївні, 04.03.1972 

року народження, громадянці України, що зареєстрова-
на за адресою: Херсонська область, Херсонський район, 
с. Микільське, вул. Слобідська, 112, відповідно до вимог 
ст. ст.   133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
11, 12 та 13 листопада 2024 року в період часу з 09 год. 
00 хв. по 17 год. 00 хв. у найближчий територіально роз-
ташований підрозділ Служби безпеки України для вру-
чення повідомлення про підозру, проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 22022230000000265 від 25.07.2022 за підозрою Вас у 
вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 28 і ч. 5 ст. 111-1 
 КК України. Поважні причини та наслідки неприбуття 
особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Криміналь-
ного процесуального кодексу України.

Про складення повідомлення про підозру
01.11.2024 слідчим СВ УСБУ в Запорізькій області за 

погодженням із прокурором – процесуальним керівни-
ком складено повідомлення про підозру відносно Раду-
ляка Максима Олексійовича, 05.02.2003 р.н., уродженця  
с. Широкий Яр Бердянського району Запорізької облас-
ті, який зареєстрований за адресою: Запорізька область, 
Бердянський район, с. Широкий Яр, вул. Миру, буд. 28, 
у кримінальному провадженні №22023080000001256 від 
04.08.2023 про те, що він обґрунтовано підозрюється у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України – участь в організа-
ції та проведенні незаконних виборів на тимчасово оку-
пованій території, вчинене за попередньою змовою гру-
пою осіб. 

Повний текст повідомлення про підозру розміщувати-
меться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає  

Радуляка Максима Олексійовича, 05.02.2003 р.н., який 
зареєстрований за адресою: Запорізька область, Бердян-
ський район, с. Широкий Яр, вул. Миру, буд. 28, для вру-
чення письмового повідомлення про підозру та прове-
дення слідчих дій за участю підозрюваного у криміналь-
ному провадженні №22023080000001256, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 04.08.2023, на 
14 год. 00 хв. 10.11.2024, 11.11.2024, 12.11.2024 у кабі-
нет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 06.11.2024 у кримінальному прова-

дженні № 12023232020000354 від 26.09.2023, за фак-
том вчинення кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, відповідно до ст.ст. 36, 
42, 276, 278, 481 КПК України, складено письмове пові-
домлення про підозру Драголюбову Дмитру Андрійови-
чу, 04.11.1981 р.н., у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України, тоб-
то у вчиненні умисних дій, спрямованих на допомогу 
державі-агресору (пособництво), збройним формуван-
ням, вчинених громадянином України, з метою завдання 
шкоди Україні шляхом: підтримки рішень та дій держа-
ви-агресора, її збройних формувань; добровільного збо-
ру, підготовки та передачі матеріальних ресурсів пред-
ставникам держави-агресора, її збройним формуванням. 

Повістка про виклик
Підозрюваний Драголюбов Дмитро Андрійо-

вич, 04.11.1981 року народження, уродженцю м. Сі-
верськ, Артемівського району, Донецької області, заре-
єстрованому за адресою: м. Донецьк, Донецька область,  
вул. Аравійська, буд. 1, кв. 156, відповідно до вимог 
ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 11, 
12, 13 листопада 2024 року в період часу з 09 год. 00 хв. 
по 18 год. 00 хв. до слідчого відділення Відділу поліції  
№ 2 ХРУП ГУНП в Херсонській області за адресою: 
 м. Херсон, вул. Філатова, буд. 30, у разі неможливості при-
бути за вказаною адресою, прибути у найближчий тери-
торіально розташований орган прокуратури України або 
підрозділ Національної поліції України, для вручення по-
відомлення про підозру, участі у слідчих діях у криміналь-
ному провадженні № 12023232020000354 від 26.09.2023 
за підозрою у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1  
ст. 111-2 КК України, та для проведення допиту в якос-
ті підозрюваного.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик, викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесу-
ального кодексу України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає 

Голозубова Максима Олександровича, 08.09.1984 ро-
ку народження, уродженця м. Торез Донецької області, 
останнє місце проживання: м. Шахтарськ Донецької об-
ласті, мікрорайон Журавлівка, буд. 54, кв. 69, за обвину-
ваченням у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3 та ч. 1 ст. 111 КК України по 
кримінальній справі № 727/10560/24. 

Судове засідання відбудеться 15.11.2024 року на 
14:00 год. за адресою: 58001, м. Чернівці, вул. Кафе-
дральна, 4, кабінет № 1.

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
статтею 323 КПК України, з моменту опублікування по-
вістки про виклик обвинуваченого Голозубова Максима 
Олександровича у засобах масової інформації загально-
державної сфери розповсюдження останній вважається 
належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Гавалешко П.С.

 Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає 
Вариводу Олександра Володимировича, 10.11.1975 року 
народження, уродженця м. Херсон, зареєстрованого за 
адресою: с. Дар’ївка Білозерського району Херсонської 
області, вул. Жовтнева, буд. 177, кв. 54, перебуває та 
проживає в м. Скадовськ Херсонської області, громадя-
нина України , як обвинуваченого в кримінальному про-
вадженні /ЄРДР №22022230000000176/ від 27.06.2024 
року, за ч. 1 ст. 111-2 КК України. 

Судове засідання відбудеться 12.11.2024 року на 
10:00 год. за адресою: 58001, м. Чернівці, вул. Кафе-
дральна, 4, кабінет №20.

З моменту опублікування повістки про виклик обвину-
ваченого Вариводи Олександра Володимировича засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження останній вважається належним чином озна-
йомленим з її змістом.

Суддя Чебан В.М.

Повідомлення про підозру Гулак Анастасії Павлівні
Бердянським РВП ГУНП в Запорізькій області за погодженням із Бердянською окружною прокуратурою Запорізької 

області у кримінальному провадженні № 12024082130000049 від 04.07.2024, відповідно до вимог ст.  ст. 40, 42, 111, 
135, 276-278 КПК України складено повідомлення про підозру Гулак Анастасії Павлівни, 10 лютого 1983 року наро-
дження, уродженки міста Приморська Приморського району Запорізької області, громадянки України, яка зареєстро-
вана та проживає за адресою: Запорізька область, Бердянський район, місто Приморськ, вулиця Українська, будинок 
№7, раніше не судимої, та повідомлено про те, що остання підозрюється у вчиненні кримінальних правопорушень (зло-
чинів), передбачених ч.  3 ст.  111-1 КК України, а саме у здійсненні дій громадянином України, спрямованих на впрова-
дження стандартів освіти держави-агресора у закладах освіти та ч. 5 ст. 111-1 КК України, а саме у добровільному об-
ранні громадянином України до незаконних органів влади, створених на тимчасово окупованій території. 

Повістка про виклик
Громадянка України Гулак Анастасія Павлівна, 10 лютого 1983 року народження, зареєстрована та проживає за 

адресою: Запорізька область, Бердянський район, місто Приморськ, вулиця Українська, будинок №7, у відповідності до 
вимог ст.  ст.  133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 11.11.2024 на 11 годину 00 хвилин, 12.11.2024 на 11 годи-
ну 00 хвилин та 13.11.2024 на 11 годину 00 хвилин до слідчого відділу Бердянського районного відділу поліції ГУНП в 
Запорізькій області за адресою: Україна, м. Запоріжжя, пр. Соборний, 191, кабінет №110, для участі у проведенні слід-
чих дій - вручення оригіналу повідомлення про підозру за ч. 3 та ч. 5 ст.  111-1 КК України, а також для допиту як підо-
зрюваної у кримінальному провадженні № 12024082130000049 від 04.07.2024. Поважні причини неприбуття особи на 
виклик, а також наслідки неприбуття на виклик передбачені ст.  ст. 138, 139 КПК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
СТЕПУРСЬКОЇ СВІТЛАНИ ІВАНІВНИ 

Красногвардійський районний суд м. Дніпропетровська 
викликає Степурську Світлану Іванівну, 14 листопада 1973 
року народження, громадянка України, уродженка смт Во-
лодимирівка Волноваського району Донецької області, ра-
ніше не судима, зареєстрована за адресою: Донецька об-
ласть, Волноваський р-н., Вугледарська міська територі-
альна громада, с. Микільське, вул. Центральна, 15А, як об-
винувачену у підготовче судове засідання по криміналь-
ному провадженню №12022050000000981 від 09.12.2022 
за ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 10:00 год. 
15.10.2024 року.

15.10.2024 у вказаному кримінальному провадженні 
Красногвардійським районним судом м. Дніпропетровська 
здійснено виклик обвинуваченої Степурської С.І. на 09 год. 
30 хв. 14.11.2024 до зали судового засідання № 2 зазначе-
ного суду для проведення підготовчого судового засідання.

З моменту опублікування повістки про виклик у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження та на офіційному веб-сайті суду обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на ви-
клик без поважної причини більш як два рази) обвинуваче-
ним, який оголошений у міжнародний розшук, та/або який 
виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій терито-
рії України, території держави, визнаної Верховною Радою 
України державою-агресором, є підставою для здійснення 
спеціального судового провадження.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста 
Севастополя здійснюється процесуальне керівництво у 
кримінальному провадженні № 42024010000000031 від 
09.05.2024 за ознаками кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада), 
за фактом вчинення колишньою суддею Джанкойсько-
го міськрайонного суду АР Крим, Ємельяновою Галиною 
Олександрівною дій на шкоду суверенітетові та терито-
ріальної цілісності України в інтересах російської феде-
рації.

Також, здійснюється процесуальне керівництво у 
кримінальному провадженні № 42024010000000030 від 
09.05.2024 за ознаками кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зра-
да), за фактом вчинення колишнім суддею Центрально-
го районного суду м. Сімферополя АР Крим, Іщенком Іл-
лею Вікторовичем дій на шкоду суверенітетові та тери-
торіальної цілісності України в інтересах російської фе-
дерації. 

У зв’язку з викладеним, керуючись ст. 133 КПК Укра-
їни, пропонуємо Ємельяновій Галині Олександрівні, 
11.09.1982 р.н., Іщенку Іллі Вікторовичу, 26.06.1966 р.н., 
прибути до прокуратури Автономної Республіки Крим 
та міста Севастополя (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший 
поверх) 12.11.2024, 13.11.2024, 14.11.2024 (з 09:00 до 
18:00) для проведення процесуальних та слідчих дій. 

Оголошення
Кіровський районний суд м. Дніпропетровська ви-

кликає Шикунова Олександра Петровича 29.01.1982 ро-
ку народження, громадянина України, уродженця смт 
Куликівка, Куликівського району Чернігівської області, 
який мешкає за адресою: Донецька область, м. Маріу-
поль, вул. Містечко охорони, буд.5, кв.4, в якості обвину-
ваченого у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, в судове засідання 
по кримінальному провадженню №62022050030000371 
від 07.10.2022 (справа №203/4362/22, провадження  
№1-кп/0203/268/2024) за обвинувальним актом складе-
ним за результатами спеціального досудового розсліду-
вання, яке відбудеться о 12 годині 30 хвилин 14 листопа-
да 2024 р. за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Анто-
новича, 59, каб. 202, зал №1.

Відповідно до вимог ч. 3 ст.  323 КПК України з момен-
ту опублікування повістки про виклик у засобах  масової 
інформації  загальнодержавної сфери  розповсюдження 
обвинувачений вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом. У разі неявки обвинуваченого судовий 
розгляд справи може здійснюватися за його відсутності.

Суддя О.О. Смольняков

Оголошення про виклик у судове засідання обвинуваченої
БАВІНОЇ ЛЮДМИЛИ ІВАНІВНИ

Судова справа №161/12809/24
Луцький міськрайонний суд Волинської облас-

ті викликає обвинувачену Бавіну Людмилу Іванівну, 
08.12.1961 року народження (останнє відоме місце про-
живання за адресою: Луганська область, м. Голубівки, 
вул. 23 з’їзду, буд. 42, кв. 9), у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст.  110, ч. 5 ст. 111-
1 КК України, в судове засідання, яке відбудеться о 09 
год. 45 хв. 14 листопада 2024 року, за адресою: Волин-
ська область, м. Луцьк, вул. Конякіна, 3, під головуван-
ням судді В’ячеслава Покидюка. Для отримання інфор-
мації про стан розгляду справи звертайтесь до канцеля-
рії суду за тел.: (0332) 28-38-88. 

Явка до суду обов’язкова. Відповідно до вимог ст. 323 
КПК України, з моменту опублікування даного оголошен-
ня обвинувачений вважається належним чином озна-
йомленим з його змістом. У разі неявки обвинувачено-
го до суду, кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального 
судового провадження. 

 Повний текст повістки про виклик розміщено на веб-
сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик».

Комунарський районний суд м. Запоріжжя викликає 
Попелешка Дмитра Дмитровича, 09.08.1991 року на-
родження (зареєстрований за адресою: Запорізька об-
ласть, Мелітопольський р., с. Семенівка, вул. Садова, 
буд. 11) який є обвинуваченим у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Украї-
ни у кримінальному провадженні № 22023080000000673 
від 27.04.2023, на 09 годину 40 хвилин 08.11.2024, на 12 
годину 00 хвилин 27.11.2024, на 10 годину 30 хвилин 
11.12.2024 та на 14 годину 00 хвилин 16.12.2024 до Ко-
мунарського районного суду м. Запоріжжя за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Європейська, буд. 7.

 Суддя Ю.Р. Піх

Заводський районний суд м. Запоріжжя викликає До-
лматова Олега Валерійовича, 09.05.1965 року народжен-
ня (зареєстрований за адресою: Запорізька обл., м. Дні-
прорудне, вул. Набережна, буд. 12Г, кв. 21) який є об-
винуваченим у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 111 КК України у 
кримінальному провадженні № 22024080000000098 від 
22.01.2024, на 11 годину 30 хвилин 12.11.2024 до Завод-
ського районного суду м. Запоріжжя за адресою: м. За-
поріжжя, вул. Лізи Чайкіної, 65. 

Суддя Н.В. Марченко

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя ви-
кликає Григор’єву Наталію Геннадіївну, 23.11.1975 ро-
ку народження (зареєстрована та фактично проживає 
за адресою: Запорізька область, Куйбишевський район, 
смт Комиш-Зоря, вул. Українська, буд. 76), яка є обви-
нуваченою у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України у кримінально-
му провадженні № 22024080000001133 від 19.07.2024, 
11.11.2024 о 15 годині 30 хвилин до Орджонікідзевсько-
го районного суду м. Запоріжжя за адресою: м. Запоріж-
жя, вул. Перемоги, буд. 107б.

 Суддя В.К. Сиротенко

Ленінський районний суд м. Запоріжжя викликає Під-
дубного Андрія Вікторовича, 29.03.1981 року народжен-
ня (зареєстрований та фактично проживає за адресою: 
Запорізька область, Василівський р., м. Енергодар, вул. 
Молодіжна, буд. 61, кв. 39), який є обвинуваченим у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 

ч. 7 ст. 111-1 КК України у кримінальному проваджен-
ні № 22024080000001435 від 12.09.2024, на 14 годину 
00 хвилин 14.11.2024 до Ленінського районного суду м. 
Запоріжжя за адресою: м. Запоріжжя, вул. Незалежної 
України, буд. 1/2. 

Суддя Ю.Ю. Бредіхін

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ 
Викликається Мазурова Марія Сергіївна, 21.12.1987 року наро-

дження, громадянка України, уродженка с. Чуй Чуйського району 
Фрунзенської області Киргизької РСР, зареєстрована та проживаю-
ча за адресою: с. Розсипне Сватівського району Луганської області, 
квартал 40 років Перемоги, буд. 6 за обвинуваченням у вчиненні кри-
мінальних правопорушень (злочинів), передбачених ч. 2 ст. 111 та ч. 
5 ст. 111-1 КК України.

Судове засідання відбудеться 12 листопада 2024 року о 10:00 го-
дин за адресою: 58001, м.Чернівці вулиця Кафедральна 4 кабінет № 4.

Явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу. Відповідно до вимог ст.  323 КПК України, з мо-
менту опублікування повістки про виклик обвинуваченої Мазурової 
Марії Сергіївни у засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження остання вважається належним чином ознайом-
леною з її змістом.

Суддя Терещенко О.Є.

Петропавлівський районний суд Дніпропетровської області 
викликає в судове засідання як обвинуваченого у кримінальному 
провадженні № 22022130000000382 від 19.08.2022 Шочина Во-
лодимира Івановича, 18.11.1952 р.н., громадянина України, уро-
дженця Російської Федерації, який зареєстрований за адресою: 
Луганська область, місто Лисичанськ, вулиця Маршала Верши-
ніна, будинок 26, за обвинуваченням у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Судове засідання призначено на 13 годину 30 хвилин 12 лис-
топада 2024 року в приміщенні суду за адресою: Дніпропетров-
ська область, Синельниківський район, смт Петропавлівка, вул. 
Героїв України, буд.74А. Головуючий суддя - Місюра К.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважаєть-
ся належним повідомленням, а кримінальне провадження здій-
снюватиметься за відсутністю обвинуваченого в порядку спеці-
ального судового провадження. 

Обвинувачений Гурчак Андрій Петрович, 16 
січня 1980 року народження, зареєстрований та 
проживаючий за адресою: Луганська область, 
Щастинський район, смт Станиця Луганська, 
вул. Широка, 83.

Вам необхідно з’явитися на 10 год. 00 хв. 
15.11.2024 до Ужгородського міськрайонного 
суду (суддя Крегул М.М.) м. Ужгород, вул. За-
горська, 53, для проведення підготовчого су-
дового засідання у кримінальному проваджен-
ні №22023130000000125, за ознаками вчинення 
злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК Укра-
їни.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 
323 КПК України судовий розгляд може здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченого.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАДАННЯ ДОЗВОЛУ  
НА ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО 

ПРОВАДЖЕННЯ
Ухвалою Хортицького районного суду м. За-

поріжжя від 29.10.2024 (справа № 337/4647/24) 
надано дозвіл на здійснення спеціального судо-
вого провадження у кримінальному проваджен-
ні № 12024080000000294 від 08.08.2024 віднос-
но обвинувачених Кошеля Олексія Вікторовича, 
25.03.1974 року народження, Кошеля Андрія Ва-
сильовича, 10.05.1991 року народження, Дерези 
Миколи Івановича, 04.10.1971 року народження 
Видиша Михайла Валерійовича, 03.06.1991 року 
народження у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 
КК України.
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ

Відповідно до ч. 5 ст. 139, ст. 323 КПК України повідомляю, що ухва-
лою судді Деснянського районного суду м. Києва від 20.03.2024 (справа  
№ 754/11193/22, головуюча суддя Броновицька О.В.) призначено судо-
вий розгляд у рамках спеціального судового провадження по криміналь-
ному провадженню №42015150410001243 від 23.02.2015 р. за обвинува-
ченням  Павлова Юрія Вікторовича,  02.06.1983 р.н. (останнє відоме місце 
проживання: вул. Жовтневої революції, 37, кв.55, м.Севастополь, АР Крим, 
Україна) у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 
408, ч. 1 ст. 111 КК України, судове засідання призначено на 12.11.2024 об 
11:00 годині  в приміщенні Деснянського районного суду м. Києва (м. Київ, 
пр. Червоної Калини, 5-В, зал. 2).
______________________________________________________________

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Рожина Бори-
са Олександровича, 14.07.1981 року народження  як  підозрюваного  на 
13 год. 45 хв. 12 листопада 2024 року на розгляд клопотання про здійснен-
ня спеціального досудового розслідування у рамках кримінального про-
вадження № 22022011000000027 від 29.07.2022 за підозрою Рожина Б.О. 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 109, ч. 1  
ст. 110, ч. 6 ст. 111-1, ст. 436, ч. 3 ст. 436-2 КК України, за адресою: м. Ки-
їв, вул. Кошиця, 5, каб. 103.

       Суддя Олена КОЗАЧУК
______________________________________________________________

Печерський районний суд м. Києва викликає Автухович Еру Володими-
рівну, 14.07.1975 р.н., уродженку Республіки Молдова, зареєстровану Ав-
тономна Республіка Крим, м. Алушта, вул. Леніна, буд. 25, кв. 2, як обви-
нувачену у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні № 12023000000001632 
від 31.08.2023 р., в підготовче судове засідання під головуванням судді 
Константінової К.Е., яке призначено на 12 листопада 2024 року на 10 год. 00 
хв. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.
______________________________________________________________

Печерський районний суд м. Києва викликає Бальжиєва Юнуса Аметови-
ча, 14.12.1960 р.н., уродженця: Автономна Республіка Крим, Сакський р-н, 
с. Добродушине, вул. Шкільна, буд. 29, зареєстрований: Автономна Респу-
бліка Крим, Сакський р-н, с. Добродушине, вул. Шкільна, буд. 29, як обви-
нуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 
ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні № 42023010000000023 
від 14.02.2023 р. в підготовче судове засідання під головуванням судді Кон-
стантінової К.Е., яке призначено на 12 листопада 2024 року на 10 год. 15 хв. 
в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. 
Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.
______________________________________________________________

Печерський районний суд м. Києва викликає Гаманенка Віталія Петрови-
ча, 09.04.1976 р.н., громадянина України, який проживає за адресою: Лу-
ганська обл., м. Сєвєродонецк, вул. Єгорова, буд. 2а, кв. 161, як обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 
111-1 КК України у кримінальному провадженні № 62024100120000445 від 
15.05.2024 р., в підготовче судове засідання під головуванням судді Кон-
стантінової К.Е., яке призначено на 12 листопада 2024 року на 09 год. 50 хв., 
в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. 
Володимирська, 15, каб. 318. 

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

____________________________________________________________
Лисенку Андрію Олександровичу
м.Донецьк, вул. Щетиніна, буд. 16, кв. 188

П О В І Д О М Л Е Н Н Я
про розгляд провадження

Печерський районний суд м. Києва повідомляє про розгляд криміналь-
ного провадження №42022100000000162 від 29.04.2022 за обвинуваченням 
Лисенка Андрія Олександровича, 14.04.1972 р.н. у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 111-2 КК України. 

Підготовче судове засідання відбудеться 12 листопада 2024 року о 14 
год. 00 хв. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва, за адре-
сою: вул.Володимирська, 15, м.Київ, 01601, каб.204, головуючий суддя Ша-
путько С.В., судді, що входять до складу суду - Соколов О.М. та Козлов Р.Ю.

___________________________________________________________
Міхєєвій Олені Вікторівні
вул. Донецька, буд. 62, м. Волноваха, Донецька область

П О В І Д О М Л Е Н Н Я
 про розгляд провадження

Печерський районний суд м. Києва повідомляє про розгляд криміналь-
ного провадження №12022000000001373 від 13.12.2022 за обвинуваченням 
Міхєєвої Олени Вікторівни, 25.01.1982 р. н., у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України. 

Підготовче судове засідання відбудеться 12 листопада 2024 року о 10 
год. 45 хв. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва, за адресою: 
вул.Володимирська, 15, м.Київ, 01601, каб.204, головуючий суддя Шапуть-
ко С.В., судді що входять до складу колегії - Вовк С. В. та Литвинова І. В.

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Парубця Романа Володи-

мировича 09.02.1982 року народження, громадянина України, уродженця 
м. Донецька, який зареєстрований за адресою: м. Донецьк, вул. Чехосло-
вацька 105, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України в судове засідання, яке відбудеть-
ся 12 листопада 2024 року об 11 год. 00 хв. Явка обвинуваченого до суду 
обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує 
особу. Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні Печерського 
районного суду м. Києва за адресою: 01601, м. Київ, вул. Володимирська, 
15, каб. № 209, під головуванням судді Константінової К.Е. У разі неявки об-
винуваченого до суду, оголошення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

 ___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Паршикова Сергія Іва-

новича, 10.08.1971 р.н., уродженця м. Макіївка, площа Грибиниченко, 
буд. 3, кв. 108, зареєстрований: м. Макіївка, площа Грибиниченко, бул. 
3, кв. 108, як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні  
№ 62024100120000351 від 20.04.2024 р. в підготовче судове засідання під 
головуванням судді Константінової К.Е., яке призначено на 12 листопада 
2024 року на 10 год. 30 хв., в приміщенні Печерського районного суду м. Ки-
єва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 318.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Рубана Сергія Вікторови-

ча, 16.09.1975 р.н., громадянина України, який проживає за адресою: Лу-
ганська обл., м. Сєверодонецьк, вул. Курчатова, буд. 15, кв. 122, як обви-
нуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні № 62024100120000446 
від 15.05.2024 р. в підготовче судове засідання під головуванним судді Кон-

стантінової К.Е., яке призначено на 12 листопада 2024 року о 09 год. 40 хв. 
в приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Володимирська, 15, каб. 318. 

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Старченку Олександру Вікторовичу
Донецька обл., м. Макіївка, мікрорайон Мирний, 6, кв. 17

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про розгляд провадження

Печерський районний суд м. Києва повідомляє про розгляд криміналь-
ного провадження №62023100120000941 від 24.11.2023 за обвинуваченням 
Старченка Олександра Вікторовича, 18.03.1975 р.н., у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Підготовче судове засідання відбудеться 12 листопада 2024 року о 12 
год. 00 хв. в приміщенні Печерського районного суду м. Києва, за адре-
сою: вул. Володимирська, 15, м. Київ, 01601, каб. 204, головуючий суддя 
Шапутько С.В.

___________________________________________________________
Печерський районний суд м. Києва викликає Степанову Наталю Констян-

тинівну, 04.01.1981 р.н., уродженку м. Сімферополь Автономної Республі-
ки Крим, зареєстровану та проживаючу: м. Сімферополь Автономної Рес-
публіки Крим, вул. Павленка, буд. 16/31, кв. 24, як обвинувачену у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни у кримінальному провадженні № 22023011000000163 від 05.07.2023 р. 
в підготовче судове засідання під головуванням судді Константінової К.Н., 
яке призначено на 12 листопада 2024 року на 10 год. 45 хв. в приміщенні 
Печерського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, 15, каб. 318. 

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
У провадженні Подільського районного суду м. Києва перебуває кримі-

нальне провадження № 1-кп/758/1305/24 (справа № 758/6807/24 за обви-
нуваченням Кубик Наталії Вікторівни у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. Ухвалою Подільського ра-
йонного суду м. Києва від 01.11.2024 призначено кримінальне проваджен-
ня за обвинуваченням Кубик Наталії Вікторівни у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, до судового роз-
гляду, постановлено здійснювати спеціальне судове провадження. Поділь-
ський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Кубик Наталію Вікто-
рівну, 08.02.1980 року народження (останнє відоме місце проживання: вул. 
Партизанська, 10, м. Судак, АР Крим) у судове засідання, яке відбудеться о 
09 годині 00 хвилин 11 листопада 2024 року. Участь у судовому засіданні є 
обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, що посвід-
чує особу. Розгляд кримінального провадження відбудеться у приміщенні 
Подільського районного суду м. Києва за адресою: вул. Хорива, 21, м. Київ, 
04071, каб. 306 під головуванням судді Ларіонової Н. М.

У разі неприбуття обвинуваченого до суду таке оголошення вважається 
належним повідомленням про дату, час та місце судового засідання.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження відносно Васильця Дмитра Андрійовича, обвинува-
ченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27, ч. 
2 ст. 109, ч. 3 ст. 436-2 КК України.

У зв’язку з чим, в судове засідання у спеціальне досудове проваджен-
ня викликається Василець Дмитро Андрійович, 06.02.1986 р.н. обвинуваче-
ний у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст.  27, ч. 
2 ст.  109, ч. 3 ст. 436-2 КК України, яке відбудеться 12.11.2024 року о 14-
30 год. в приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Максима Кривоноса 25, каб.17 під головуванням судді Ворон-
кіна О.А. 

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове за-

сідання Яксу Володимира Аркадійовича, 10.09.1985 року народження, гро-
мадянина України, уродженця АР Крим, м. Сімферополь, який зареєстрова-
ний та фактично проживає за адресою: АР Крим, м. Сімферополь, с. Род-
никове, вул. Кримська, буд.8, як обвинуваченого у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, у кримінальному 
провадженні № 22024011000000052, справа №760/8941/24, провадження 
№1-кп/760/2764/24, яке відбудеться 12 листопада 2024 року об 11:00 год. 
в приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Грушецька, 1, каб. 17. Згідно з 
ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до су-
ду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк - за-
здалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно мати документ, який 
посвідчує особу. Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. 139, 140, 
323 КПК України. Поважні причини неприбуття особи на виклик передбаче-
но ст. 138 КПК України.

Суддя Бурлака О.В.
 ___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження відносно Мітяшкіна Сергія Миколайовича, обвину-
ваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4 ст. 
111-1 КК України. У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання виклика-
ється Мітяшкін Сергій Миколайович, 24.01.1987 р.н., обвинувачений у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4 ст. 111-1 КК України, 
яке відбудеться 15.11.2024 року об 11-30 год. в приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса,25, 
каб.17 під головуванням судді Воронкіна О.А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 

кримінальне провадження відносно Зарєцького Михайла Романовича, 
обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 4 ст. 111-1 КК України. У зв’язку з чим, в підготовче судо-
ве засідання викликається Зарєцький Михайло Романович, 13.03.1952 
р.н., обвинувачений у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться 15.11.2024 ро-
ку о 12-30 год. в приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва 
за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса,25, каб.17 під головуван-
ням судді Воронкіна О.А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 

кримінальне провадження відносно Дурбажова Сергія Володимировича, 
обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 4 ст. 111-1 КК України. У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання 
викликається Дурбажов Сергій Володимирович, 05.02.1974 р.н., обви-
нувачений у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4  
ст. 111-1 КК України, яке відбудеться 15.11.2024 року об 11-00 год. в при-
міщенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Максима Кривоноса,25, каб.17 під головуванням судді Воронкі-
на О.А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

____________________________________________________________
Шевченківський районний суд м.Києва викликає Башинського Олексія 

Володимировича, 02 вересня 1982 р.н., в якості обвинуваченого в судове 
засідання по кримінальному провадженню № 22023000000000056, внесе-
ному до Є’РДР 19.01.2023 року відносно Башинського Олексія Володими-
ровича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 
28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України. Одночасно повідомляє-
мо, що судом призначено судове засідання на підставі обвинувального ак-
та у кримінальному провадженні, за яким висунуте обвинувачення Башин-
ському Олексію Володимировичу за ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 
1 ст. 438 КК України у відкритому судовому засіданні на 09 годину 30 хви-
лин 12 листопада 2024 року, про що повідомити зацікавлених осіб. Здій-
снювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Башин-
ського Олексія Володимировича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

Суддя В.В. Бугіль 
___________________________________________________________
Шевченківський районний суд м. Києва викликає в судове засідання, яке 

відбудеться о 13 годині 00 хвилин 12 листопада 2024 року в приміщенні су-
ду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 504, обвинувачену 
Логвінко Олену Анатоліївну, 30 травня 1974 року народження, в рамках кри-
мінального провадження № 22023000000000610, внесеного до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань 19 червня 2023 року, за ознаками вчинення 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У разі неявки обвинуваченої до суду, дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Євген МАРТИНОВ
___________________________________________________________
В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження № 1-кп/761/236/2024 за обвинуваченням Опанасю-
ка Олександра Дмитровича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. Шевченківський районний суд м. Киє-
ва повідомляє, що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному про-
вадженню відбудеться: 12 листопада 2024 року о 15:00 в приміщенні Шев-
ченківського районного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дег-
тярівська 31А, каб. 513. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального 
судового провадження.

Суддя П. Л. Слободянюк
___________________________________________________________
Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідання 

обвинуваченого Разумовського Дмитра Миколайовича, 30.04.1973 року на-
родження, у кримінальному провадженні №22023011000000087, відомос-
ті щодо якого внесено до Єдиного реєстру досудових розслідувань 17 квіт-
ня 2023 року, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, яке відбудеться о 10 годині 30 хвилин 12 листо-
пада 2024 року в приміщенні суду за адресою: каб. № 508, вул. Дегтярів-
ська, 31-А, Київ.

Суддя О.П. Хардіна        
___________________________________________________________
Шевченківський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове за-

сідання, яке відбудеться о 09 годині 30 хвилин 12 листопада 2024 року в 
приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 504, 
обвинувачену Хабірову Жанну Рінатовну, 28 вересня 1977 року народжен-
ня, в рамках кримінального провадження № 22024000000000320, внесеного 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань 05 квітня 2024 року, за ознака-
ми вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
 КК України. У разі неявки обвинуваченої до суду, дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Євген МАРТИНОВ
___________________________________________________________
В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження, справа №755/9521/23 за обвинуваченням Харламо-
ва Павла Вікторовича у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, згідно Єдиного державного реєстру досу-
дових розслідувань  за № 22023011000000034 від 01.03.2023. Шевченків-
ський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по вищев-
казаному кримінальному провадженню відбудеться 12 листопада 2024 ро-
ку о 09 год. 00 хв.  в приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва 
за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська 31А, 306 каб. У разі неявки об-
винуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомлен-
ням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя О.С. Глянь 
___________________________________________________________
У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебу-

ває кримінальне провадження № 1-кп/761/3100/2024 за обвинувачен-
ням Чернявської Вікторії Ігорівни за ч. 1 ст. 258-3, ч. 1,2 ст. 111 КК Укра-
їни,  згідно Єдиного  державного реєстру  досудових розслідувань  за 
№  220  230  000  000  008  90  від 04.09.2023 року. Шевченківський район-
ний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по вищевказаному кри-
мінальному провадженню відбудеться: 12.11.2024 року о 14 год. 00 хв. у 
приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 03057,  
м. Київ, вул. Дегтярівська 31А, каб. №604 (суддя Циктіч В.М.).

 У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

___________________________________________________________
В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-

мінальне провадження № 1-кп/761/3279/2024 за обвинуваченням Шакурі-
ної Людмили Леонідівни у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 2 ст. 28 ч. 4 ст. 110-2, ч. 5 ст. 111-1 КК України (в редакції Закону  
№ 1689-VII від 07.10.2014). 

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче судо-
ве засідання по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеться: 
12 листопада 2024 року о 09:45 в приміщенні Шевченківського районного 
суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська 31 А, каб. 513. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П.Л. Слободянюк
___________________________________________________________
Шевченківський районний суд м. Києва викликає в судове засідання, яке 

відбудеться о 10 годині 00 хвилин 12 листопада 2024 року в приміщенні су-
ду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 504, обвинуваче-
ного Шукальського Валентина Володимировича, 09 січня 1980 року наро-
дження, в рамках кримінального провадження № 42016000000002606, вне-
сеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань 28 вересня 2016 року, 
за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Євген МАРТИНОВ

І
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

В провадженні Амур-Нижньодніпровського районного суду міста Дніпро-
петровська (49083, м. Дніпро, вул. Новоселівська, 9) перебуває на розгляді 
кримінальне провадження, внесене до Єдиного реєстру досудових розслі-
дувань № 12022052770003195, за обвинуваченням Васильєвої Ольги Фе-
дорівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 КК України (справа № 199/533/24), судове засідання призначене на 
09:00 год. 12.11.2024 року.

Ухвалою Амур-Нижньодніпровського районного суду м. Дніпропе-
тровська від 05.06.24 року призначено у відкритому судовому засіданні в  
межах здійснення спеціального судового провадження судовий розгляд 
кримінального провадження, внесеного 13.10.2022 року до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань за № 12022052770003195, відносно об-
винуваченої Васильєвої Ольги Федорівни, останнє відоме місце прожи-
вання: Донецька обл., Володарський район, смт Володарське, вул. Горь-
кого, б. 26, яка може отримати копію ухвали Амур-Нижньодніпровсько-
го районного суду м. Дніпропетровська у кримінальному провадженні  
№ 12022052770003195 безпосередньо в приміщенні суду або ознайоми-
тися з їх змістами в Єдиному державному реєстрі судових рішень (пошук 
за номером справи).

Суддя В.Л. Воробйов
___________________________________________________________
Відповідно до ч. 5 ст. 139, ст. 323 КПК України Тернівський міський 

суд Дніпропетровської області повідомляє, що ухвалою судді Тернівсько-
го міського суду Дніпропетровської області від 27.09.2024 року (справа  
№ 194/923/24, головуючий суддя Корягін В.О.) надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального судового провадження (in absentia) відносно обвинува-
ченої Білецької Анастасії Сергіївни, 26.01.1991 року народження, у кри-
мінальному провадженні №22023130000000603 від 03.08.2023 року, за 
ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 
КК України, та призначено судовий розгляд у рамках спеціального судо-
вого провадження.

___________________________________________________________
У відповідності до вимог ст. ст. 134, 135, 323 КПК України Тернівський 

міський суд Дніпропетровської області викликає в судове засідання в по-
рядку спеціального судового провадження Білецьку Анастасію Сергіївну, 
26.01.1991 року народження, уродженку смт Петрівка Станично-Лугансько-
го району Луганської області, останнє відоме місце реєстрації та проживан-
ня - Луганська область м. Щастя квартал Енєргєтіков буд. 9 кв. 16, яка обви-
нувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 
ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні №22023130000000603 
від 03.08.2023 року (справа №194/923/24). 

Судове засідання відбудеться 12.11.2024 року о 10-00 годині в примі-
щенні Тернівського міського суду Дніпропетровської області за адресою: 
Дніпропетровська область м. Тернівка вул. Григорія Сковороди буд. 15-б. 
Для отримання інформації про стан розгляду справи звертайтесь до суду: 
е-mail: inbox@trm.dp.court.gov.ua.

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України. Після опублікування оголошення в пресі, обвинуваче-
на вважається повідомленою про дату, час та місце розгляду справи. У разі 
неявки обвинуваченої кримінальне провадження може здійснюватись за її 
відсутністю в порядку спеціального судового провадження.

Суддя В.О. Корягін
___________________________________________________________
Кіровський районний суд м. Дніпропетровська викликає в якості обви-

нуваченої Рудас Тетяну Петрівну, 25.01.1959 року народження, що про-
живає за адресою:Донецька область, м. Маріуполь, вул. Рівна, буд.43-А, 
кв.24, у підготовче судове засідання по кримінальному провадженню 
№12024052770000066 від 20.02.2024 (справа №203/3429/24, провадження 
№1-кп/0203/830/2024) за обвинувальним актом, складеним за результата-
ми спеціального досудового розслідування, яке відбудеться 12 листопада 
2024 року о 09 годині 20 хвилин за адресою: м. Дніпро, вул. В. Антоновича, 
буд.59, каб.307, зал.6.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138, 139, 140, 323 КПК України.

Суддя Л.Л. Шрамко
___________________________________________________________
Кіровський районний суд м. Дніпропетровська викликає в якості обви-

нуваченої Пашаніну Ірину Іллівну, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, 07 вересня 1971 року наро-
дження, що проживає за адресою: Донецька область, м.Маріуполь, пр. Ме-
талургів, б. 139, кв.21, у судове засідання по кримінальному проваджен-
ню №12023052770000115 від 02.02.2023 року (справа №203/7329/23, про-
вадження №1-кп/0203/464/2024) за обвинувальним актом, складеним за ре-
зультатами спеціального досудового розслідування, яке відбудеться о 09 
год. 00 хв. 12 листопада 2024 року, за адресою: м.Дніпро, вул. В. Антонови-
ча, буд.59, каб.307, зал.6.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138, 139, 140, 323 КПК України.

Додатково повідомляємо, що Ухвалою суду від 02.08.2024 підготовче 
провадження у кримінальному провадженні закінчено, призначено спеці-
альне судове провадження до судового розгляду у відкритому судовому за-
сіданні.

Суддя Л.Л. Шрамко
___________________________________________________________
Кіровський районний суд м. Дніпропетровська викликає в якос-

ті обвинуваченого Кулькова Павла Петровича, 28.02.1969  року наро-
дження,  що зареєстрований  за адресою:  Дніпропетровська область, 
Кам’янський (Верхньодніпровський) район, м.Верхньодніпровськ, вул. 
Упорна, буд.8а, у судове засідання по кримінальному провадженню 
№42022050000000129 від 04.07.2022 (справа №203/5364/23, прова-
дження №1-кп/0203/417/2024) за обвинувальним актом, складеним за 
результатами спеціального досудового розслідування, яке відбудеться 
12 листопада 2024 року о 09 годині 30 хвилин, за адресою: м.Дніпро, 
вул. В. Антоновича, буд.59, каб.307, зал 6.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138,139,140,323 КПК України.

Додатково повідомляємо, що Ухвалою суду від 26.07.2024 підготовче 
провадження у кримінальному провадженні закінчено та призначено спе-
ціальне судове провадження по кримінальному провадженню у відкрито-
му судовому засіданні.

Суддя Л.Л. Шрамко
___________________________________________________________
Першотравенський міський суд Дніпропетровської області викликає в 

підготовче судове засідання: Юрченка Івана Олексійовича, 14 квітня 1987 
року народження, який народився в смт Біловодськ, Луганської області, 
громадянина України, проживаючого по вул.41 стрілкової дивізії, буд.№3, 
Старобільського району, Луганської області, в якості обвинуваченого по 
ч. 7 ст. 111-1, ч. 4 ст. 408 КК України, по кримінальному провадженню 
№186/1469/23, провадження №1-кп/0186/138/24, яке відбудеться 12 лис-
топада 2024 року о 10.00 годині в залі судових засідань Першотравен-
ського міського суду Дніпропетровської області, за адресою: вул. Шахтар-
ської Слави, буд.№16, м.Першотравенськ, Дніпропетровської області. Про 
поважні причини неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обвину-
вачений зобов’язаний заздалегідь повідомити по телефону 056(33)5-13-
15 або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.ua. Якщо обвинувачений не з’явився 
без поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, 
на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,5 до 2 розмі-
рів мінімальної заробітної плати, може бути застосовано привід. Ухилен-
ня від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без поважної причи-

ни більш, як два рази) є підставою для здійснення спеціального судово-
го провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/

Головуючий суддя С.А. Янжула 
___________________________________________________________
Першотравенський міський суд Дніпропетровської області викликає 

Кійка Сергія Івановича, 20 вересня 1969 року народження, зареєстрова-
ного по вул. Центральна, буд.34, с. Цілуйкове, Білокуракинського райо-
ну, Луганської області,в якості обвинуваченого по кримінальному прова-
дженню №186/1136/24 за ч. 5 ст. 111-1 КК України, в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 12 листопада 2024 року об 11:00 год. в залі су-
дових засідань Першотравенського міського суду Дніпропетровської об-
ласті, за адресою: вул. Шахтарської Слави, буд.№16, м.Першотравенськ, 
Дніпропетровської області. Про поважні причини неприбуття, передбачені 
ст. 138 КПК України, обвинувачений зобов’язаний заздалегідь повідоми-
ти по телефону 056(33)5-13-15 або E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.ua. Як-
що обвинувачений не з’явився без поважних причин або не повідомив про 
причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у 
розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, може бути за-
стосовано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на ви-
клик без поважної причини більш, як два рази) є підставою для здійснен-
ня спеціального судового провадження. З копією ухвали про призначен-
ня підготовчого судового засідання можна ознайомитися на сайті Єди-
ного державного реєстру судових рішень за посиланням: https://reyestr.
court.gov.ua/

Головуючий суддя Демиденко С.М.
___________________________________________________________
Першотравенський міський суд Дніпропетровської області викликає Би-

кову Юлію Іванівну, 12 .11. 1981 року народження, проживаючу: вул. Жу-
кова, буд.7, с.Шовкунівка, Сватівського району, Луганської області в якос-
ті обвинуваченої по кримінальному провадженню №186/166/24 по ч. 3 ст. 
111-1 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 12 лис-
топада 2024 року об 11 год. 00 хв., в залі судових засідань Першотравен-
ського міського суду Дніпропетровської області, за адресою: вул. Шахтар-
ської Слави, буд.№16, м.Першотравенськ, Дніпропетровської області. Про 
поважні причини неприбуття, передбачені ст. 138 КПК України, обвинуваче-
ний зобов’язаний заздалегідь повідомити на E-mail: inbox@pr.dp.court.gov.
ua. Якщо обвинувачений не з’явився без поважних причин або не повідомив 
про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у 
розмірі: від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати, може бути засто-
совано привід. Ухилення від явки на виклик суду (неприбуття на виклик без 
поважної причини більш, як два рази) є підставою для здійснення спеціаль-
ного судового провадження.

З копією ухвали про призначення підготовчого судового засідання мож-
на ознайомитися на сайті Єдиного державного реєстру судових рішень за 
посиланням: https://reyestr.court.gov.ua/

Суддя Кривошея С.С.
___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області викли-

кає Ткаченко Наталію Павлівну, 03.02.1986 року народження, місце реє-
страції: Луганська область, Старобільський район, м.Старобільськ, вул.
Заводська, буд.40, як обвинувачену по кримінальному провадженню  
№ 191/5468/23 (1-кп/191/408/23) по обвинуваченню Ткаченко Наталії Пав-
лівни, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 
111-1 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 12 листо-
пада 2024 року о 15 год. 30 хв., в приміщенні суду за адресою: Дніпропе-
тровська область, м. Синельникове, вул.Троїцька, 1, головуюча суддя Твер-
дохліб Альона Валеріївна. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладе-
ні у ст. ст. 138-139,323 КПК України. 

___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області викли-

кає в підготовче судове засідання, яке відбудеться 12 листопада 2024 року о 
09 год. 00 хв. за адресою: Дніпропетровська область, м. Синельникове, вул. 
Троїцька,1, обвинуваченого Колодяжного Михайла Петровича, 01.12.1970 
року народження, останнє фактично відоме місце проживання: м. Луганськ, 
вул. Кірова, буд. 6, кв. 33, для участі у розгляді кримінального провадження 
№191/1872/23 по обвинуваченню Колодяжного Михайла Петровича, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 408 КК Укра-
їни.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 
КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені статтями 
139,323 КПК України.

Головуючий суддя Прижигалінська Тетяна Володимирівна .
___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області ви-

кликає Ситюка Сергія Сергійовича, 03.01.1985 року народження (зареє-
строване місце проживання: Луганська область, Старобільський район, 
м.Старобільськ, квартал Дружби, буд.2, кв.9) як обвинуваченого по кримі-
нальному провадженню № 191/1170/24 (1-кп/191/101/24) по обвинувачен-
ню Ситюка Сергія Сергійовича, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, в підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 12 листопада 2024 року об 11 год. 45 хв., в приміщенні суду за 
адресою: Дніпропетровська область, м. Синельникове, вул.Троїцька, 1, го-
ловуюча суддя: Твердохліб Альона Валеріївна. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладе-
ні у ст. ст. 138-139,323 КПК України. 

___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області по-

відомляє, що по кримінальному провадженню №22023130000000435 від 
01.06.2023 за обвинуваченням Медведєвої Наталії Іванівни, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Украї-
ни, 26.09.2024 року було постановлено ухвалу про призначення судово-
го розгляду за відсутності обвинуваченої (in absentia) в порядку спеці-
ального судового провадження, з якою можна ознайомитись в Єдино-
му державному реєстрі судових рішень на веб-сайті: http://www.reyestr.
court.gov.ua, вказавши у полі форми пошуку «Справа №» номер спра-
ви 191/599/24.

___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області ви-

кликає Медведєву Наталію Іванівну, 28.07.1975 року народження, за-
реєстроване місце проживання: Луганська область, м. Старобільськ, 
вул.8 Березня, буд.21, як обвинувачену по кримінальному провадженню  
№ 191/599/24 (1-кп/191/50/24) по обвинуваченню Медведєвої Наталії 
Іванівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України, в судове засідання, яке відбудеться 12 листопада 
2024 року о 16 год. 00 хв., в приміщенні суду за адресою: Дніпропетров-
ська область, м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, головуюча суддя Твер-
дохліб Альона Валеріївна. 

Ухвалу про призначення до судового розгляду та інші документи, що під-
лягають врученню обвинуваченому, відповідно до ч. 3 ст. 323 КПК України, 
вручено захиснику.

___________________________________________________________
Синельниківський міськрайонний суд Дніпропетровської області ви-

кликає Колесникову Наталію Миколаївну, 25.12.1980 року народження, 
(зареєстроване місце проживання: Луганська область, Старобільський 
район, м. Старобільськ, квартал Ватутіна, буд. 68, кв. 8) як обвинуваче-

ну по кримінальному провадженню № 191/3718/24 (1-кп/191/333/24) по 
обвинуваченню Колесникової Наталії Миколаївни у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, в підго-
товче судове засідання, яке відбудеться 12 листопада 2024 року об 11 
год. 15 хв., в приміщенні суду за адресою: Дніпропетровська область, 
м. Синельникове, вул. Троїцька, 1, головуюча суддя Твердохліб Альо-
на Валеріївна. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик суду викладе-
ні у ст. ст. 138-139,323 КПК України. 

___________________________________________________________

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області (суддя 
Щербина О. О.) викликає в якості обвинуваченої Надьон Зінаїду Гаврилів-
ну у кримінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досудо-
вих розслідувань за № 22017130000000117 від 14.06.2017 року, за обви-
нуваченням Надьон Зінаїди Гаврилівни у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 109, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3 КК України. 
Останнє місце реєстрації обвинуваченої: Луганська обл., м. Луганськ, вул. 
Прохолодна, буд. 5 

Підготовче судове засідання призначене на 12.11.2024 року о 09-30 год., 
у приміщенні Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської об-
ласті, який знаходиться за адресою: Дніпропетровська обл., м. Павлоград, 
вул. Дніпровська, 135.

Суддя Олександр Щербина
___________________________________________________________

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області по кримі-
нальному провадженню № 1-кп/185/613/24, справа № 185/1849/24 за обви-
нуваченням Сєдих Віталія Ігоровича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Обвинувачений Сєдих Віталій Ігорович викликається для участі в підго-
товчому судовому засіданні, призначеному на 12 листопада 2024 року о 
15:00 год., у приміщенні Павлоградського міськрайонного суду Дніпропе-
тровської області, який знаходиться за адресою: Дніпропетровська обл., м. 
Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачений вважається по-
відомленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинува-
ченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя Наталія САМОТКАН
___________________________________________________________

Обвинувачений Ємелін Євген Валерійович, 21.10.1977 року народження, 
відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в судове засі-
дання на 10 год. 30 хв. 12 листопада 2024 року до Павлоградського міськра-
йонного суду Дніпропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 
135, каб. 406, головуючий суддя Мицак М. С.) для проведення підготовчо-
го судового засідання у кримінальному провадженні № 22023130000000939 
від 08.12.2023 року за обвинуваченням Ємеліна Є. В. у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 
138, 139 КПК України.

Суддя: М. С. Мицак
___________________________________________________________

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області по кримі-
нальному провадженню № 1-кп/185/358/24, справа № 185/7832/23, за обви-
нуваченням Здробка Андрія Геннадійовича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Підготовче судове засідання по вказаному кримінальному проваджен-
ню призначено за адресою: вул. Дніпровська, 135, м. Павлоград, Дніпро-
петровська обл.

Обвинувачений Здробко Андрій Геннадійович викликається для участі в 
підготовчому судовому засіданні, призначеному на 12 листопада 2024 ро-
ку о 10:00 год., у приміщенні Павлоградського міськрайонного суду Дніпро-
петровської області, який знаходиться за адресою: Дніпропетровська обл.,  
м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається по-
відомленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинува-
ченого справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя Наталія САМОТКАН
___________________________________________________________

Покровський районний суд Дніпропетровської області повідомляє 
обвинувачену Скорнякову Маріанну Володимирівну, 20.05.1990 ро-
ку народження, що судове засідання по кримінальному провадженню 
№22023130000000513 від 27.06.2023 року за обвинуваченням за ч. 5 ст. 
111-1 КК України відбудеться 12.11.2024 року о 09 годині 00 хвилин у залі 
судового засідання Покровського районного суду Дніпропетровської облас-
ті по вул. Дмитра Яворницького, буд. 134, в смт Покровське під головуван-
ням судді Чорної О.В. (телефон (05638) 2-16-69).

Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст. 139, 140, 323 КПК 
України.

___________________________________________________________

У провадженні Красногвардійського районного суду м. Дніпропе-
тровська перебуває обвинувальний акт по кримінальному провадженню  
№ 12023050000000314, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 18.05.2023, за обвинуваченням Беро Світлани Геннадіївни, 22.10.1989 
року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України (справа № 204/6370/24, провадження  
№ 1-кп/204/968/24).

Обвинувачена Беро Світлана Геннадіївна, 22.10.1989 р.н., викликаєть-
ся до судового засідання, яке відбудеться 12.11.2024 о 09:30 у приміщен-
ні Красногвардійського районного суду м.  Дніпропетровська за адресою:  
м. Дніпро, пр. Лесі Українки, буд. 77-б, каб. № 2. 

Справа розглядається під головуванням судді Безрук Т.В.
Після опублікування оголошення про виклик в пресі обвинувачений вва-

жається повідомленим про дату, час і місце розгляду справи. Наслідки не-
прибуття обвинуваченого до суду передбачені ст. ст. 139, 323 КПК України.

___________________________________________________________

Ленінський районний суд м. Дніпропетровська викликає Ксенофонтова 
Василя Васильовича, як обвинуваченого у судове засідання по криміналь-
ній справі 266/545/18 у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 286 КК України, котре відбудеться 12.11.2024 року о 09:45 го-
дині, у приміщенні суду за адресою: 49128, м. Дніпро, ж/м Червоний Камінь, 
вул. Коробова, 6 каб. 117.

 Суд попереджає: наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача, представника юридичної осо-
би, щодо якої здійснюється провадження, передбачені статтею 139 КПК 
України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 
323 КПК України, прокурора та захисника - статтею 324 КПК України, потер-
пілого - статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відпо-
відача та їх представників, а також представника юридичної особи - стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача, представника упо-
вноваженого органу з питань пробації і експерта - статтею 327 КПК України. 

Суддя К.О. Скрипник 
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

12.11.2024 р. о 10.40 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 
адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання по кримінальному 
провадженню №22024230000000375 (справа №650/4601/24) викликається обвинувачена Назарова Наталія Яросла-
вівна, 28.04.1964 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Чарів-
не, вул. Садова, 26 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
12.11.2024 р. о 14.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінально-
му провадженні № 22023230000000199 (справа №650/1975/24) викликається обвинувачений  Шеремет Станіслав 
Сергійович, 21.08.1992 р. н., зареєстрований за адресою та останнє відоме місце проживання за адресою: Хесон-
ська область, Скадовський р-н, с. Михайлівка, вул. Таврійська, 101 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК___________________________________________________________________________________________
12.11.2024 р. об 11-00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному 
провадженні № 22023230000000009 (справа №650/2716/23) викликається обвинувачена Кобзар Тетяня Вікторівна, 
31.12.1970 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Качкарівка, 
вул. Миру, 57 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК___________________________________________________________________________________________
13.11.2024 р. об 11.20 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання по кримінальному 
провадженню № 22022230000000074 (справа №650/2999/23) викликається обвинувачений Дудка Олександр Пе-
трович, 29.04.1966 р. н., зареєстрований за адресою: м. Херсон, вул. Причальна, 92 проживає за адресою: Херсон-
ська область, Скадовський район, смт Лазурне (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК___________________________________________________________________________________________
12.11.2024 р. о 13.15 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого 

за адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання 
у кримінальному провадженні №22022230000000079 (справа №650/4890/24) викликається обвинувачений Дуд-
ка Олександр Петрович, 29.04.1966 р. н., зареєстрований та проживає за адресою: Херсонська область, м. Херсон, 
вул. Причальна, буд. 92 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
12.11.2024 р. о 13.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кри-
мінальному провадженні №22024230000000399 (справа №650/4889/24) викликається обвинувачена Крючкова Іри-
на Володимирівна, 17.04.1968 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, смт Каланчак, 
вул. Леніна, буд. 19, кв. 6 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
12.11.2024 р. о 15.40 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінально-
му провадженні №22022230000000252 (справа №650/76/23) викликається обвинувачена Бацула Ніна Валентинів-
на, 15.11.1975 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, Бериславський район, с. Тягинка, 
вул. Больнична, 18 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
13.11.202 4р. о 16.30 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання (спра-
ва №650/5023/24) викликається Шубіна Лариса Юріївна, 23.05.1966 р. н., яка фактично проживає у м. Скадовськ, 
Херсонська область, вул. Радянська, 25 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
13.11.2024 р. о 10-00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінальному 
провадженні № 22024230000000023 (справа №650/313/24) викликається обвинувачена Безердян Людмила Петрів-
на, 16.05.1953 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, Скадовський район, с. Шевченко, 
вул. Гірського, 27 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченої у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК___________________________________________________________________________________________
13.11.2024 р. о 09.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у підготовче судове засідання у кри-
мінальному провадженні №42023230000000401 (справа №650/3060/24) викликається обвинувачена Мелешко На-
талія Володимирівна, 14.11.1976 р. н., зареєстрована за адресою: Херсонська область, смт Комишани, вул. Добро-
вольців, 10 В (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
13.11.2024 р. о 10.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінально-
му провадженні №12023000000000756 (справа №954/70/23) викликається обвинувачена Яцюк Наталія Анатоліїв-
на, 11.08.1975 р. н., зареєстрована та проживає за адресою: Херсонська область, Каховський район, смт Чаплинка, 
вул. І. Франка, 11-Б, кв. 29 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження остання вважається належним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА___________________________________________________________________________________________
13.11.2024 р. об 11.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінально-
му провадженні № 42023000000000221 (справа №650/312/24) викликається обвинувачений Латишев Євген Васи-
льович, 14.07.1992 р. н., зареєстрований та проживає за адресою: Донецька область, м. Харцизьк, вул. Зубкова, 
12 (при собі мати документ, що посвідчує особу), та викликається обвинувачений Новосад Владислав Віталійович, 
19.03.1993 р. н., зареєстрований та проживає за адресою: Донецька область, м. Харцизьк, вул. Полупанова, б. 12, 
кв. 8 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинувачених у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останні вважаються належним чином ознайомленими з її змістом. Поважні причини не-
прибуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК___________________________________________________________________________________________
14.11.2024 р. об 11.00 год. до Великоолександрівського районного суду Херсонської області, розташованого за 

адресою: Херсонська область, смт Велика Олександрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримінально-
му провадженні № 22023000000000307 (справа №650/2915/23) викликається обвинувачений Шуляк Андрій Ігоро-
вич, 05.11.1976 р. н., зареєстрований за адресою: м. Дніпро, проспект Петровського, б. 54, кв. 4, останнє відоме 
місце проживання за адресою: Херсонська область, м. Скадовськ (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом. Поважні причини непри-
буття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Ірина ХОМИК

Додіван Ганна Валеріївна
м. Херсон, пр-т Святих Кирила та Мефодія, 14, кв. 21 

Вироком Херсонського міського суду Херсонської області від 28.10.2024 у кримінальному провадженні, внесено-
му до ЄРДР 08.06.2022 під №22022230000000196 Додіван Ганну Валеріївну, 29.12.1976 року народження, визнано 
винною у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, та призначено покарання у вигляді 10 років по-
збавлення волі з позбавленням права обіймати посади в органах державної влади, державного управління, місце-
вого самоврядування або органах, що надають публічні послуги, на строк 15 років з конфіскацією всього належно-
го їй на праві власності майна.

Вирок може бути оскаржено до Херсонського апеляційного суду через Херсонський міський суд Херсонської об-
ласті протягом тридцяти днів з дня його проголошення. З повним текстом судового рішення можна ознайомитись у 
Єдиному реєстрі судових рішень за єдиним номером справи №766/10567/23.

Суддя Л. В. Валігурська_____________________________________________________________________________________________
Поліщук Інна Анатоліївна
Херсонська обл, Білозерський р-н, с. Томина Балка, вул. Робоча, 32

Оголошення
Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області надано дозвіл на здійснення спеціального судового 

провадження у кримінальному провадженні №22023230000000240 від 01.05.2023 відносно Поліщук Інни Анатолі-
ївни, 24.03.1964 року народження, обвинуваченої у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 
ст. 111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Херсонський міський суд Херсонської області викликає у спеціальне судове засідання обвинувачену Поліщук Ін-

ну Анатоліївну, 24.03.1964  року народження, у кримінальному провадженні №22023230000000240, відомості що-
до якого внесено до ЄРДР 01.05.2023 р., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1, 
ч. 1 ст. 111-2 КК України, яке відбудеться об 11:00 год. 12 листопада 2024 року, 14:00 год. 27 листопада 2024 ро-
ку та 14:00 год. 10 грудня 2024 року в приміщенні суду за адресою: м. Херсон, вул. Володимира Примаченка, 6/29, 
каб. 409.

Явка до суду є обов’язковою, у разі неявки обвинуваченої до суду кримінальне провадження може здійснюватися 
за її відсутності згідно правил ст. 134, 135, 323 КПК України.

Суддя Є. М. Булах_____________________________________________________________________________________________
ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НА СУДОВИЙ РОЗГЛЯД СПРАВИ ЗА ВІДСУТНОСТІ ОБВИНУВАЧЕНОГО У ПОРЯДКУ  

СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ
Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області від 28.06.2024 року було призначено обвинувальний акт 

у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до ЄРДР за № 22023230000000112 від 27.02.2023 року за 
обвинуваченням Чубенка Олександра Вікторовича, 12.09.1990 року народження, у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, до підготовчого судового засідання.

Підготовчі судові засідання призначено: 12.11.2024 року о 09.15 год.; 25.11.2024 року о 09.15 год., 05.12.2024 року 
о 10:55 год. у приміщенні суду за адресою: м. Херсон, вул. Володимира Примаченка, 6/29, зал №510.

У зв’язку з викладеним, у відповідності до вимог ст. ст. 134, 135, 323 КПК України Херсонський міський суд 
Херсонської області викликає Чубенка Олександра Вікторовича, 12.09.1990 року народження, який зареєстрований 
та проживає за адресою: Херсонська область, Новотроїцький район, с. Новопокровка, вул. Суворова, 9, для участі у 
розгляді кримінального провадження №766/10053/24, у якості обвинуваченого.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138-139 КПК України. У разі неявки обви-
нуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя К. К. Рєпін_____________________________________________________________________________________________
ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НА СУДОВИЙ РОЗГЛЯД СПРАВИ ЗА ВІДСУТНОСТІ ОБВИНУВАЧЕНОГО 

У ПОРЯДКУ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ
Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області від 12.06.2024 року розгляд обвинувального акта у кри-

мінальному провадженні, відомості про яке внесено до ЄРДР за № 22024230000000205 від 08.05.2024 року за об-
винуваченням Ковальчука Олександра Олександровича, 05.04.1994 року народження, Рожук Вячеслава Вікторовича, 
12.12.1985 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень передбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 2 ст. 111, ч. 2 
ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України, призначено до підготовчого судового засідання.

Підготовчі судові засідання призначено на 13.11.2024 року на 13:45 годину та 29.11.2024 року на 10:40, у примі-
щенні суду за адресою: м. Херсон, вул. Володимира Примаченка, 6/29, зал №509.

У зв’язку з викладеним у відповідності до вимог ст. ст. 134,135, 323 КПК України Херсонський міський суд Хер-
сонської області викликає Ковальчука Олександра Олександровича, 05.04.1994 року народження, Рожук Вячеслава 
Вікторовича, 12.12.1985 року народження, для участі у розгляді кримінального провадження №766/9092/24, обвину-
вачених у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 7 ст. 111-1, ч. 2 ст. 111, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК 
України, у якості обвинувачених.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138-139 КПК України. У разі неявки обвину-
вачених до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутності обвинувачених в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Ю.М. Єпішин_____________________________________________________________________________________________
ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НА СУДОВИЙ РОЗГЛЯД СПРАВИ ЗА ВІДСУТНОСТІ ОБВИНУВАЧЕНОГО  

У ПОРЯДКУ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ
Ухвалою Херсонського міського суду Херсонської області від 29.05..2024 року було призначено обвинувальний 

акт у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до ЄРДР № 12024230000000582 від 16.04.2024 року за 
обвинуваченням Папакіної Наталії Сергіївни, 29.08.1976 року народження, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, до підготовчого судового засідання.

Підготовче судове засідання призначено: 11.11.2024 року об 11.00 год. у приміщенні суду за адресою: м. Херсон, 
вул. Володимира Примаченка, 6/29, зал №510.

У зв’язку з викладеним, у відповідності до вимог ст. ст. 134, 135, 323 КПК України Херсонський міський суд Хер-
сонської області викликає Папакіну Наталію Сергіївну, 29.08.1976 року народження, яка зареєстрована та проживає: 
за адресою: Херсонська область, м. Херсон, вул. Фонтанна, буд. 23, к. 3, кв. 51, для участі у розгляді кримінального 
провадження №766/8129/24, у якості обвинуваченої.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138-139 КПК України. У разі неявки обвину-
ваченої до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя К. К. Рєпін_____________________________________________________________________________________________
Оголошення

Херсонський міський суд Херсонської області повідомляє, що о 09 годині 00 хвилин 21.11.2024 відбудеться підго-
товче судове засідання з розгляду обвинувального акта у кримінальному провадженні, відомості про яке внесено до 
ЄРДР 12.10.2023 року за № 22023230000000462, за обвинуваченням Висотіна Сергія Валерійовича, 26.10.1975 року 
народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1, ч. 2 ст. 28 КК України, останнє 
відоме зареєстроване місце проживання: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Залеська, гурт. 14, к. 180. У зв’язку з чим, 
Висотіну Сергію Валерійовичу необхідно з’явитися на вказані дату та час.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним по-
відомленням про дату, час та місце розгляду справи, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження згідно ст. 323 КПК України.

Суддя Д. В. Арчаков_____________________________________________________________________________________________
Оголошення

Херсонський міський суд Херсонської області повідомляє, що о 09 годині 00 хвилин 12.11.2024 року відбудеться 
підготовче судове засідання з розгляду обвинувального акта у кримінальному провадженні, відомості про яке вне-
сено до ЄРДР 26.08.2024 року за №12024231020000810, за обвинуваченням Семенчева Андрія Ігоровича, 15.07.1988 
року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, останнє відо-
ме зареєстроване місце проживання: м. Херсон, вул. Старообряденська, буд. 4-Б. У зв’язку з чим, Семенчеву Андрію 
Ігоровичу необхідно з’явитися на вказані дату та час.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним по-
відомленням про дату, час та місце розгляду справи, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження згідно ст. 323 КПК України.

Суддя Д. В. Арчаков

14.11.2024 р. о 15.00 год. до Великоолександрівсько-
го районного суду Херсонської області, розташованого 
за адресою: Херсонська область, смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання (справа 
№650/1563/24) викликається Мащенко Ніна Валеріївна, 
06.01.1997 р. н., зареєстрована за адресою: Херсонська 
область, Скадовський район, с. Шевченко, вул. Моло-
діжна, 52, та проживає за адресою: Херсонська область, 
Скадовський район, с. Благодатне (при собі мати доку-
мент, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченої у засобах масової інформації загальнодержав-
ної сфери розповсюдження, остання вважається належ-
ним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 
КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА

14.11.2024 р. о 16.00 год. до Великоолександрівсько-
го районного суду Херсонської області, розташованого 
за адресою: Херсонська область, смт Велика Олексан-
дрівка, вул. Ярмаркова, 11, у судове засідання у кримі-
нальному провадженні №22023230000000433 (справа 
№650/1838/23) викликається обвинувачена Антонюк На-
таля Олександрівна, 14.11.1982 р. н., зареєстрована та 
проживає за адресою: Херсонська область, Берислав-
ський район, с. Високе, вул. Східна, 3 (при собі мати до-
кумент, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обви-
нуваченої у засобах масової інформації загальнодержав-
ної сфери розповсюдження остання вважається належ-
ним чином ознайомленою з її змістом. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені ст. 138 
КПК України.

Суддя Олександр СІКОРА



6 листопада 2024 року, середа, № 225 www.ukurier.gov.ua 23

ОГОЛОШЕННЯ
Броварський міськрайонний суд Київської області викликає Януковича Віктора Федоровича, 09.07.1950 

р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Оболонська набережна, 15, корпус 5, 
кв. 13, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 
ст. 27, ч. 3 ст. 365 (в редакції Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в ре-
дакції Закону від 05.11.2009), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Захарченка Віталія Юрійовича, 
20.01.1963 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Євгена Коновальця, 44-А, 
кв. 288, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 (в редакції Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 
ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України 
(в редакції Закону від 05.11.2009), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Ратушняка Віктора Іванови-
ча, 16.10.1959 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Микільсько-Слобідська, 
6-Б, кв. 28, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 (в редакції Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 
ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в 
редакції Закону від 05.11.2009), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Федчука Петра Миколайовича, 
31.10.1968 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. О. Бальзака, 8, кв. 57, який 
обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 
ст. 365 (в редакції Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, 
ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в редакції Зако-
ну від 05.11.2009), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Мазана Валерія Борисовича, 03.09.1964 р.н., 
громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Суворова, 13, кв. 122, який обвинувачується 
у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 (в редакції 
Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 
5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в редакції Закону від 05.11.2009), 
ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Кусюка Сергія Миколайовича, 01.12.1966 р.н., громадянина 
України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Урлівська, 11/44, кв. 347, який обвинувачується у вчинен-
ні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 (в редакції Закону від 
07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 
ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28. ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в редакції Закону від 05.11.2009), ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, Шуляка Станіслава Миколайовича, 09.08.1962 р.н., громадянина України, 
зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Княжий Затон, 21, кв. 9, який обвинувачується у вчиненні право-
порушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 
ст. 121, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 1 ст. 408 КК України, Лебедєва Павла Валентиновича, 
12.07.1962 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Монтажників, 65, який обви-
нувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 365, 
ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, Якименка Олексан-
дра Григоровича, 22.12.1964 р.н., громадянина України, зареєстрованого за адресою: м. Київ, вул. Володи-
мирська, 33, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції Закону від 07.04.2011), ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 
ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в редакції Закону від 05.11.2009), ч. 1 ст. 408 
КК України, Тоцького Володимира Володимировича, 19.10.1954 р.н., громадянина України, зареєстровано-
го за адресою: вул. Солом’янська, 15-а, кв. 183, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передба-
чених за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України (в редакції Закону від 07.04.2011), 
ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України (в ре-
дакції Закону від 05.11.2009), в судове засідання, яке відбудеться 11.11.2024 о 10-30 год. та 02.12.2024 о 10 
год. 30 хв., в приміщенні Броварського міськрайонного суду Київської області за адресою: Київська область, 
м. Бровари, вул. Грушевського, 2, каб. 314, під головуванням судді Сіренко Н.С.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Особа, вважається такою, яка належним чином повідомлена про виклик, з моменту опублікування пові-

стки про її виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційно-
му вебсайті Офісу Генерального прокурора.

Суддя Н.С. Сіренко

Повістка про виклик обвинуваченого в судове засідання та інформація 
про процесуальні документи, що підлягають врученню йому

У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі Сікори К.О. (головуюча), суддів Михайленко В.В., Мов-
чан Н.В. перебуває кримінальне провадження №  1-кп/991/36/21, стосовно обвинувачення Гладковського Олега Володимиро-
вича, Павловського Ігоря Валентиновича, Араптанова Андрія Миколайовича, у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого статтею 364 КК України, внесеного до ЄРДР 24.04.2018 р. під №.42018000000000954. 

Ухвалою від 25.06.2024 здійснюється спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченого Гладковського Олега Во-
лодимировича.

У зв’язку з цим, у судове засідання викликається: 
обвинувачений - Гладковський Олег Володимирович, останнє відоме місце проживання: вул. Олексіївська, 130, с. Козин, 

Київська обл., Обухівський р-н, 08711.
Судове засідання призначено о 08:00 15.11.2024, о 13:00 17.12.2024, о 08:30 14.01.2025, о 08:30 28.01.2025 за адресою: міс-

то Київ, вул. Хрещатик, 42-А, зала судових засідань № 3, тел.: +38044-585-27-43, e-mail: inbox@vaks.gov.ua.
Копії процесуальних документів, що підлягають врученню обвинуваченому Гладковському Олегу Володимировичу, надси-

лаються захиснику Волинцю Руслану Анатолійовичу, Вітюку Василю Вікторовичу.
У разі неприбуття у судове засідання обвинувачений повинен повідомити суд про причини неявки, інакше судовий розгляд 

кримінального провадження здійснюватиметься за його відсутності. 
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи за місцем проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливос-

ті тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повідомлення про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи за викликом.
Із моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження об-

винувачені вважаються належним чином ознайомленими з її змістом.
Головуюча суддя Сікора К.О., судді: Михайленко В. В., Мовчан Н.В.

Шевченківський районний суд м.  Чернівці викликає Грека Ан-
дрія Григоровича, 14 грудня 1981 року народження, громадянина 
України, уродженця м. Суми, зареєстрованого за адресою: м. Чер-
нівці, вул. 28 червня, 4, фактично проживаючого за адресою: Чер-
нівецький район, с. Годилів, вул. Ярошинської, буд. 1, як обвину-
ваченого в кримінальному провадженні № 12020260000000456 від 
10.09.2020 за ст. 257, ч. 3 ст. 28 п. 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28 ч. 1 
ст. 263 КК України.

Судові засідання відбудуться 15.11.2024 на 10:00 год., 25.11.2024 
на 10:00 год., 09.12.2024 на 10:00 год. за адресою: 58001, м. Чер-
нівці, вул. Кафедральна, 4, кабінет № 19.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого 
Грека Андрія Григоровича у засобах масової інформації загально-
державної сфери розповсюдження останній вважається належним 
чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Смотрицький В.Г.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Обвинувачений Самашко Любомир Васильович, 08 лютого 

1981 року народження, останнє відоме місце проживання: Іва-
но-Франківська область, Косівський район, с. Великий Рожин, 
вул. Назарія Яремчука, 25, на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 
КПК України, Вам необхідно з’явитися 11 листопада 2024 року на 
15 год. 00 хв. до Івано-Франківського міського суду Івано-Фран-
ківської області, за адресою: м.  Івано-Франківськ, вул.  Грюн-
вальдська, буд. №11, поверх 2, зал 18, для розгляду криміналь-
ного провадження про обвинувачення Самашка Любомира Васи-
льовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111-2 КК України.

Суддя Роман ХОРОСТІЛЬ

Приватне багатопрофільне підприємство 
«Енерго-Імпекс», код ЄДРПОУ 13419447, офі-
ційно повідомляє про втрату печатки із наступ-
ним описом: печатка кругла, діаметр зовніш-
нього подвійного кола = 39 мм, середнього = 29 
мм, внутрішнього = 22 мм. Текст між зовнішнім 
та середнім колом: Приватне багатопрофільне 
підприємство «Енерго-Імпекс». Текст між се-
реднім та внутрішнім колом – «Україна*м. Дні-
пропетровськ* код 13419447*». В середині пе-
чатки – логотип підприємства. Вказану печатку 
просимо вважати недійсною.

Нова печатка, зроблена на заміну, має на-
ступні описові частини: печатка кругла, діа-
метр зовнішнього подвійного кола = 39 мм, се-
реднього = 29 мм, внутрішнього = 22 мм. Текст 
між зовнішнім та середнім колом: Приватне ба-
гатопрофільне підприємство «Енерго-Імпекс». 
Текст між середнім та внутрішнім колом – 
«Україна*м. Дніпро*код 13419447*». В середи-
ні печатки – логотип підприємства. Вказану пе-
чатку просимо вважати єдиною чинною та дій-
сною.

На розгляді в Дніпровському апеляційному суді перебуває кри-
мінальне провадження за апеляційною скаргою захисника — ад-
воката Потьомкіна Сергія Миколайовича на вирок Індустріального 
районного суд м. Дніпропетровська від 27 вересня 2023 року що-
до Отрудька Олександра Сергійовича, обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27 ч. 4 
ст. 111-1 КК України, призначено на 10:40 год. 18 листопада 2024 
року.

Явка в судове засідання усіх учасників процесу є обов’язковою.
Учасникам необхідно з’явитися до суду в зазначений час або, в 

разі неможливості прибути, надати письмову заяву в суд про при-
чини неявки та можливості розгляду справи за Вашої відсутності.

Всім особам, що беруть участь у справі, при собі необхідно ма-
ти документи, що підтверджують особу, а представникам - повно-
важення для участі у справі.

Кримінальне провадження буде слухатись в приміщенні Дні-
провського апеляційного суду за адресою: вул. Харківська, 13, 
м. Дніпро, 49000.

У відповідності до ч. 8 ст. 135 КПК України, з моменту опублі-
кування повістки у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження обвинувачений вважається належним чи-
ном ознайомленим з її змістом.

Суддя Р.В. Мудрецький

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
ОБВИНУВАЧЕНОГО

 Обвинувачений Ситнік Микола Вікто-
рович, 06.01.1972 р.н., уродженець та 
житель міста Хрустальний (м.  Красний 
Луч) Луганської області, вулиця Проїзд-
на, 84, громадянин України, на підста-
ві ст.ст.  134, 135, 297-5, 323 КПК Украї-
ни, Вам необхідно з’явитися 04 грудня 
2024 року об 11 годині 30 хвилин до Іва-
но-Франківського міського суду Івано-
Франківської області, за адресою: м. Іва-
но-Франківськ, вул.  Грюнвальдська, 
буд. №11, 1 поверх, зал 7, для розгляду 
кримінального провадження про обви-
нувачення Ситніка Миколи Вікторовича 
у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1, 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України.

Справу розглядає  
головуючий суддя Тринчук В.В. 

ПОВІДОМЛЕННЯ
 Дніпровський апеляційний суд повідомляє, що розгляд кри-

мінального провадження за апеляційною скаргою захисника 
Коваль Олени Вікторівни на вирок Жовтневого районного суду 
м. Дніпропетровська від 12 березня 2024 року у криімнальному 
провадженні №12018040000000336 стосовно Ганоченка Антона 
Вадимовича, обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених частиною 4 статті 190, частиною 4 стат-
ті 358 Кримінального Кодексу України, призначено на 12:00 год. 
21 листопада 2024 року.

 Потерпілою в справі є Якімова Ірина Євгеніївна, Ваша явка 
в судове засідання, яке відбудеться в приміщенні Дніпровсько-
го апеляційного суду за адресою: вул. Харківська, 13, м. Дніпро, 
49000, не є обов’язковою.

У відповідності до ч. 8 ст. 135 КПК України з моменту опублі-
кування повістки про виклик у засобах масової інформації за-
гальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вва-
жається належним чином ознайомленим з її змістом.

 Суддя О.П. Піскун

 Оголошення про виклик у судове 
засідання обвинуваченого  
Козака Леоніда Івановича

 Дніпровський апеляційний суд повідо-
мляє про розгляд кримінального прова-
дження за апеляційною скаргою захисни-
ка Усачева Олександра Леонідовича, який 
діє в інтересах обвинуваченого Козака Ле-
оніда Івановича, 08.06.1958 р.н., уроджен-
ця м.  Стаханов Луганської області, остан-
нє відоме місце проживання: кв. Городок 
Щорса, 31/100, м.  Луганськ, Луганська 
обл., Луганський р-н, обвинувачений за 
ч. 5 ст. 111-1 КК України, засідання призна-
чено на 12:20 год. 25 листопада 2024 ро-
ку. Кримінальне провадження буде слуха-
тись в приміщенні Дніпровського апеляцій-
ного суду за адресою: вул. Харківська, 13, 
м. Дніпро, 49000.

Суддя О.Ю.Іванченко

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО

 Соснівський районний суд м. Черкаси, відповідно до статей 134, 297-5, 
323 та глави 11 КПК України, викликає Барченка Романа Андрійовича, 
29.08.1982 р.н., зареєстрованого за адресою: Черкаська область, Смілян-
ський район, с. Велика Яблунівка, вул. Першотравнева, 66, як обвинува-
ченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, судо-
ва справа № 712/2899/17. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхід-
но мати паспорт або документ, який посвідчує особу. 

Судове засідання відбудеться о 12 годині 15 хвилин 14 листопада 2024 
року в приміщенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, зал № 1. 

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опублікування по-
вістки про виклик обвинуваченого Барченка Р.А. у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження останній вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціально-
го судового провадження.

Суддя Бащенко С.М.

ПОВІСТКА  
про виклик обвинуваченого

В провадженні Заводського районного суду м.  Дніпродзержинська  
(м. Кам’янське, вул. Ігнатія Ясюковича, 5) перебуває кримінальна справа 
за обвинуваченням Азарової Світослави Олександрівни, 03.12.1981 року 
народження, уродженки смт Велика Новосілка Донецької області, грома-
дянки України, яка зареєстрована за адресою: Донецька область, м. До-
нецьк, вул. В. Терешкової, буд. 11, кв. 117, у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. Обвинувачена ви-
кликається для участі у судовому засіданні на 12 листопада 2024 року о 
14 год. 00 хв., головуючий суддя Савранський Т.А.

Судовий розгляд у кримінальному провадженні може здійснюватися 
за відсутності обвинуваченого (in absentia), який переховується від орга-
нів слідства та суду з метою ухилення від кримінальної відповідальності 
(спеціальне судове провадження) та оголошений у міждержавний та/або 
міжнародний розшук.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважа-
ється належним чином ознайомленим з її змістом.

Приватний нотаріус Вишгородського районного нотаріального округу 

Київської області Леденьов В.С. повідомляє про відкриття спадщини 

після смерті Кондрацького Григорія Володимировича, 02.05.1954 року 

народження, який помер 21 травня 2024 року. Спадкоємцям необхідно 

звернутися до 21 листопада 2024 року до приватного нотаріуса за 

адресою: 07302, Україна, Київська область, м. Вишгород, пр-т. І. Мазепи, 

буд. 12, прим. 4, тел.: +38(097)30-48-333, +38(099)01-01-333. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Чуйко Вячеслав Миколайович, 24.11.1982 р.н., відповідно до ви-

мог ст.ст. 134, 137 КПК України, викликається 11.11.2024 о 09-45 год., до зали судово-
го засідання Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської області, розта-
шованого за адресою: Дніпропетровська область, м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, 
для участі в підготовчому судовому засіданні в якості обвинуваченого по кримінально-
му провадженню № 12022050000000785 від 20.09.2022 (єдиний унікальний номер про-
вадження № 185/10298/24). Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазна-
чені у ст.ст. 138,139, 323 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу 
та здійснення спеціального судового провадження. 

Суддя Щербина О.О. 

Вільнянський районний суд Запорізької області викликає обвинуваче-
ного Баранова Валерія Костянтиновича, 10.04.1997 р. н., у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 27.11.2024 року о 13 го-
дині 00 хвилин під головуванням судді Кононенко І.О. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що по-
свідчує особу. Підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні відбудеться у приміщенні Вільнянського районного суду Запорізької об-
ласті по вул. Бочарова, 4, м. Вільнянськ. У разі неявки обвинуваченого до 
суду дане оголошення вважається належним повідомленням. 

Вільнянський районний суд Запорізької області викликає обвинувачено-
го Рюмшина Романа Кузьмича, 16.07.1973 р. н., у вчиненні кримінального 
правопорушення (злочину), передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, у під-
готовче судове засідання, яке відбудеться 06.01.2025 року об 11:00 год. під 
головуванням судді Мануйлової Н.Ю.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що по-
свідчує особу. Підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні відбудеться у приміщенні Вільнянського районного суду Запорізької об-
ласті по вул. Бочарова, 4, м. Вільнянськ. У разі неявки обвинуваченого до 
суду дане оголошення вважається належним повідомленням.

Вільнянський районний суд Запорізької області викликає обвинувачено-
го Бучакчийського Василя Олексійовича, 04.04.1997 р. н., у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 06.12.2024 року о 09 го-
дині 45 хвилин, під головуванням судді Свідунович Н.М. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що по-
свідчує особу. Підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні відбудеться у приміщенні Вільнянського районного суду Запорізької об-
ласті по вул. Бочарова, 4, м. Вільнянськ. У разі неявки обвинуваченого до 
суду дане оголошення вважається належним повідомленням.
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

На підставі ст. ст. 40, 277 та 278 КПК України, 
06.06.2011 було повідомлено про підозру Кірі­
ченко Анатолію Анатолійовичу, 01.03.1987 р.н., 
уродженцю м. Амурськ, РФ, росіянину, грома­
дянину РФ, зареєстрованому за адресою: РФ, 
Калінінградська обл., м.  Ісаково, вул.  Красно­
флотська, 1, кв. 4, проживаючому за адресою: 
м. Київ, вул. Є. Коновальця (Щорса), 30, кв. 64, 
раніше не судимому, у таємному викраденні чу­
жого майна організованою групою осіб, тобто 
у вчиненні кримінального правопорушення, пе­
редбаченого ч. 5 ст. 185 КК України.

Приватний нотаріус Запорізького районного 

нотаріального округу Запорізької області 

Чепець О.С., місцезнаходження:  

Запорізька область, Запорізький район, 

місто Вільнянськ, вулиця Соборна, будинок 

16, приміщення 7, запрошує спадкоємців 

померлої 11 листопада 2023 року  

Курочка Галини Михайлівни,  

19 листопада 1940 року народження.

Повідомлення
Касаційний кримінальний суд Верховного 

Суду повідомляє засудженій Лозовій Валентині 
Сергіївні, 15 квітня 1975 року народження, про 
призначення до розгляду кримінального прова­
дження за касаційною скаргою захисника Си­
риці Т.І. на вирок Куп’янського міськрайонно­
го суду Харківської області від 29 вересня 2021 
року та ухвалу Полтавського апеляційного суду 
від 20 грудня 2023 року стосовно Лозової В. С. 
у Касаційному кримінальному суді Верховного 
Суду на 10-ту годину 12 листопада 2024 року 
за адресою: вул. Пилипа Орлика, 4-А, м. Київ. 

Суддя Наталія МАРЧУК

Повідомлення
Касаційний кримінальний суд у складі Верховного Суду повідомляє обвинуваченій Жда­

новій Ользі Сергіївні, що постановою колегії суддів Третьої судової палати Касаційного 
кримінального суду у складі Верховного Суду від 09 жовтня 2024 року касаційну скаргу за­
хисника Брацила Р. Л. задоволено частково, а ухвалу Київського апеляційного суду від 28 
лютого 2024 року стосовно Жданової Ольги Сергіївни скасовано і призначено новий роз­
гляд у суді апеляційної інстанції.

З постановою колегії суддів Третьої судової палати Касаційного кримінального су­
ду у складі Верховного Суду від 09 жовтня 2024 року (спеціальне судове провадження 
№ 761/6713/23 (51-2752 км 24) Жданова О. С. може ознайомитися в Єдиному державно­
му реєстрі судових рішень за посиланням: https://геуеstг.соurt.gov.uа/Review/122302594.

Суддя Микола КОВТУНОВИЧ

Повістка про виклик до суду

Вишгородський районний суд Київської області викли­
кає обвинуваченого Матвєєва Владислава Олександро­
вича, 08.06.1994 року народження, для участі у підготов­
чому судовому засіданні в кримінальному провадженні 
№ 22024101110000064 від 24.01.2024 року за ч. 2 ст.  28, ч. 1 
ст. 438 КК України, яке відбудеться об 11 год. 00 хв. 12.11.2024 
року. 

Суддя Баличева М.Б.

Повідомлення-повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 18.11.2024 
року о 12:00 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінницької об­
ласті за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17, в залі судових за­
сідань №  21 відбудеться спеціальне судове засідання у кримінальному 
провадженні за обвинуваченням Волкова Володимира Анатолійовича у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України, відомості про що внесено 27 липня 2023 року до Єдиного реє­
стру досудових розслідувань за №22023020000000164.

У спеціальне судове засідання викликається обвинувачений Волков 
Володимир Анатолійович, 20.04.1983 р.н., який зареєстрований та про­
живає за адресою: м. Горлівка, Донецька область, вул. Каховська, буд. 21.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися 
до суду просимо повідомити про причини неможливості прибуття у спе­
ціальне судове засідання.

Справа розглядається колегією суддів у складі: судді- доповідача 
Шидловського О.В., суддів: Курбатової І.Л., Ковальчук Л.В.

Повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що 19.11.2024 
о 15:45 год. в приміщенні Вінницького міського суду Вінницької облас­
ті за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17, в залі судових засідань 
№ 14 відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному прова­
дженні за обвинуваченням Бородіна Олексія Федоровича у вчиненні зло­
чинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

У підготовче судове засідання викликається обвинувачений Боро­
дін Олексій Федорович, 08.06.1967 року народження, зареєстрований та 
проживаючий за адресою: Донецька область, м. Макіївка, квартал Північ­
ний, буд. 9, кв. 49.

Явка обвинуваченого є обов’язковою, у разі не можливості з’явитись 
до суду просимо повідомити про причини неприбуття у підготовче судо­
ве засідання.

Справу розглядатиме колегія суддів Вінницького міського суду 
Вінницької області у складі: головуючого судді Гайду Г.В.,  

суддів: Кашпрука Г.М., Ковальчук Л.В.

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК

Бабушкінський районний суд м.  Дніпропетровська викликає в судове засідання 
у якості потерпілих Єрошенка Віктора Миколайовича, 04.02.1974 року народження, 
уродженця с. Благовка м. Ровеньки Луганської області, проживає за адресою: Лу­
ганська область, м. Ровеньки, с. Новодар’ївка, вул. Жовтнева, 17, Єрошенко Тетя­
ну Михайлівну, 03.08.1977 року народження, уродженку с. Побєда Новоайдарсько­
го району Луганської області, проживає за адресою: Луганська область, м. Ровень­
ки, с. Новодар’ївка, вул. Жовтнева, 17, Єрошенко Івана Вікторовича, 28.06.2000 ро­
ку народження, уродженця с. Новодар’ївка м. Ровеньки Луганської області, прожи­
ває за адресою: Луганська область, м. Ровеньки, с. Новодар’ївка, вул. Жовтнева, 17, 
у кримінальному провадженні № 12017130430000028 від 25.01.2017 за обвинувачен­
ням Сливки Сергія Вячеславовича у вчиненні кримінальних правопорушень, передба­
чених ч. 4 ст. 187, ч. 3 ст. 190, ч. 3 ст. 289, ч. 4 ст. 358 КК України.

Судовий розгляд призначено на 14:00 годину 18 листопада 2024 року в приміщен­
ні Бабушкінського районного суду м. Дніпропетровська за адресою: проспект Дмитра 
Яворницького, 57, м. Дніпро, Дніпропетровська область.

Відповідно до ч. 8 ст. 135 КПК України, особа вважається такою, яка належним чи­
ном повідомлена про виклик, з моменту опублікування повістки про її виклик у засо­
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному 
вебсайті Офісу Генерального прокурора.

 Головуючий суддя Н.О. Карягіна

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
 Вишгородський районний суд Київської  області викликає 

обвинуваченого КАЛІНОВИЧА Дмитра Андрійовича для участі 
у спеціальному судовому провадженні у кримінальному про­
вадженні №12023000000001671 за ч. 1 ст. 438 КК України, яке 
відбудеться о 10 год. 00 хв. 13 листопада 2024 року. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах ма­
сової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження 
та на офіційному вебсайті суду обвинувачений вважається на­
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Свєтушкіна Д.А.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ В СУД
 Вышгородский районный суд Киевской области вызывает 

обвиняемого КАЛИНОВИЧА Дмитрия Андреевича для участия 
в специальном судебном производстве в уголовном производ­
стве по №12023000000001671 по ч. 1 ст. 438 УК Украины, кото­
рое состоится в 10 час. 00 мин. 13 ноября 2024 года. 

 С момента опубликования повестки о вызове в средствах 
массовой информации общегосударственной сферы распро­
странения и на официальном сайте суда обвиняемый счита­
ется надлежащим образом ознакомленным с ее содержанием.

Судья Светушкина Д.А.

Повідомлення
Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє засуджено­

го Кузьміщева Дмитра Олександровича, що розгляд кримінального про­
вадження за касаційною скаргою захисника Радіновича В. І., який діє в ін­
тересах засудженого Кузьміщева Д. О., на вирок Первомайського міськ­
районного суду Миколаївської області від 13 травня 2020 року та ухвалу 
Миколаївського апеляційного суду від 01 червня 2021 року в Касаційно­
му кримінальному суді Верховного Суду відкладено на 14 годину 40 хви­
лин 11 листопада 2024 року.

Судове засідання відбудеться у Касаційному кримінальному суді Вер­
ховного Суду за адресою: вул. Пилипа Орлика, 4, м. Київ, 01043.

Суддя Андрій ЧИСТИК

ОГОЛОШЕННЯ
Обухівський районний суд Київської області викликає у підготов­

че судове засідання обвинуваченого ЗАЛАЛЯНА Артура Кароевича, 
02.12.1991 р.н., у кримінальному провадженні, внесеному до Єдиного ре­
єстру досудових розслідувань за №12021000000001158 від 21.09.2021 
року, за обвинуваченням Залаляна Артура Кароевича у вчиненні кримі­
нальних правопорушень (злочинів), передбачених ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, 
ч. 4 ст. 28, ч. 4 ст. 189, ч. 2 ст. 255 КК України, яке відбудеться 12 листо­
пада 2024 року о 1З год. 40 хв. в приміщенні суду за адресою: Київська 
обл., м. Обухів, вул. Київська, буд. 20, зал. 1.

Явка до суду є обов’язковою, у разі неявки обвинуваченого до суду 
кримінальне провадження може здійснюватися за його відсутності згідно 
положень ст. 323 КПК України.

Суддя Ганна ВИСОЦЬКА

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що о 17 год. 
00 хв. 14.11.2024 року в приміщенні Вінницького міського суду Вінниць­
кої області за адресою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці, в залі судо­
вих засідань № 28 відбудеться судове засідання у кримінальному прова­
дженні за обвинуваченням Горєлкіна Антона Вадимовича, 22.01.1982 ро­
ку народження, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 110 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Горєлкін Антон Вади­
мович, 22.01.1982 р.н., робоча адреса якого: вул. Охотний Ряд, буд. 1 у 
м. Москві, російська федерація.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. У разі неможливості з’явитися 
до суду необхідно повідомити про причини неможливості прибуття в су­
дове засідання.

Справа розглядатиметься  колегіально у складі: головуючого судді 
Романчук Р.В., суддів: Бернади Є.В., Ковальчук Л.В.

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що о 14 год. 10 хв. 
15.11.2024 року в приміщенні Вінницького міського суду Вінницької області за 
адресою: вул. Грушевського,17 в м. Вінниці, в залі судових засідань №28 від­
будеться судове засідання у кримінальному провадженні за обвинуваченням 
Грабович Тетяни Анатоліївни у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст.109, 
ч. 1 ст. 110, ст. 436, ч. ч. 2, 3 ст. 436-2, ч. 6 ст.111-1 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачена Грабович Тетяна Анатоліїв­
на, 16.10.1991 р.н., проживаюча за адресою: вул. Коштоянца, буд. 20, корп. 1, 
кв. 37 у м. Москві, російська федерація.

Явка обвинуваченої є обов’язковою. У разі неможливості з’явитися до су­
ду слід повідомити про причини неможливості прибуття в судове засідання.

Справа №127/1737/24 розглядатиметься у складі 
 головуючого судді Романчук Р.В.

Броварський міськрайонний суд Київської області викликає Сеферова Тимура 
Тагимирзаєвича, 08.08.1991 р.н., громадянина Російської Федераіції, зареєстрова­
ного за адресою: Республіка Дагестан, Дербентський р-н, с. Беліджи та прожива­
ючого за адресою: Республіка Дагестан, Дербентський район, с. Беліджи, вул. Ко­
марова, 15, який обвинувачується у вчиненні правопорушень, передбачених за ч. 2 
ст. 438 КК України (в редакції Закону від 05.11.2009), в судове засідання, яке відбу­
деться 13.11.2024 об 11-30 год., в приміщенні Броварського міськрайонного суду 
Київської області за адресою: Київська область, м. Бровари, вул. Грушевського, 2, 
каб. 314, під головуванням судді Сіренко Н.С.

Явка до суду обов’язкова! При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Особа, вважається такою, яка належним чином повідомлена про виклик, з мо­

менту опублікування повістки про її виклик у засобах масової інформації загаль­
нодержавної сфери розповсюдження та на офіційному вебсайті Офісу Генераль­
ного прокурора.

Повістка про виклик до суду

 Вишгородський районний суд Київської області викликає обвинуваче­
ного Костюченка Анатолія Сергійовича, 06.08.1986 року народження, для 
участі у підготовчому судовому засіданні в кримінальному проваджен­
ні № 22023101110000826 від 09.11.2023 року за ч. 1 ст. 438 КК України, 
за ч. 2 ст.  28, ч. 1 ст.  438 КК України, яке відбудеться об 11 год. 30 хв. 
12.11.2024 року. 

Суддя Баличева М.Б.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ

Поддубкіна Марина Анатоліївна, 26.03.1984 р.н., місце реєстрації та 
проживання: Харківська область, Куп’янський район, с. Ківшарівка, мік­
рорайон 2, буд. № 55, кв. № 59, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитись 10.11.2024 о 10 год. 00 хв. до Другого 
слідчого відділу (з дислокацією у м. Харкові) ТУ ДБР у м. Полтаві, розта­
шованого за адресою: вулиця Євгена Котляра, 7, місто Харків (каб. № 8), 
для отримання повідомлення про завершення досудового розслідування 
та надання доступу до матеріалів досудового розслідування; 11.11.2024 
о 10 год. 00 хв. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Харкові) 
ТУ ДБР у м. Полтаві, розташованого за адресою: вулиця Євгена Котля­
ра, 7, місто Харків (каб. № 8), для ознайомлення з матеріалами досудо­
вого розслідування; 12.11.2024 о 10 год. 00 хв. до Другого слідчого від­
ділу (з дислокацією у м. Харкові) ТУ ДБР у м. Полтаві, розташованого за 
адресою: вулиця Євгена Котляра, 7, місто Харків (каб. № 8), для вручен­
ня обвинувального акта.

30.10.2024 р. відкрита спадкова справа після померлої 09.06.2024 р. 
Логвиненко Галини Миколаївни, 01.03.1946 р.н. Спадкоємців проси­
мо з’явитись до нотаріуса за адресою: Київська обл., Бучанський  р-н, 
м.  Ірпінь, вул.  Лісова, буд. 40, прим. 32, в строк до 09.12.2024 р. 
тел. 0506404040.
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